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Причинок до істориї повстання Наливайка, 


Подав Василь Доманицький. 


В останні часи початковій істориї козаччини значно поща- 
бтило; мало не що року випливають по троху деякі історичні 
подробиці, що помагають мало- по-малу дійти до зрозуміння дови 
неясних та суперечних питань В сій єфері. 

До таких питань, що починають розвиднювати ся, повинні 
ми залічити Й питаннє про склад участників в перших ровру- 
хах козаччини, становище материяльне їх проводирів, відносини 
останніх до уряду та до иньших верств Речи посполитої і т. и. 
В сім напрямі вельми цікаві нові дані вустрічаємо в статі проф. 
М. Грушевського ,Материяли до істориї козацьких рухів 1590-х 
рр." 1), де знаходимо не одну відповідь на деякі неясні 
дови питання. Між иньшим документи, що подає д. Грушевський 
в своїй статі (ХП і ХУ), вьвідчать, що між коваками і дея- 
кими визначними репрезентантами українського шляхоцтва істну- 
вали зносини, хоч не цілком доказані судово; так про Лободу нпр. 
казали, що він повичив гроші і полишив ріжне майно у київ- 
ського войського Семена Бутовича; на київського судіча Матвія 
Немирича була претенсия, що ніби то він переховав майно якогось 
козака Андрія і взагалі брав участь у козацьких рухах, і т. и. 

Отже на доказ істновання таких зносин козаків з шляхоц- 
твом подаємо новий документ, узятий нами з ,ЦПірег іп5сгір- 
йопит бгоди СатіепесКкіеєо за рр. 1596--1598, 2. 25" 7). 


1) даписки Наук. Тов. ім. Шевченка, т. ХХХІ-ХХХІ. 

2) Тепер у київському Центральному архиві під числом 3616. 
За вказаннє сього документу приношу щиру подяку молодому істо- 
рикови д. Пулавскому. 


Записки Наук. тов. їм. ШІевченка т. ХІ. 
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Документ сей припадає на осінь 1594 року, коли Наливайко 
і Лобода з кількома тисячами козаків (коло 6.000) покинули Явзло- 
вецького і підняли на свою одвічальність похід на турецькі 
міста -- Кілію і Тегинь. Похід сей з початку щасливий, мав 
дуже невеселий фінал: коли козаки вертались до дому, молдав- 
ський господар Арон в 7.000 Болохів та Турків напав на них, 
до півтора тисячи перебив і відібрав назад усю козацьку здобич. 
Козаки під проводом Наливайка з'явились після сього під Бра- 
славом. Св було коло половини вересня 1594 ее бо 6-го ве- 
реєня, коли почались у Браславі судові ,рочки", їх ще тут не 
було. В вереені козаки чинили розправу в браславською шлях- 
тою, а уже в жовтні в Лободою та Наливайком в числі до 
12.000 (коли повірити Бєльскому) виступили в Молдавщину, 
спалили і пограбували Цецору та Явси, узяли велику вдобич, 
і після того, не Ххапаючись (бо спочивали на Поділю), поверну- 
лись на Україну. Тут до них прилучилась сила ,хлопства", яке 
чинило напади на маєтности приватних обіб і вельми грабувале 
їх (Гайденштайн, П, 327 та иньші). Мабуть десь коло бього 
часу Наливайко надумав порахуватись 8 гусятинським дідичем 
Мартином Калиновеким, що Його батькови бев усякої причини 
з2ерга роКкоїаба?" так, що той від сього і вмер (Вгое! - Ріабкег 
/рібг рашавіп. до дгіе)бм роїзк. П, 215), і взагалі багато Чи- 
нив неприємностий родині Наливайків, ради чого остання му- 
сіла перебратись до Острога. 

Поданий низше документ сьвідчить по части про відносини 
Наливайка до згаданого М. Калиновекого, але ще більш -- до 
другого -- пана Тарановекого"). З сим оєтаннім Наливайко 
навязав досить тісні відносини. У них були єпільні інтереси ; 
вони роблять оден одному ріжні послуги, листують ся між со- 
бою. Бачимо, що Тарановекий разом з листами посилає Нали- 
вайкови червоний ,с7егтак риїбкагіаїпу", підбитий блакитним 
оксамитом, 10 повних барилок рушничного пороху, пів барилки 
горілки, трохи зеленого лїонського (,Їцп85Кіеєо") сукна і 8 
штук олова. 

Післанця, козака, на імя Фелікса (,ротос7аїка Зештіопа 
Хаїема)ка"), піймали з усіми сими речами слуги Калиновекого 


1) Як вказує титул ,галицького підчашого" -- се Андрій Тарановокий -- 
відомий дипльомат того часу; вінне раз виконував посольські обовявки, 
їздив до данського та шведського короля, їздив в Альзацию, кілька раз 
в Порту; в 1573 р. був і в Москві (Неїдепзіеіп, І, 163 - 164; Раргоскі, 
330; Міевіескі, ГУ, 303; Оглеїзкі, П, 98--106); Мівзіескі ІХ, 6. 
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і привели до замку в Камінець до старости Яна Потоцкого. 
Колиж прибув на судову сесию Калиновекий, то "на підетаві 
доказів Його слуг і за шнамаганнєм мусїх  присутних, що 
хотіли ш сього козака четвертовати, бо бачили його в Гу- 
сятині в склепі, - - Потоцкий всадив Його до вязниці і після до- 
зволу і згоди усіх присутних на рочках відкрив листи, що були 
знайдені при козакови. Оден лист був від пана Тарановекого 
до якогось пана (Слотвіньского, де він свого слугу іменує ко- 
заком, а другий лист (при вгаданих вище речах) від тогож таки 
Тарановекого та його управителя до Наливайка. 

Коли почали козака випитувати, він признав. ся, що 
їздив від Тарановекого до Наливайка і привіз Йому від Нали- 
вайка дві бранки, дві ,КкапКку" і дві коштовні кошульки: Коли 
опісля ї при виборі депутатів пан Тарановокий давав поябс- 
нення в сій еправі, То оповідав, що справді Наливайко прислав 
йому дві бранки та иньші річи, але він у сьому --- чоловік 
сторонній; показував навіть лист від Наливайка до нього, 
в якому той писав: ,Ппосилаю вашій мосци ,іашапе га доргеє, 
але йому тих річий, окрім вище згаданих, не віддано, ай ті він 
вернув назад Наливайкови, бо се було чуже добро. При 
тім слуги Калиновекого ствердили, що козака всього вони ба- 
чили в Браславі в Наливайком, та й козак сьому не заперечу- 
вав. Тому що Тарановекий поручивсь за останнього, що він не 
втече з вязниці, -- Йому дали волю ходити свобідно по замку, 
але він таки утік. . 

Потім Яків Претвіч, каштелян каменецький, в сій еправі 
посьвідчив таке; він чув на сеймику депутатів, коли була скарга 
від пана Калиновского на пана Тарановекого, що Наливайко, 
зруйновавши замок пана Калиновокого, зараз же таки звідси 
відіслав через слугу пана Тарановокого чимало річий до сього 
останнього. А коли в 6їй справі Тарановокий давав пояснення, 
то признав ся сам, що Наливайко прислав йому бранок, доро- 
гоцінних кошульок та иньших річий чимало, але він того не 
брав, -- то вее було у його управителя, і їх відіслано потім 
назад. Він сам показував лист Наливайка, в якому всей просив, 
аби вдячно відібрав від нього ті ,упоминки", що йому забилає, 
та щоб не мав на вього вла за те, що посилає Йому ,гатапе 
73. доргеє, 

Подібно показав і Микола Ланцкороньский, підкоморий ка- 
менецький, що на елєкциї депутата в Каменцю в вересні 1595 р. був 
при тім, коли Тарановекий показував в колі лист Наливайка, який 
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йому в тім листі за якісь послуги (сресі) дякував і посилав 
річи ,Іагтапе 7а дорге"?. Сі річи, між иньшим дві бранки, Та- 
рановскому привезено в його неприсутности і віддано 8 листом його 
управителеви, а він, Тарановекий, відіслав їх Наливайкови на- 
зад, а сам подав скаргу на пана Калиновекого за те, що пій- 
мав Його слугу і з порохом віддав до Каменецького (Іроду. 
Про се ширша еправа мала бути в їроді Каменецькому, але 
сих книг у київському архиві нема. 


Тевійтопіа ех рагіе Каїйпомя8кі сопіга Тагапом які. 


Сепего5а5 Іоаппеє Роїоскі де РоїоК, іеггагаш Родоїаєв репега- 
Ї8 сарііапецй5 сашепесепяїє еї Іаїфрустоууїепяі8, ехегсіїдитлаце герпі 
сашребігіє поіагій8, ехібіеп5 ойісіове а кепегово Магіїпо Каїйшпом/зКі 
іо Озгіайіп регеде гедціяїця, ші согага ійдісіо ргезепії фетгезіті Са- 
тлепесепзі еї асії5 еідєдета геїайопет ех деріїо обісії 8ці сарііапеа- 
Їє Гасегеї, дцоглодо ай ойїсійш зипиа сазігеп5ет сарікапеаївт сате- 
песеп5еш дпійаш Кеїх рег Кагіціов еіц5дегтл кепегові Магіїпі Каї!- 
поху5кі сиха герия сетііє, і0 іе5і 2 йзіату ремпуглу у глесхашу ргху 
пуп редастішу, уаКо х слегпакієті сгегугопута риїзкагіаїпіт, аНа- 
зет ріекіішпіта родріїу, дліевіастіа ресхиїек реїпісп ргосри гиа8піс?- 
перо, роїоулеге реслиїкі уедпі єоггаїкі, росгутагіа Їокстіа закпа Їай- 
5кіеєо лігіоперо у о8га 587їйК оЇомій -- роїгтапеєо, іако рошосхпіка. 
Зетіопа ХаїемаїКа Козака, кгадіаз егаї, -- ямі диідета сепего5из8 Їоаппез 
РофосКу, сарііапеця сашепесепзія (аїййег еа єезіа еє5е согагі іадісіо еї 
асіїв ргезепіїри5 іеггезігірає Сатепесепзіриє рег5опаїйіег сошрагепя 
тесорпочії : 

І зіадгі рапа Каїїшпоузкіеро, роішатєгу іаКіеро87 Когака, 
Кіогу 8 ргосрату, оЇомегт у упз5гішу глесталтпу од рапа Тагапому- 
зКіесо уеспа! Фо Маїемаїка, ргхуміедйї єо па сзашек до шггеди уеро 
у є Нау гхеслашту ту8гі8їкітлу, Кіогево піе спстіа! оп ріегуу рггуїаса, 
ас; ру 5заш рап Каїїіпомзкі ру! рггу іуша. Роїугі за рап Каїіпоуу- 
5кі рггуіасра! 2 піт па гоКку 574д4охге; бага, ха гайда їср па8с. ху8лі5ї- 
кіс, Кіогху па іеп с7а5 Рруїу, у ха іп5йівасіа 58їає рапа Каїїпоху8Кіеро, 
Кфоглу сПпегіаїу іеєо Когака сміагіоуас?, у82 со ху Озіаїбіпіе ху 5КІери 
хуудгеїу, -- рггуїд| опево йо млеліевіа у іе Їузіу, Кіоге 5іе паїаліу 
ргху пупі, обмоггіїеті ха рогуойепівті у 2кода ум8гізїкісь па гоКасП 
редасгусі. Тедеп зі ру! ой рапа Тагапомя8Ккіеро до Зіоїміп5Кіеро, 
ху Кіогуга Іузсгів іеєо 5Їаєе Котаківетл шпіапців, дгару Іузі ой іеєо5є7 
рапа Тагапомякіесо у од пглейпіка уеєсо до Каіемаїка, рггу іуср 
глестаср. О схо єду ру) їеп Когак гедцігомапу, рггухпаї зів, у2 оп од 
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рапа до Маїемаїка уехдліа! у рггумтіог! рапи од піеко РргапКі аууіе, 
їкапкі дміеє у дме Козпісге регіоме. Роїута, єді па еіесбіві рап 
Тагапом'які дама! єргаме о зоріе, роугіедліаї, ух тай ргапкі Маїетаїко 
рггузіа! у іп8ге тглесту, аїе вів оп іеро пів сПсліа! їкпаса; рокаха! 
їех у Їуз; од Маїетаїка, ху Кіогупа рузгаї: розуіаці уга87. пло507. 
Іатапе са дорге, аїе шли йесо піе оддапо оКгога-:фуср гтесті му- 
8757еї шіапомапісі, Кіоге газів рофута одезіає Бу! Хаїемаїкому тіа! 
рап Тагапомуекі, со заша імліегдліаї, муудлідся іо Буса гтесту сгадле. 
То йез2 зійдсі рапа  Каїпомзеківєо  шлегпаїї, рух  іево Котака 
у Вгастіаміа рггу Маїемаїки мгудлівіу, до іесо зіе у йеп Когак 
регухпаї. До іероє7 іє рап "Тагапочузкі геслеї шгледому, у52 їеп Ко- 
гак пів іа) шсліас 2 муєтівпіа (гаслівш угіпо ро лашки сподліаі, 
а у їуша псліекі) у офіесгціасо, Ру іе52 доргле шесліекі, -- 58їамтус? 
бо схамаді до зргаму. , 

Пешп шаєпійсия Іасориє ("Ргеїмісо де бамтопу, сазіеПатия са- 
шепесепзів ев саріїапеця ігегаБом'епзіє еїс. согага іцаїсіо еї асбіє 
ргезепіїбиє іегтевітіриє сапепесепеіриє регбопаїйег согарагеп5 ай 
вілєйет репетові Магіїпі Каїїпохуєкі ойісіовата гедиізійопети їп сацза 
ргаєїаіа, еаха теіабіопетл ТЇесії гесорпоуйсше: епі 58Їз2а! па зеу- 
піки дерпіаскіт, Кіеду рБуіа 5Ккагса од і. ш. рапа Каїпоуузкіеро 
па рапа Тагапоууєківєо 5 5ігопу іеєо, і Кіеду ЖМайеугауко, 2Пирум- 
згу ташек рапа Каїіпоуузківро, кеді фапі2е лагаз8г ргху кущі рубипки, 
Кіеду іез2 ру! зійра рапа "Тагапому5Ківро, хіашіадй рггупіоєі піетаїо 
ггесту до рапа ТагапомзКкіево од Маїеуаїка розіапіср. Робуш, Кіеду 
ступі! па іо оре рап Тагапомуякі, рггіхпа! 5і6 5ака йо Їедо, 7е 
ши Хаїеуаїко розіа! Бгапек, Коєзиїек регіомуср у упягісп ггесту 
піешаїо, ,аїйет іа їеро піе Бга), -- іезі іо рггі пггедпіки шоїш". Ро 
іеко шкала Їуві, Кеді іе52 Маїечаїко руза! до піеро, рго55ас2, ару 
худгіестпів од піеко іо рггуїд| їе прошіпКі, сго пап роє5еїа, д0 Їеро, 
теру піе піаї га 7іе, хе пли роззеїа сіатапе ха саїе -- феро піе ув, 
сто уедпо о, стоп 581із7а, г2еспаматі. 

Розі бос вепегоєия Місоїацє Гапсгкогоп5кі де Вгхегіе, зиссате- 
гагійє сашепесеп5ія, согатл еодега іадісіо еф асіїз іеггевітібияв сате- 
песепзіїц5 регзопаїнег согарагепя, іп сааза Пас еата геіайїопет Тесії: 
па еіеКсіеї дериіаїа ху Сашіепсга, Кіога зіе одргау/омаїа Їегіа 58е- 
сапда розі Мабіміваїет Магіає іа аппо РДогіпі штіПезішо диіпеепіе- 
зло попаєевішо апіпіо, руїупга регу їута, єду і. ш.рап Тагапожекі, 
родставзу Раїйсакі, шКагоуаї Пе ой Каїйемаїка ху Коїїе, Кіогу ши 
їат га іаКкіе52 сПесі іеп ко Хаїйечаїко дйліекціе, доКіадаїаса еко 
глес; ,г2ес7і Іатлапе 24 дорге розєвіат ?, -- |ако87 58іе до їеко г2па! рап 
Тагапомузкі, 2 іагап уакіе52 ргапКі йууіе у іпзге гхесту розіа) Бу! Ма- 
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Іехгаїко йо піеєо, Кіоге у піеруіпоєсту уеєо Козак аЇро зіава ода 
шгедпікому рапа Тагапоу/8Ківро у 2 Іузіега ут, Кіоге 7азіе глесгу 
рап Тагапомзк| роміада, 152 уе одезіа! МаПехмаїкому пагай, а 5аш 
зіе іе52 ш5Кагга| па і. та. рапа Каїїпомякіеро, се гац з81абе роіша! 
у до ртоди Каппіепіесткіеро оддаі, у 5 ргосбі, о сліета 58726г54 зргама 
іезф ху ртодліе Кашіепіескіт. 

(мае ргаєтізза ошпіа кіаШег єезіа е55е гадісіо ргезепії геїдегимі 
рег япагші регзопаїет гесоєспійопет. 


Київський Центральний Аржшив, книга ч. 3616 -- Ілфег іп- 
зсуйоййопит гроду Камінецького, 1596, 1597, 1598 рр., л. 25--27. 


ІМ9 рік 1 Львівська, руська духова сехнария 


Подав 
Юрий Кміт. 


Шукаючи звісток до житєписи Миколи Увєтияновича між 
актами львівської руської дух. семінариї стрінув я при тій на- 
годі кореспонденцию ректората і митрополичої консисториї в справі 
подій 1848 р. котрих відгомон протиснув ся Й між семінарські 
мури. Правда, кореспонденция має не багато інтересних даних, 
бо як урядовий комунікат вдоволяєть ся загальниками, понай- 
більше стереотиповими звмальованями провин і остраху. Але вее 
таки є-тут деякі риси, що причиняють ся до пізнаня тодішньої 
академічної руської молодіжи і иньших сучасним чинників, Як 
також до пізнаня того, як доторкнув ся рух 1848 р. мурів дух. 
семінариї. 

Шо наказу ,високої краєвої президиї" мо духовні влаєти 
пильно наглядали питомців від 1846 р., аби не входили в ніякі 
(ЗНОСИНИ ,8 підозвреними людьми"; приказано робити ,пошуку- 
вання? -- ,часті і ненадійні ревізиї книжок". До іубернії йшли 
доноси, що в семінариї є ,ворохобні елєменти", що питомці Чи- 
тають ,заказані книжки". ,Решт Бореп Гапдев - Ргавідйішт і58і 
апеегеісі уогдеп, да55 діе Дбєїйпсе дез Гіевієеп Єт. К. Зе- 
птіпагіштя 58іср тії йдегі Іезеп уегроїпепег Вйсрег реіазбеп.. 
Приказано отже ,дйіе еідгіпеТіср8їеп ХМасріогвєсривсвеп уого7а- 
пертеп... аЛе Дбєїйпсе зогеїййові хи йрегумгасрепя і звістити 
про все консисторию (Мт. 30). Вже в тому році були між пи- 
томцями ріжні наради і входини. ,ДАштпиає СегКіеміс; агго- 
єап8, ргоїегуця, барогдіпайогія іппрайепя еї регуегзає ідо 
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регіїпеї ад їШоє, дші шоїоге5 кашийця 6 еі 7 тагіїї 1846 
ід 8етіпагіо Гаегипіє (Мт. 366). 

З актів видко, що 1848 р. семінаристи поділили ся на дві 
частини : одні симпатизвували з польськими революционерами, -- 6ї 
були ,ворожо успоблені проти руської нациї і правительства" 
руська нация отже і правительство зведені тут до спільного зна- 
менника. Йньші знову ,учили ся пильно" і сповнювали на- 
лежно свої ,оОЇНсіа", та домагали ся, аби усунено ,ругештере- 
рів". Революцийні симпатиї перших були дуже прімітивної вдачі, 
а иноді Й дуже низької. Ціла їх суть обмежувала ся головно на 
конфедератці, білих кокардах, огляданю вправ твардистів, , шопках" 
і ,іеретах" в самій семінариї, та пізнім приході з міста до се- 
мінариї. Кляввура зломана, тим то ,шкарт був у роботі", себ то 
був можливий вихід без дозволу і проходжуване по ріжних за- 
камарках до пізної години ночи. До революцийних проводирів 
підходить найвлучнійше сучасний семінарський технічний терз 

»Шлеїер", значить - - Чоловік бев висших змагань, звичайно" бев- 
характерний, але за те здібний до геройських дурниць. Ї таким 
людям доводить ся иноді сказати або зробити дещо різького, 
та воно лише здаєть ся на око чимсь незвичайним; На ділі-ж 
се більше хвилеве, несьвідоме, припадкове, модне, тим то 
інтересне тільки для незрілих, безкритичних і безідейних людей. 
Говорю се Для того, бо й між демонетрацийними виступами при- 
хильників польського революционізму і польського патриотизму 
є дещо на око різке, сьмілдиве, та воно лише на перший вигляд 
таке сьміливе. Усі ті семінарські революцийні проводирі -- се 
» ШлєЇери". Твольогічною наукою вони не займали ся, духовних 
домашніх обовязків не виповнювали, шнорували ; сьвітською на- 
укою і літературою майже зовеїм не інтересу вали ся, а зрештою 
до сих останніх не легкий був приступ і нагода, як се вказує 
протоколярне зізнанє одного питомця: Ропіема? гадпусі. Кквіа- 
2еКк бмйескіср апі ргле7 сіає шо)еєо рука м зетіпагішт апі 
па 8міесіє редас піе слуфаїета, рггеїо апі іаКоме дагетпіе, 
апі ха ріепідйле дозіамає піе 58іагаїет 5іе. Кіе іезівт дліе- 
сіесіет, адерупі піе рггемідйліаї, |акіе 5Киїкі 7 іеєо штоєїуру 
уупікпаб, єдуруш 8іє гаїгадпіа! ройдорпа ІеКійга. Дге87ія, Кіо 
мідліаї ц піпіє іаКоме Кзіадкі, піесп ромів до ос7и. Одні 
з них проводили чає на грі в карти, а деякі між ними були 
»2д роїшт ргосПуевх. Св була 8йацла 8цпатагит їх роботи. 
1848 рік промайнув для них безслідно. Не було тут вироблених 
політичних поглядів, ані політичної самосьвідомости, ані якихось 
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поступових гадок. Се що вони робили, робили в дубі модної 
фанфаронади і по нормам ,ївреїй". А що се правда, най- 
краще вказує безслідне Й незамітне пізнійше житє всих провід- 
ників. Уся робота їх завершила ся на тих ,шопках і іереїах". 
Яка була діяльність сих ,ворохобників" під чає самого 
руху, найліпше видко 8 консиїнациї 194.3 р. Наведу найважнійших : 
Таромісх; Реіги58 -- пиПа ехатіпа 58есипдо зе. Їесії, 
сопіта пайопаШкаїет Вийпепата іпіе5їц8, ги5іїсо8, циші Попа 
адуехегипі, регецадераї, пе їтопеє ай шіїййаго ітадапі. 


2 Майтомісі Ооаппев -- КоКагду -- Копіедегаїкі -- 
ргопоїог зіпізігає 5епійепдї габопіє іпіег ашштпоє; уасара- 
їшг, шопійопеє гевриераї еї газіїсіє ргавіесіїопеб іепераї, 5і- 
спі І доромтісо. оо 

/есаїоміс; гизіїсо5 іп зег. сотратепівє аї рагіе8 
Роіопогит їепеапі адрогіараїит, еїє зіста пайопата аз8це- 
Гаї, ер еов па Ваде роізКа іпігодихії. 


СзасоКкоубвкі І. 8еп5а 58ица сопіта гедішей рифіїсе 
глапіїезіахіії їегапроге іпігодисіїопіє Ваду ги8Кків|; регуегває 
ев тесіупіпі сопігагіае 5епіїепадї гайопіз; їп 8ега. фоіегагі поп 
робїеві, 
| Тапоміс; Аїехапдег сБагіїїойіє Гадеге атамії, иії 
24. тпагіїї 848, де айо паопійая діхії: де )ц2 піе Копбузіог2, 
аїе пагод редгіе рагайе гогдама, Гашаїог, сіатоге5 ехсіїап5. 


зігиштійзкі рго ресипіа срагіййойіє ТГадераї, 5іаїиіа 
8ег. брегпераї ев Бізсе 5е сопіогілаге пес 580145 уосішії, 58едй 
сао 58иці5 580осії8 Кгупіскі, Модбеоміся, фопапіскі, РидуКіемтіся, 
Каштомісх ебагі айозє 5цає сіає5і5 ад 8іпийет 5епіїепдї шо- 
до 8ійтаціамії. Ор песісепіїат іп 58їидіїє аряіпепіа а їоїо 


ргапдїо рипіїлє. Мопіїа ргої. біетомя5кі півій Бариїї, -- па- 
год ргегепіу дамає редліе. 
 ВійизяКкі Уозерриє -- ніж иньшим -- ргіши8 егаї, 


сші'діери5 шагії тіїгаті ,Копіедегаїка" дісіата іпіег агат - 
по5 резіамії; Ше, йига ато капийши сопсіїагипі дів 27 
плагійі, уегра ргоїційї: ,.е2еї 8іве УВесіог піе пзіарі, іо оКгор- 
пусп мурадком взродліемаєб 58іе топа? -- Ше диодие агта 
розіШамії; деуобопеє еі поп ріасепі. 

Рридуківуїсх Треорі. П.: тіїгат ,кКопіедегаїка? 
дісїата сезіамії, сшка паегаргія Іеєіопіє асай. їедпепіег соп- 
уегзараїиг, їецдиепіег іагде допиши гедійі, 58ардоїе аєераї; 
айв, ації 8ирдоіе аєїї, е5і регісшовіог. 


Записки Наук. Тов. ім. ПІевченка. т. ХХХІХ. 1 
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До сьої консиїнациї долучаємо переписку ректората з кон- 
систориєю, де зазначені тодішні події і епосіб, як вони відби- 
вали ся в семінариї. Подана далі переписка духовних і сьвіт- 
ських властей в еправі руської дух. семінариї доповняє де 
в чому історию ,мартових рухів" у Львові 1948 р. Остатній 
акт важний як причинок до біографії Наумовича, бо се акт 
його виключеня з дух. семінариї. 


І. 


М. 181. Носругйгдїсвяіег Негг Вієзсрої! 

Аа безігієеп Такєе, ша 7,3 Орг Масртаїйає, ег зебіепеп іо Біе- 
зієеп  Зешіпагійт еіпісе Ліпріїпсе, Фіе 5іср їйг РДерпіїгіеп дег АКа- 
детікег ацєсєареп, тії дег Аціогдегипє, дйаз55 дег Сеїегбісїе затиі 
деп /бсїїпсеп зоєівіср іп Юпіуегвіїдвсердаде, хаг Опіеггеісрпипє 
ЧФег ап 5-е Маіуе5ій; єегіспіеїер Реййоп ег5спеіпе. Рег ксерогзатазі: 
Сеївгіїсіе епізсриїдісїе зіср, да55 ег діе5ег Аціїогдегипос аці дег ЗіеЙе 
пісрпі епієргесреп Кбппе, ме! еіпісе /бєїпре хиг Веєтарпієє. 465. їпу 
Іаївіпієсреп  Зешіпагійш  уегврогрепеп /бейпеє 58іср ревебе! Тареп, 
дапо уві) дег беїегіїсіе аз Ргіввівг, ме апйср дів /беїпее зіср іп 
Кеіпе ройівсре Апееїесепреїеп еіпшівспеп Кбипег, цпад діе5 ши 50 
утепієег орпе Уогу/ія5еп апа Вемійсипеє дез уогеезеїліеп Копзіз|огіата8. 

Мійегуєеійе упгде дег Н. Зіадіеп- Ргаїекі іп да5 Опіуегзієдіє- 
сердаде арсеезепдеї, пп ДАизкипії, еіпгиПої?п, таз дазеЇрві уог зісП 
сері, копапіе арег ша У/ебзепійспеп пісріє егіаргеп. 

Дег Сбеїегйсіе раї зіср уогеепопатеп іпомівзспеп Киге Рієсрої- 
йсре Спадеп ша деп Ва ха Ррійеп, угає ха Нпип 56і, мипгде аРег. 
уоп віпег Маз5е аці дег Зіга85е уїі5 а уїз де5 УГгопомізікізсбви Нацеез 
ачісерайеп, аця деп У/асеп Регацявегоєеп шпаі пас, Нашя гагйск- 
сеїйеїегі (На боці дописано: Дег аця Зепіпагійт епіазвеле Кіеш. Тео 
егепівп мудргепа дег Ехпогіаїйоп іп Маєдот оп 8сбгіе: До акадешії, 
Рапоміе |) Кіпе Мепсе Геціє уегзспіедепеп Зіапдев ппада Сезсріесрів, 
уеїсре деп ваплеп Ріаї; уог дега Зегліпагійа Бедескіеє (Зіадітепає, 
/бріїпее дез Іа. Зешіпатішшя, Веатіеп, НапауетКкег, Лідеп ипа 
МУеірег!) дгапе іп деп уог дФега Миєзйцію дез Зешіпагіштяє рейпайспеп 
Ної. Кіп семіззег РДорггайзкі Ба іп дег Мійе дїе5еє Ноїе5 еіпеп 
У/аззегродіпееп Ррезійереп, цпд діе уегіавзвіе Ребійоп іп дег роіаізспеп 
Зргаспе уогееівезеп, у ег уоп дег уегбатацеїеп Мепсе з5епг оїї 
цоїег депо Диазгиї: ргауо, реКіаївспі тупгде. 

Кась Веепдїєипе біевег Уогіезипе егеспої дає Сеєсбгеї, да58 
дег Сеїегіїсіе запаті айеп ЛДбейпееп 8ісп іп даз ПОпіуегзіїдієвєерацде 
га реререп Рраре. | 
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Рег Сбеїегіїдіе, дег Семаїї пасреерепд, мигде іп еіпепі КіаКкег 
сЇеіспвата шпіег віпег У/аспе догібіп єергасіі, мо іїпга еіп Зіегареї- 
росеп гаг Кегіїсипє сегеїспі угаг; 580 Іапсе ез5 пабріїср маг, рай дег 
Сеїегіївів діевег Когйегапе ашяремісрпеп, пацяє5ів арег епайсп пасп- 
сереп пп ппіегіегбісеп. 

У/аргепд дег Сеїегіїсіе іп даз Ппіуегзіїдізсердиде арсеїаргі 
миагде, Бареп еіпієв 7/беїпее деп Епізсіріаз5 сеає5і, іа Зешіпагіцт 
га ріеіреп, айеїп діе Рериіїгкеп дег АКадешікег, утіе 5іе 5їсп паппіеп, 
рареп аПе Рогиіїогіеп ппіегзасрі, цпда ді? ха Наш5е єеріїерепеп 
/беїйоєе іп дає Опіуегзіідізверацде резсріедеп, ЗеЇрві ацяє дегпа Літа- 
тлег Н. Зрігіїцаївє плаз8іеп 7меї Дбеїйпее угесеереп. 

УУеії де /беЇїпсе зар Мт. 6. діе ТРрйг пісні бйпеп угоШеп, 50 
рареп 5оісре Фіе орегутавафеп Рерийїгіеп егргоспеп, пп дів /беЙйпее 
іп фе Асадешіе сєереп Паз5еп. 

Сесеп 6 Орг рабеп, дег (Сеїегіїске Коппіе пісрі егіапгеп амці 
суе55еп (еПеїз8, еіпієе /бріїпсе зісп дег Рерціайоп ха 5-г ЕгіаасПпі 
апсезсріоввеп, шай 2уеі уоп йіе5еп : ВійпзКі Уо5ерір пп Кгупіскі Трео- 
ррії віпд ашйі дегл Ваїсоп деє Сопуегпег5 сезереп хуогдеп. 

Ез хаг дарег Кеіпе Уеврег, Кеїпе Соггереййоп оппаа Зйепіїшт 
зл дезігісеп Таєв цпд егзі сесеп 7 Орг АРрепадзя зіпда де /бсєїпее і 
Зетіпагішо РБеїзатиовп сбеуезеп. Дег Сеїегіісіе паї діе 206сєЇїпее 7иг 
Випе шай Огапопе еглаппі, под йіе зігепєе Веораспішпє дег Нап5- 
зкаїаїеп депяеїреп ептріоШеп. 

Пешрегеє аш 20 Мага 1848. | 

Непіє єепі аПеє звіпеп вех'бпаіїспеп бапє, пог паср деп пасі- 
тійдвйспеп Соїеріеп 5іпд Кгупіскі Треорбі! цпада баграстлемєкі Мі- 
срав! ії меіззеп Сосагдеп аці дет Ниїе паср Найшз5е гигйсКре- 
Коптеп. 

Ніегарег мігда -«дег ріїсрізспиїдієв Вегіспь Ецег різсрббієреп 
Спадеп іп Ергегрієїропое егзіаеї. 

На боці: Ап деп Носпу/йгаїдзіер Н. Н. Стебог Іаспупюомтіся, 
Вієсбої уоп Роареуороїя, РоКіог дег ТПеоіосіе папа Рріїоворііе. 

Вегіср: дез Зеш. Векіогаїв йрег да5 аг 19 Мага 1. ). іп дет 
Зешіпагішт Сезсререпе. 


П. 


Мт. 161. Носруйгдієзіе5 Меїгороїйап-Огаїпатіа! ! 

Масп деп ап 19 Мага І, ). аавсергоспепеп Спгибеп зіпд посі 
ат 20 Мага 1. ). діе Соїесіеп іш ПЮпіуегзіїдізвердиде ареераїеп, 
под а05 діезеп Кергіеп еїпієе /0б2Їпеє ті уувіз5еп АРргеіспеп аці деп 
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Нііеп гигйск; ага 21 Маго арег зіпд діе /беїпсе ії уегвспіедепеп 
ройієспеп АЮлеісреп ацє депі Юпіуегвіїдівєердаде пасп Наш5е хи- 
гйскеекопитеп, шпд рареп, шповасріевї дег їппеп єептасріеп Егшайп- 
попееп, да85 5іе 58ісі аїз Сапаїдаїеп дез сеі5Нїспеп Зіапдезв 7и ГРе- 
їгаєеп Брареп, шії Ацп5зпарте уоп угепісеп, дів хуеіз5е Сосагде апее- 
попилеп, шал пісрі, міе 5іе рерапрівїеп, уоп деп Асадетікега пп 
ДАпдегеп іпзційті га мегдеп. 

Діє арег ат 24 Маг; діе Іаївіпізсреп 7бсїїпеєе іп аз Ріебісе 
зештіпатіца ха деп Ереоіовізспеп Уогіезипееп зйпатлйсй іп деп Мйілеп 
(Копіедегаїкі) Кашеп, 50 КГапдеп зіе ацсп шпіег деп Піевієеп 70686їіп- 
сеп шергеге Масрартег. 

вії депі 27 Мага реорасфівп діе 7бєЇйпсе шлерг діе Нашзуог- 
зсргійеп, ігасеп іедосп діе Сосагдеп шпа Копіедегаїкі, сепеп іп діе 
СоПедіеп пісрр аПе деп уогеезсігіерепеп У/еє, шпа рйесеп їп дег 
Уаді регатагосереп. 

МУепієв мідтеп з8ісп деп Зіиадіеп, плергеге Резсраїісеп зісі, 
тії депі Тевеп уегасрівдепег Вгозспйгеп оп КІаєвсргійей, -мувіспе 
йретаї уегргеїей зуегдеп, ппад Іаз5еп 5ісі Ббгеп, йа85 5іб іп деп ве- 
септудгіїєеп Юпзідодепо поиодеїйср Іегпеп Кобпипеп, 'апдеге Ріпвесеп 
ууоПеп 8сроп пасп дйета пецезіеп Зіадйіепріапе уоп деп Ргйіипееп 
го да5 2-іе Зепалезвіег пісріє хуїз5еп. ФДіезег Вегісрі мігдй Кіпег 
Носрмйгдїсзіеп Меігороїйап - Огдіпагіаїе іп Ергегрієїпипє шій дег 
ергіагсіуоПег Війе уогееіесії дів Зетіпагабсійїпее гаг вепацеп Вео- 
расрійпє дег Зетіпагзіаїлівп шпд 2ига Йвізвісеп Зїадішт апутгеізеп 
га регипеп. 

На боці: Ап віп Носілуйгдївзіез Мекгороїйаа-Огдїпатіаї. | | 

Раз Векіогаї ппіегіеві деп Вегісрі йрег діе Ашійргопеє дег 5е- 
тіпагабейпее. 

Гетпреге 6 Аргіїз 1848. Стауком8кі. 


ПІ. 


Му. 165. Носпугйгдїєзіе8 Меїоройап-Огаїпатіа! ! 

Сезіега шо 3 Обг ХМасбійає егзсрієп іш Зешіпагійш віпег 
уоп дег Майопаїсагдае, дег Рібгіпег раї їрго дво Кіпасапеє пісі бе- 
зкіайеп моїйеп, хуей! іршт арег тії ЗаРре! седгорі м'пгдв, 50 раї ег дег 
/ адгіпейесрКеїї паспсевереп. 

Диї 5оіспе Аті їп дйа5 Зегіпагіат євіапрі, рерар ег з8іср бе- 
гаде іп дає Миєдот, у/о аПЙе Дбоїйосе пасп дег уопа Зрігіїца! арее- 
ранепеп Ехрогіабіоп реізататет хагеп, резбіеє да5 Каїредег, Іа5 ірпеп 
ебма5 уог, цапй Їогдегіе діезеїбеп аці, зіе пабспієп ез ппіегіегіїдеп. 
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Дег Сеїегіїсіе ресар вісі тії дега Зкадіеп-Ргдїесіеп Сіерапоумузкі, 
меїсрег ап дег Ехріапігапє йег сиагб8огієспеп Кхесезіє серіпдегі маг, 
іп даз5 Мазацто, еглаппіє діе 7бєїїпсе, даз5 58іе зісп іп Кеіпе роїї- 
йзсреп безсрайе еіптлепсеп, да558 5іепі срі аціПогівігі звіеп орпе Ве- 
уійеопеє де5 уогсезеїліеп Копзізїогіага5 екуаз 7и ппівгіегіїсеп, ппа 
Незз гаг Уезрег Ідиіеп. УУеї| пип 8оіспег Аиайгій, зіср посі егеїєпеп 
Капо, меїї дїе 76єїйпее піспів Їегпеп, 50пдегп уегзсріедепе епіриазіа- 
зізсреп Вгозспіїгеп Їезеп, муві| уоп Беціе ап Кеїпе Уогіевапевп їта 
Юпіуегзіїдієсерааде ареерайеп угегдвп (на боці: ппа ег5р аг 26 М. 
реріппеп  5оШеп), угеї| деп Іавеіпізспеп  /беїйпееп ді? Кгіаціпі88 
егПейй улігд, аці діе Озіегівуегіаєе зіср аціз Гапд га Рребереп, 50 
зіепі зіср даз ВеКкіогаї дадогев- уегапіаєзі Кіп НосПпугйгдїсяієє Меїго- 
роійап-Огдіпагіаї ергеагсрівусії ха фіНеп, депіепісеп 70бєїїпсеп, де 
депо УУппязсї дозвеги айі діе Кеїегіаєв 5зісп га деп Аейегп хи Реєе- 
реп, діезе Кгіаціпіз5 егірейїеп ха євгипеп іп дег Арзісрі, да55 адіе 
егрійдіеп Коріе уоп Шегарегеє епіїегпі, уоп іргеп Дейегп цпай Апуег- 
уапдієп еіпеє Вев5егеп Реїепгі угегдеп, аз ацесп хаг Вире шпа Ога- 
пипеє 2огосККергеп. 

ТПегареге ага 10 Аргії 1848. 


ТУ. 


М. 341. Норму пйгдіїдзіе5 Меїгороїйап-Отаїпатіаї ! 

Зеїї деп йо Мага 1. ). уогееїайепеп Спгипеп Ррареп шергеге 
є. К. бешпіпагабейпєє зіср Їйг Їгеї егКідгі, діе Зетпіпагзіаїціеп, уіе 
зів паппівєп, аїз ареепиіїліе Коглеп Їйг аРреезспайї апеезереп, пп 
Феп5веіреп аПеп Серогзага апісезаєї. РДіе /бвїїпсе, дет Мойззвієапсе 
егеереп, меї! іа Мага цпд Аргії Кеіпе Уогіевипсеп магеп, резспаїНе- 
еп зісп шиї дег РойіКк, Ккоппікеп іт Зетіпагіата пісрі еіпсеєреггі се- 
пайеп, аїв ацер дег Лцігій іп да5 Зешіпагішт дйег аКкадетіязсреп 
Ліввпді уегзаєі угегдеп, муеї| 5оп5і| діе Зешіпагріогіе єеєргепсї зеіп 
уйгде, мів е5 ат 19 Маг І, ). дег Ка! зуаг. 

У/епп діе /бсїїпее лиш Зрагіегеп тії деп 5іадіеп-Ргаїеківп 
ад5севапееп магеп, 50 уегіїез5еп 5іе діе Зїадіеп-Ргаїесіеп пп 7ег- 
знеціеп зіср іп дйег Зіаді; (мепієе уоп їппеп Кепгіеп іп дег ги 
зраліегеп Резбіпишівп вії гагйск, апдеге Кашеп егзі сесеп 8 (г 
Арепдз шпад еіпієе посп єрдіег паср Нашпзе, Рів Нашцядіягіріїп Коппіе 
детапасі, шпвеасріві айег абейіспеп Вешйрипєеп оп Зеїе дез 
Векіогаї8, Кеіпебмеєза сепапдапарі угегаівп. 

Ріе Уогкергапе, да85 деп 7дєїїпсеп егіацірі угаг га Овзіетівіег- 
іареп зісп аці даз5 Гапд ха реєербеп, маг пісрі оппе У/їгкапеє; тер- 
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геге рареп їрг іадеїрайеєв Вепертеп еіпсезереп ипа зіпад Резбег се- 
віпапі гагйскеекопилеп, орєспоп е5 айпеср ап зоїсреп пісрі ТепНе, 
ууеіспе поср уегдегріїсреге Сезіапипреп тіргаспіеп. 

Тіеве угагеп іапр єесеп аїйе УогзієПапееп шпа Кгптаарпипєвп дег 
Упіуег5іїдів-Ргоїе55огеп пп дез ВеКіогаїз, моїеп уоп дег Напзога- 
пи0оє цой Зіддігеп пісріє муіз5еп, сіайріеп зісіп айез егіайрі га 5еїп, 
ша 8спепеїеп зіср пісрі ха репайпріеп, да5 5іе угедег дет ВеКіогаїв 
посі дега Копзізіогій одег дека Вієсрої шпіегзівпеп. 8іай іп діе 
Уогіезипсеп хи єепеп, ріе5йеп зіе Їйг Беззег, деп .Уегзататійпвеп 
дег Сшагдізвп одег дег КЕхеггігеп дегаеїбеп Юеігамобпев, їгаєеп 
Копіедегаїкі піії ропіпізспеп Деіспеп, йдапп 5срайеп (зіс !) зіср Віоцяеп 
ап, апа пайеп діе КгесрПеїї іп депз5еїдеп іп дег Кігсре ппд іп деп 
ВБеїесіогіеп хи егвсрпеіпеп, пп уга5 да5 ЗесРіїпішазіє і5ї, дає 8іе пісПі 
пог айеїп геуоїаліопаге Сезіпацпвеп Беєсїеп, 50пдега апер ападегеп 
зоїспе реігаргіпсеп 5іср МіПпе сареп. Ди діезеп єерпбгеп айзя дег Гет- 
регеег Ріблезе шппад 7уаг: Ногег П-іеп реоіорізсрпеп ФаПгеапсез 
(з другого року вичислено десять, між иньшими Ївана Науновича, з тре- 
тього одного і з другого року фільософії одного; в Перемиської 
чотирьох -- див. низше, На боці по-тому вичисленню дописано: меіспе 
пасп дег ЮБбеггепецпє дез Весіогаїв Кеіпеп Вегиї хига бвізіШсреп 
Запде рареп, под уоп депеп еїпісе Іаоі дДег Веїасе, діе Зіадіеп 
адлаіїс) апєзег АсПі Неєвеп). Ота поп діе Напзогапипе іт Зешіпагідш 
ха еглієїеп, оппе угіспе Кеїп Тоєійнці резівреп Капп, 5іеїй даз5 Век- 
фогаї| деп Апігає, да85 діе5е /бейпєе аай5 дега Зетіпагішш епіабвенп 
ууегдеп, ха мгеісрегі Апігаєе е58 зісп ацер дадигеЮр уегапіаззі, зіері, 
хуеї| Йеіззієвє шпад єезійеїе /беїпсе уог їргег АРгеізе аоі діе Кегіеп 
запатийспе Сіїедег дез Векіфогаїз егзиспі рареп, даїйг Зогее га ігаєеп, 
Фа55 діезе ВиПребідгег епіїегпі чегдеп, депп 5оіапее зів іт Зетіпа- 
тійпа ріеїреп мегдеп, Капап уоп дег Огдпапеє под Наизаїзсірії Кеіпе 
Веде 5еір. Мерзі деп орегудппівєп Лбеїпееп Бареп апесп (тут ви- 
числено значне число провинних) 50у70р1і дйег Ведсівгапе аїз ашср дег 
гафепізспеп Хабоп Івіпдазейсе Сезіппипсеп ап деп Тає сеіеєі; муеї 
зів арег даси уоп Апдегеп уегівіїгі| 7ип 5еіп 5спеїпеп, 50 рой даз 
ВеКіогаї, да5 зів їргеп Керіїгій, еіп5зереп цппаа 5ісп рез5еги мегадеп. 
Кіпе еіпотеіїепде Кгтарпапипо, дйає85 5іе 8іср гафріє реїтаєеп цппа деп 
Збадієеп Деіззіє оріїесеп, Фйгіе досп пісрі айшзріеїреп. 

У/а5 діе 70сЇїпсе деє ег5ївп Неоіосієспеп /аПгсапсез апреїаюві, 
ууеісре соперігіт, пареп хаг Ргібапє ай5 де Віреїзіадіат дез аНйеп 
Випдеє пісрі га егвсреіпеюр, і5| даз5 ВеКіогаї дез Раїйгпайеп5, да55 
діезеп Кйгеапє дег /бейпее цппРрезігаїй га Іаз5еп піспі гаїр5апі худге, 
ипд єЇацрі апігасеп хи 50Йеп, Фа55 діез5е /бєїйпеєе паср деп Кегіеп 
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і да5 Зешіпагіат пісрі ацігапертеп мдгеп, Різ 8зіе діє гйск5дпдісе 
Ргаїопє угегдеп єетасрі пареп. НіедигсП, да55 зіе еййспе Тасе 5ісі 
аа5 Кісепег мегдеп ппіегпайеп пайз5еп, мегдеп зів Баг їпге Сопері- 
гайоп резігай, апа гасієіср рекайззісеї Неіззіє гц 5вкадігеп, даштії 5іе 
Фе Ргііапє де5 ЕРрезіеп5 тасреп, цпда іп да5 Зешміпагіпт апісепот- 
шеп уегдеп Кбппіео, 50п5ї падсрівп 5іе 5іср, угіе фе Егіаргапе ЇеПгі, 
Фезег Ргйіаоє ег5; пає) еіпеп одег 72уеу Мопайїпеп иппіеггіепеп 

Гає Векіогаї геісі діевеп Юреізіапд Е. Носпугйгдіввіеп Огдіпа- 
гіаіе іп Ергегріеїрипе ап, пад рійеї пт Арраїе. 

Гештреге ап 12. Зеріешрег 1848. 


У 


Митрополит заявляє в листі з 97 вересня (Мт. 4160) до Ректо- 
рату, що вповні годить ся на ,ексклюзию 19-тьох питомців в Львівської 
впархії" за проголошенє такого, що не годить ся ,з8 церковними васа- 
дами", але чекає ще на голос ,високої краєвої президиїЗ в тій справі. 
Те саше має зробити перемиська консисторня із ,своїми ворохобникамиє", 


УІ. 


Мт, 4727. Ап да5 ергугйгдісе Зетіпаг-Векіогаї. 

Раз р. К. К. Гапдезргавійїат раї опіег 21. 8-рег 1. ). 7. 138291 
аппег Їоісепде5 егбйпеї: ,Веї деп іп дег 5срАдїграгеп Лизсргій уопа 
27 у. М. 7. 4.160 дагсевіе5еп Юпзійадепї Капоп їсп деп Везсіїа58 
деє росругйгдісеп Огдїпагіаєв пог рійсеп, да55 Фе паплабаї, сєвшасі- 
(еп ост. К. Зегпіпагабесйпее аця дег Гегарегеег РДіблезе: Ктупіскі ТРео- 
рії, Моузеоміс» Ієпаї?, Зігатійзкі Морапп, Оіеіпік Дегавіег, Мап- 
шоміс» Уопапп, Бароміс» Реїег, ДРидуКіеміс; ТРБеорії аця5 дет ЦП 
Їарге дег ТРеоіоєів, Сгасаком'єкі оверр, Могамтіескі Місраєї, Ле- 
саЙоміся Треорії ап5 деги 1 Фапге дег "ТТПеоіосіев, Війи5кі озері 
аа5 дес ПІ Зарге дег ТРеоіосіе цпа Вагемісо акор ацяє дет 
ПО). дег РЬрйоворріе, меісрпе йиагсп дфіе іп дег Іеідіеп 7еїї еіпсе- 
50бепеп  уегдегріїсреп  Стипдзділе ишпй дшгер їбго дгеегпізбуоіїез, 
Дієсіріпмідгісєев Вепепшеп деп Мапсе! ап Вегиї Міг деп сеізії- 
сФПеп Зіапа аайі еіпе 50 ацйіайепдеє У/еізе ап деп Тає сеіесі Па- 
реп, іп да5 єг. К. Зешіпагійи пісрі уіедегацієвпоашеп цпад уоп 
увізйШсреп Зіапде алявезсріозвеп мегдеп". Ріезе П. Епізспеідипе раї 
іа5 епгу.  Зешіпаг-ВеКіогаї деп Зешіпаг-/беПпееп зап магпепдеп 
Веієрієіе га уегіацібагеп шпай діє репаппіеп /беїйосе ацш5 дег Гізіе 
дег Капдідаїеп хата сеізіїсреп Зіапде ацягазітвіспеп, діе реі їрпеп 
еїта посп егйпдїсеп дгагіаїеп Заспеп аргипуєетіапсеп, 5іе ай5 деп Зе- 
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шіпагійц га епіїеглеп ппад Бріеуоп апПег деп Вегіспі га егвіканнеп. ЛДи- 
сїевісіп арег ацсіп деп йРргісеп іш Вегіспів до 12. Зеріегарег І. 1. 7. 341 
ре7еісрпеїеп /беєЇйпреп ха Рредецієп, Чатії 5ів йіе дЧега сеізНйсреп 
Зіапде піспі сапо епізргесрепде РепК- под Напаїапоємеізе, меіспе 
зів іп дег Іеідіеп Леїї га егкеппеп сареп, арахиіесеп ігасріеп зоЇеп, 
ууідгісепіаїє діезеЇреп аз ппуегрезвегійсп апрег апеегеісі цпа уоп 
ріегааз їрге Кайїегпипе уопа сеізНісрпеп Зіападе уегійсі хуегдеп пайзяіє, 

Опіом деп 31. 8-рег 1848. МісПпає! Меїгороїї. | 


ЗНАДОБИ 


для пізнаня 


угорокоруских говорів. 


Подав ІВАН ВЕРХРАТСКИЙ. 


товарно 


Говори з наголосом сталим. 


Бесїда Руснаків в західній части угорекої Руси відзначає ся 
тим, що наголос -- з виїмком не многих виразів -- паде в словах 
дву- і більше-окладних все на склад передостанній подібно як 
в язиці польскім пр. язьк, медвідь, члбвек, вода, гбра, 
жбна, суха зєбмля, сбло, молбко, кнпит, поїмал, пан 
ся радувал, радувала, сьпіваючи, ослебобділ, з ван- 
дрівніком, качьмаря, лбтьіл до горн, дал два зла- 
тівкм хлопдви, подякувал, за тббом і пр. Проте бесіда 
тих Руснаків нагадує нам що до наголосу приміту нашого галицкого 
говора лемківского а і в загалі мусить уважати ся лишень не дуже 
різкою відміною того-ж говора. Коли-ж висловлюємо ся, ,відміною 
говора лемківекого", то діємо се вдино з тої причини, що говор лем- 
ківский пізнано у нас скорійше, ніж говор угореких Руснаків з наго- 
лосом сталим або говор властивих чи західно-угореких Лемаків; але 
тим ніяк не хочемо сказати, що мова галицких Лемків була материю 
бесїди угореких Лемаків, Досліди язикові доказують просто противне. 
Річ галицких Лемків, так само як і бесїда угореких Лемаків підлягли 
сильно впливови словацкому. Відкиля-ж взяв ся сей вплив 
у Лемків в Галичині, коли Галичина ніколи не була осідком Сло- 
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вана 





ваків ? По моїй думці се так би пояснити: Словаки в західній части 
угорекої Руси з давна давен жили з Русинами поміш; бесіда Сло- 
ваків сильно вплинула на річ руску, хоть конець кінцям Словаки 
межи Русинами поселені -- беручи в цілости -- такой зрусчили ся, 
до чого мабуть богато причинив ся обряд руский або як люд гово- 
рить ,віра руска"?. Се, гадаю, стало ся, давно-давно, коли то обряд 
руский і у сусідів був в поважаню. Та з часом обстанови змінили 
ся. Висші верстви угореких Русинів спроневірили ся своїй народ- 
ности і свому обрядови, котрому остала вірною сама лише прбщава. 
Руснакам угорским ставало що раз важше і они по части перехо- 
дили через хребет карпатекий до Галичини, де оселяли ся на 
планних, погористих землях, котрі тоді відай дуже слабо були 
залюднені -- а то на просторі занятім нинїшними галицкими Лем- 
ками"). Оттак тоті переселенці принесли до Галичини руску бесіду 
з сильним впливом словаччини. Не лише сама бесіда Лемків під- 
держує ту мою гіпотезу, але говорить за нею і вся удача Лемків, 
мов би галицких Словаків, більше метка, запопадлива і видержна, 
котра різко відбиває від задуманости, утяглости і легкої уступно- 
сти иньших Русинів в Галичині. Галицькі Лемки до недавних часів 
- 2 навіть подекуди ще і тепер -- живуть з угорекими Лемаками 
в самих дружних зносинах: поминувши бо часте ходженє на заро- 
бітки галицких Лемків в Угорщину -- нераз також женять ся і ви- 
дають з галицької Лемківщини в угореку Лемаччину і на відворот. 


В Венециї, дочернім селі приналежнім до Лукова, бачив я 
ветху старинної будови церков деревляну, у котрої дзвінниця давним 
способом збудована разом одноцільно з храмом Божим. Тоту церков 
поставлено року ,ауйд (1651) в Новій Веси на нашій Лемківщині, 
а перевезено з Нової Веси р. 1774 до Венециї на Угореку Русь, як 
сьвідчить напись. Про само переставленє церкви згадує ся в сій 
написи так: (зозда см сей урам'т рокоу гафод за тшаніємиь З 
превелеБнаго отца Константина Тарасовича, презБітє" Йоуковского. 








) Цісар Жигтимонт р. 1412 заставив у Польщі Спішчину за 
37.000 кіп (Зспоск) пражеких грошів (Ргаєеєг Стозсреп). По першім 
поділі Польщі Спіш вернено Угорщині р. 1713 назад. Оттак Спішска 
країна була в залозі у Польщі більше ніж півчетверта сто- 
літя. У той час, покладаю, мабуть і відбував ся перехід угореких 
Лемаків в Галичину. Догадка моя оперта головно на дослідах 
язикових требує ще потвердженя історичного, Дуже пожаданим 
було би дослідити з історичних документів, чи, коли і в якій 
мірі відбував ся перехід Лемаків угореких в Галичину. І. В. 
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Видко, що і в річах хвали Божої межи Лемаками і Лемками були 
тіснійші зношеня -- хоть закупленє Лемаками старої деревляної 
церкви на галицкій Руси будь що будь сьвідчить про ,гаразд' пе- 
реживаний угорекими Руснаками. 

Що до самої бесіди західноугореких Лемаків, то у них, подібно 
як у галицких Лемків, проявляє ся велика ріжнородність в виговорі 
а по части і в формах і то нераз навіть в місцевостях близко себе 
положених, сусідних. І так пр. в Бодруджалі говорять: са, сіно; 
в Гупаківцях: сья, сьіно; в Пітрові, Курові, Орлові: ша місто 
ся; в Збійнім са;-- в Збійнім: шьорний, шьервеньй (майже 
сьервений), шьеловік місто чорний, червений, человік, в Ястре- 
бі, в Старині: Уукач, гоїова, ходіїа єм, Уавка м. Лукач, 
голова, ходіла єм, лавка; в Борові говорять: опалка же уаппице, 
а в Калинові (,Філіялі к Борову?): опаука. Декуда, як в Габурі 
мішають ся Форми бити і бути, позабнвати і позабувати. 
Навіть в ріжних частях того самого села иноді бувають ріжниці 
в бесіді. І так в Габурі розличають ся жителі на: Вишняне, Се- 
редняне ії Нижняне. Вижняне (і по більшій части Середняне) го- 
ворять: дьітина спит, Нижняне же: дьітина спє. Те ще в більшій 
мірі можна сказати про поодинокі вирази на певні предмети і так 
пр. в Збійнім говорять: задушник, в Борові: кожушанка, на 
Спішу і в Шаришу: сердак; в Калинові зовуть ніж великий до 
різаня худоби: дубас, в Збійнім: костура. На Спішу говорять 
дедіна ческе дбдїпа, в иньших околицях звичайно валал, місто 
зселоЗ, слова тут лише рідко уживаного. 


«Дуже примітна відміна Лемаків -- говір на Спішу нижнім, де 
говорять: чо (по части і цо) місто што, су місто суть, бул", 
бул'а, б ул'о (з середним л) місто у Лемаків звичайно уживаних 
бьл, била, бьло; бик, ми м. бьк, мні. На Спішу вижнім (пр. в Су- 
ліні, Кремпаху) первістне 0 стісняє ся на ві пр. кре, кевнь, 
хвмоет, вин м. кіс, кінь, хвіст, він. 

У весїх тих місцевостях, де мені довелось робити записки язикові, 
зовуть себе наші люде: Руснаци або Руснакн, а язик свій 
називають рускній або (місцево) руськь й. Знадоби мною тут 
подані сьвідчать безперечно, що бесіда угорских Лемаків се говор 
червоноруского нарічя україньскоруского язика. Однакож межи 
Руснаками є тут також поселені Словаки ,віри рускої», котрі 
свою бесіду зовуть ,бсловеньскою?, а не словацкою, як звичайно 
пишуть у нас в книжках. Чехи також зовуть нарічє словацке па- 
їебі ппегзко-5іоуеп5ке, Словаки зовуть Словаччину бЗіоуепяко, а свою 
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річ іагсук 8іоуеп5ку. Руснаки зовуть тих своїх сусідів ,Словяками". 
Безперечно річ тих Словяків показує подекуди впливи сусідного рус- 
кого язика, однакож таки переважають приміти нарічя словацкого. 
Таких Словяків ,віри рускої" значить грецко - католицкого обряду 
стрів я приміром в Мальцові. Тут кілька виразів принагідно запи- 
саних мною в тім селі подаю для показаня ріжниці того говора 
»бловеньского" від тамошних ріжнорічий руских. 

врана -- ворона; страка до горн л'єці -- сорока до 
гори летить; по дзірох -- по дьірах; на древе -- на дереві; 
крет, цо вземі купн верцувє -- кертиця, що в землі купи 
вивертає; паткан ве млинох -- щур у млинах; сарняк ос 
серняк; миш-пиргач, цо в ноці л'еці, як поцма -- лелик, 
що в ночи летит, коли потьма; заяц не годен са внб'гац 
пред орелом -- заяць не годен утечи перед орлом; вьидра 
л'апа рюбк -- видра ловить риби; вреценіца -- веретільниця 
-Апєеціє Їгасіїїз, у Лемаків звичайно: веретюрніца; лен-овсяк, 
цо по овсє росн'є, лем на олєй -- лен-вівсяк, що росте між 
вівсом, тілько на олій бере ся; свербогузаки Вова сапіпа -- 
свербиуз; смбтанічка -- сметанка; шара -- сьіра, молозиво, 
колостра; перше мльіко, як са крава оцелі -- перше мо- 
локо, як корова отелить ся; націна -- натина, гичка бараболі; 
дуже ляду -- дуже леду; пуйдзем -- піду; волім -- виби- 
раю; поведзел -- повів, сказав; поведзела -- повіла; пат- 
ріц е- омотріти; охабіц -- охабити, лишити; пітац е- питати; 
бул' єз у Лемаків переважно: бил; мь булі -- у Лемаків пе- 
реважно біли і инш. 

Що до уживаної угорекоруским людом Форми ,Словяк" за- 
мічу, що она те само означає, що і ,Словак?. Наросток -акь 
і -яксь міняють ся часто пр.: пустак і пустяк, бодак і бо- 
дяк, лисак і лисяк, червак і червяк,харлак і харляк, 
круглак і кругляк; -- подібно наростки -арй»ь і -ярйг: 
рибар і рибяр, волар і воляр, бланар і бланяр, байкар 
і байчар, оріхар і орішар; - -авзв і -явь: сивавий 
і сивявий; червонавий і червонявий, жовтавий і жов- 
тявнй; - -аствь і -Ясть: сивастий і сивястий; сіме- 
настий і сіменястий; вилкастий і вилчаєтий. 

Бесіда угорекоруских Словяків сусідних Руснакам представ- 
ляє перехідний говор від рускої річи до словацкої. 

Вплив словаччини на язик угорекоруского люду був дуже 
сильний, чому пособила висша де що культура Словаків, а також 
в новійшій добі по части і тота обстанова, що в 19. столітю сло- 
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вацкі патриоти, чуючи себе з национального погляду Чехами, таки 
трудили ся дуже сильно над просьвітою словацкого люду пишучи 
в 6го-ж місцевім нарічю, чим надзвичайно піднесли народного духа, 
сьвідомість і культуру Словаків; тим часом на угорскій Руси не 
лишень було народних робітників омаль, але і ті немногі писали 
штучним, мішаним, церковщиною нездібно перетканим язиком, ко- 
трий угорекорускому люду був мало зрозумілий. Тому то бідна 
угорекоруска література майже жадного не мала впливу на люд 
угорекоруский, що вивчившись грамоті радо брав книжки сло- 
веньскі, писані не рускою вправді, але все такв живою мовою, 
яку він чув докола себе"). І збуло ся на угорскій Руси в словач- 
чиною подібне, як з польщиною в Галичині за час, коли то і у нас 
писано штучно ,славенорускою" мовою, тілько що польщина впли- 
нула в Галичині головно на язик рускої інтеліїенциї, навпаки сло- 
ваччина відбила ся пресильно на язиці самого люду угорекої Руси. -- 
Що до пісень угорскоруских Лемаків, то властиві рускі мотиви 
майже пропали: в нутах чути самий сильнійший вплив словаччини. 
Шени лемацкі і з язикового погляду представляють часто в рує- 
кій основі дуже несмачну примішку Форм оловацких в роді: ва- 
помнім, пойдзем, дожиєм, забиєм, смел, хцел, дзевче, дац, град, 
пребірац, погуторіц, робіц, гнац, поганяц і т. и. Місцево тут і там 
також слідний вплив польщини, а новійшими часами напирає вплив 
мадярщини перед веїм в термінольогії для вираженя ріжних понять 
в відносинах житя публичного і державного. Тут замітний також 
єще і вплив німецкий з давнійщих часів. 

Хоть, як зазначено в горі, в бесіді угорекоруских Лемаків бу- 
ває богато відмін місцевих, все-ж таки в цілости головні признаки 
тої річи такі: 

1) первістне 0 стісняє ся в правилі на і: Біг (р5ї. Богть), 
ніс (р5і. нось), стіл (стол), віл (воль), кіт, він (он); де- 
куда пр. в Су. Крем. на ьї: хвьюет (укостт), кКкмость (кость), 
вильха (ольха), дрьюбивій (дробини) -- або в місцевостях 
сусідних Словакам 0 полишає ся не стіснене пр. конь, рок, 
стол, 2) назвук голосівковий тут частійший: астряб, од (р. 
ота), одрубати, отписати (одписати рзі. от'вписатн), 


") Література словацка, хоть і не велика, дуже благодатно 
вплинула на люд ословацкий. То-ж справедливо каже один із сло- 
вацких патріотів: Маха Шегаїйга іе пів уеї Ка, по бо 5а паріза!о, іо 
увеїко роіа роїгера пагода, іо пароглабаїо ус уеЇКе) тпієге уууод) 
пагода па5по. І. В. 
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она, оно, они (реї. она, оно, они), око, овад (ря. оадть), 
овем (рз5ї. осмк), уж (р5ї. сужд, уйко, Улиян, Уля, ухо, 
удити. 8) низкий гортанний звук ьг задержав ся пр. бик (р5і. 
в'віКЬ), міш (р5Ї. ллвішь), ПпБіСКк, ВБІГЛЯД, ВБМ Я (Р5Ї. Вв'МІЛА), 
льсть (р5ї. л'мсть), дим (рзї. д'кімик), двінЯя (д'мінім); також 
кладе ся він після гортанних так, як в старослов. гіібати флауєти, 
іге сі. рзї. г'міБатн міреїи, шомеге; хвітити р5Ї. у вітитн; хв ЖАа 
р5ї. угміжа, квмпіти ряї. кап'кти, кбтайка рапісиіа сі. рі. 
к'ьта газ -- або вческім: ропуромаїі 5е, спубій, спуйе, іб2Ку, корКу, 
гаКу, Куїа -- юсрідєеї (р. "ТПіеге), 4) окрім твердого звука ьЬ1і 
(щ- старосл. "кі) єсть також мягке і (-- старосл. н) пр. в енклітич- 
них формах заіменників личних: мі, ті, сі, в числівнику штьрі, 
квіІрві (єепії. від кров; р5Ї. куькоО, ігої га -- і середний звук и 
(із старосл. и): нич (р5ї. ничь), нихто (р5і. ник'кто), ни (р5ї. нн), 
ани. Середній звук И часто міняє ся з звуком і пр. гварити 
ігваріті, ходити і ходіті, пшеница, пшеніца, пше- 
ниця і пшеніця (р8і. пкшеница). 5) Ю місто загальноруск. і або 
в в словах як: люд р5ї. лед'к, мюд р5ї. медь, палюнка побіч 
паленка, пальінка, камюнка (також вечур р5і. вечерь; 
печунка); в Формах рагі. ргаєї. асі. П. для мужеского рода: 
вюл, плюл, нюс, вюз, грюб, рюк, тюк, влюк місто і побіч 
віл, міл, пльіл, ньіс, віз, гріб, рік, тьік, вльік, б) да місто загаль- 
норуск. де, дакто м. дехто; дашто м. дещо; даяк м. деяк, 
якимсь способом; даякній м. деякий; дас м. десь; дагде м. 
дегде -- де небудь; дакус м. декусб -- трохи, мало; дакодн 
зж Деколи. 7) наросткови старосл. нє відповідає я: листя р5і. 
листніє ек листкнює; зьіля р5і. зелиюв; тканя р5Їі. т'кканию. 
3) прейотоване а і а перед вмягченими суголосками задержує ся: 
язьк, яма, яйце, ябко; час, чапка, душа, щавий. 9) ста- 
рослов. а відповідає я пр. пять (пят) рзї. пать, десать р5і. десать, 
тяжкий рз5і. тажекит, тяти р5Ї. тати, теля р5ї. тела, Прясти, 
р8і, прасти, память, р5ї. памать 10) старосл. наросток -ица зву- 
чить тут ица або іца, подекуди також ниця або іця: попелица, 
попеліца, попелиця і попеліця Арбіз Ргаззісає; моло- 
дица, молодіца, молодиця і молодіця. 11) мр місто ста- 
росл. р, загальноруск. ре, ро, ор, ер, ри. гнмрміти рзї. грт- 
міти, греміти (гвірмито- іопаї, гремить рзї. грамить); дьрва 
р8ї. древа, дрова; гирліца р5і. грклица, горлиця; гвіртань 
ря, гратанк, гортань; ки ртіца р5Ї. кут, кертиця; ккршити 
ряї. крашити, кришити. 12) му (мл) м. загальноруск. ле, льі, ста- 
росл. ль, снуза м. слеза р5ї. сльзад; ГБіЛтати м. глитати сі. 
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ряї. глактити; у мі (ль) м. загальноруск. ло, старосл. ль. бУнха, 
бльха м. блоха рзї. бльха; унжка м. ложка р5ї. лиьжкека, 13) 
старосд. наросток -ьць звучить тут ец. отец в єепії. вітця або 
і отца, да. вітцю або отцу рідше вітцови еїс. хлопе ц, хлопця, 
хлопцю ес, -- ярец Погдаейта мав сепії. ярцу. 14) в визвуці 
в многих околицях часто відкидає ся Б цр. оген м. огонь р5ї. 
огнь. тест м. тесть р5Ї. тисть, кін м.кінь, ясен м. ясень, гор- 
тан м. гортань, р5ї. грктань, увчар, учар м. вівчарь ря. овь- 
чарь; кіст м. кість р5ї. кость; гус м. гусь р5ї. глсь; смерт м. 
смерть р5ї. стлуєть; яблін м. яблінь р5). мклань. Також в Фор- 
мах повельника, котрі перед наростком способовим мають суго- 
лоску, відкидає ся в многих околицях ь, що повстало через ослаблене 
з й: їд, ход, пряд, нес, вез, прос, бер, роб із ідь, ходь, 
прядь, несь, везь, прось, берь, робь м. іди, ходи, пряди, неси, вези, 
проси, бери, роби. В декотрих околицях посунених більше на схід 
однако ь не відкидає ся, або відкидає ся лише в певних словах 
проте мож остріти: кінь, гусь, кість, смерть, идь (ідь), сядь, 
возь еїс. Подібно буває і в нашій Лемківщині, де ь губить ся 
в згаданих случаях в західнолемківских сторонах майже загалом, 
в Сяніччині же в сього погляду проявляє ся велика непевність: де- 
котрі вирази гублять ь, иньші-ж єго задержують, або уживають ся 
поміш форми тверді і змягчені так як у сумежних Лемаків за 
хребтом карпатеким. В декотрих випадках и не відкидає ся, а єще 
дістає Й на кінци: се буває, коли перед ИЙ стоять дві або більше 
суголосок: ідий, возмий, внймий, візрий, окстий, про- 
стрий, подиждий, загорний, верний, усний. 15) трояке 
л: а) грубе пр.: лапити, лоза, луспа, гваріл, гваріла, 
гваріло б) середне пр.: лем, поле, ліхва, ходілі, гварілі 
в) мягке пр.: лябда, люд, льішіті; грубе Лл в декотрих місце- 
востях переходить на У (переливний звук межи коротким у а в) пр.: 
уавка, уоза, уука, гварії), гваріїа, гваріуо. 16) окрім 
твердого р на пр. в словах: рак, речи, рьба, розгон, русаля 
єсть також і вмягчене р пр. гварю, смотрю, брячька, ряд- 
нь й, рянда; сущники утворені наростком -арйь мають нако- 
нечне р в іменяку, як до місцевостій, мягке або тверде, отож: 
увчарь, дрітарь, волярь, горчарь або увчар, дрітар, 
воляр, горчар, в ускісних падежах виступає змягчене р як: 
увчаря, дрітаря, воляря, горчаря; увчарю, дрітарю, 
волярю, горчарю; увчарьом, дрітарьом, волярьом, 
чорчарьом; в увчарю єїс., -- в многім числі однакож: ув- 
чаре, дрітаре ейїс. 17) дж м. загальноруск. м. старослов. жд, 
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одеджа м. одежа р5ї. одежда; пряджа м. пряжа р5Її. пражда; 
рджа м. ржа р5і. режда; чуджк й м. чужий р5і. штобждь; 
меджи м. межи р5і. междоу. 18) дж м. старословеньок. жд, 
україньского на в Формах: виджу старосл. виждх укр. вижу; 
свіджу, старосл. скжда. укр. сижу; городженьшй старосл. 
гражден", укр. горожений; родженьй старосл. рождень, УЕр. 
рожений. 19) Загальноруске ,щоЄє звучить тут майже скрізь што 
що р5і. что, місцево (пр. в Суліні спішскім); цо-- або єо (коло 
Надь Мігаль). 20) Понебні виговорюють ся в многих околицях 
мягко: ящюрка, чюдно, щювак, млачька, хробачьок, 
сорочька, ничь, хрущь, дожь єепії. дожджю -- хоть, як 
здає ся, виговор мягкий уступає поволи: тож що раз більше чути 

ящурка, млачка ейїс. 21) втручене Й в декотрих виразах досить 
часто стрічає ся: дойч, дойщ рійчіа; пайца, пляйстер, 
гуйс, шейст, дойст, Айнца. 22) переставка суголосок у деко- 
трих виразів в многих околицях: хпати м. пхати; покріва мі- 
сто і побіч ,копріває; курастуа м. куластра; гарван м. гав- 
ран; порваз м. повраз, повороз; Гарвило м. Гаврило. У де- 
котрих виразів нема переставки, хоть в загальнорускім уживають 
ся, орми з переставленими суголосками і так приміром загально- 
руске ,тверезий" звучить тут так як в лемківск. терезбьй (з те- 
резввій -- р5і. трікзвиь); загальноруск. ,витверезити сяє тут -- вБі- 
терезбити ся; а загальноруск. ,кропиваЄ звучить тут найчастійше 
копріва р5і. коприва, по при Формі з переставленими суголос- 
ками ,покріва", 23) дуже примітні для говора угорских Лемаків 
(в акцентом сталим), рівно як і для галицких Лемків декотрі 
скороченя і стягнені форми передовсім повельників пр. по-ле-по! 


(щ-- пійди но пійди) -- по-ле-гев! -- подле! -- смоле! 
(-- емотри но!) -- со-ле-ся-со! -- мо-ле-мо! (мови но 
мови!) -- хо-ле- хо! -- ходи но ходи! -- відтак вираженя: до- 


дом (-- до дому), дбкує (-- до куса, до цяти, бап2 ишпа ваг), 
над зем (--наземлю), дбраз, дост ідось, присям Богу ідр. 

Що до повноголося, тої важнійшої признаки руского язика, 
запримітимо, що в говорі угореких Лемаків (принаймні в околи- 
цях мною досліджуваних) переважають Форми повноголосні. Безпе- 
речно, деякі немногі Форми, в котрих нема повноголося -- коли не 
уважати їх останками з давнійшої доби розвитку нашого язика -- 
могли повстати під впливом церковщини, як се і дійстно склало ся 
у других говорах україньскоруского язика (так звана дійсоЇїобіа пр. 
голос, глає, порох, прах, голова, глава); однакож без порівнаня 
частійші ніж в иньших говорах нашого язика форми неповноголосні 
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в бесїді угореких Лемаків і галицких Лемків повстали головно під 
впливом словаччини, рідше також під впливом польщини, І так пр. 
коли стрінемо в пісни младнй пан, крава, то се вірно ческі 
(взглядно словацкі) Форми: піаду, Кгдуа; по руски звучали-б ті 
вирази: молодьй, корова, як переважно і говорять Угорекі Руснаки 
в звичайній бесіді; коли-ж знов попаде ся в пісни: вкійд же ту 
нам, вбіЙД же наша пані млода, то знов ,млода" -- се безперечно 
форма польска: шіода, по руски було би: молода. -- Хлоп ста- 
рослов. улап'ь ческ. сріар уживає ся екрізь у угореких Руснаків, 
так як і у других Русинів в ормі польскій: сріор. Властиво Форма 
руска буде холоп (у Шевченка: без хдлопа і без пана). Однакож 
і у Шевченка стрічаємо: хлопець, хлопчик, хлопя; а і скрізь у нас 
окрім наведених неповноголосних Форм уживають ся ще: хлопик, 
хлопчак, хлопчук, хлопиця, хлопура, хлопина, хлопета, хлопяга, 
хлопчина, хлопятко, хлопча, хлопня, хлопотво -- бамі Форми, 
котрі - незважаючи на наростки -- по сущности властиво суть польскі. 

З другої знов сторони стрічаємо у угорских Лемаків, рівно як 
і у галицких Лемків чисторуску повноголосну форму обо- 
лона ческ. рідпа, польск. Біопа"). 

Труднійше пояснити сталий наголос у угореких Лемаків. Зви- 
чайно покладають, що виробив ся він під виливом польщини. Але 
вплив польщини на язик Лемаків угорских взагалі не великий, о0б- 
межає ся ледви кількома, до того понайбільше місцевими, отож 
ширше не розпростореними Формами і словами, а то там, де Руснаки 
стикають ся з людом польским, котрий знов в своїм місцевім говорі 
показує тут і там вплив русчини і словаччини. Натомість вплив 
словаччини на руску бесіду превеликий у угореких Лемаків, рівно 
як і у галицких Лемків. Може бути, що Словаки помішані в тих 
околицях з Русинами самостійно витворили з часом властивий місце- 
вий говор руский з наголосом сталим, чим ніби зближили ся до 
акценту польского, а відійшли і від наголосу руского і від на- 
голосу ческого (словацкого). Ческе смбтанічка, мамічка, татічек по 
лемацки: сметанічка, мамічка, татічек. Коли порівнаємо виговор 
Лемака в реченю: не знам пр. з польским: піе мега, то чуємо тут 
значну ріжницю. У Лемака (то само і у галицкого Лемка) е в слові 
не вимавляє ся протяжно і добитно, так що головна вага наголосу 
паде на занікуючу (заперечну) частицю не; у Мазура же піе не ви- 


"у Российскі писателі пишуть: блона, ото-ж уживають Форми 
польскої: Біопа. бдино можливі рускі Форми: болона, о0бо- 
лона. Г. В. 
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говорює ся з таким притиском а у слові угіега голосівка 8 не много 
протягає са. У Лемака (і Лемка): дай мі хльіба, у Мазура: де) ші 
спіера; у Лемака: набер вбдь, у Мазура: парів; моду. У Лемака: 
в словах хльіба, набер, вддв паде наголос на першій склад так 
натужно і сильно, що останній склад вимовляє ся зовсїм коротко; 
у Мазура слова сріера, парів, муоду мають вправді наголос також 
на передостаннім складі, але голосівка в останнім (в другім) складі 
вимавляє ся протяжно, через що той склад мов би продовжає ся 
в виговорі. Опроче в напрямі до сходу, де живуть Лемаки з наго- 
лосом движимим, стрічаєм і у західнорусєких Лемаків в поодиноких 
словах акцент, однакож нераз зовсїм-одмінний від акценту загально 
уживаного в нашім язиці. 

Що до Флєксиї перед всеїм випадає піднести значнійший вплив 
ГУ. декл. на сущники других склонів. Накінчик ох (взятий з ГУ. 
декл. колтжу-) втиснув ся в містнику мног. числ. сущників не 
лише мужеского, але також середного, а навіть женьского рода 
Проте накінчик ох тут так розпросгорений, як у вньших говорах 
україньскоруского язика накінчик ах (після: рюіБлу). Отож: льі- 
сох, плотох, птахох, медведьох, кольінох, дьирвох, 
березох, млакох, вінніцох, сьннох, волох, телятох, 
гусятох. Що більше -- накінчик містника ч. мн. ох втиснув ся 
подекуди і в ріднику тогож числа: вельо воукох, зо снопох, през 
сусьідох орпе ХасіБагп; зо стеблох, в ябкох; од пщолох, 
до хвжох, до сьвічкох. 

Дуже сильно також розпросторений накінчик дайника мног. 
ч. ім (ом після с"він'ьмль) місто загальноруского ам (після рві- 
Бам'ь) отож: хлопім, псім, парібкім, приятельїім, воро- 
нятім, сиротятім. Р 

Дайник ч. вд. у сущників І скл. кінчить ся на у або і на 
ови: псу, брату, хлопу, пану, але також псови, братови, 
хлопови, панови (по взору ТУ декл. с"міновн). 

Часто також стрічаємо в іменяку єд. ч. сущників І декл. на- 
кінчик ове (після стінокє): пташкове, потомкове, псенкове, 
слугове, газдове. 

Иноді в творнику многого числа виступає накінчик ми: горц- 
ми, пальцми, пінязь ми. 

Піднести належить старинні Форми іменяка многого числа: 
волци, пастуси, Руснаци, мурніци, птаси еїс. 

Накінчик ом місто загальнорус. ою в творнику у імен як: 
водом, руком, том далеком драгом, земльом декуда 
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також (як і у Лемків в Сяніччині) о: драгої, дьівкоу, ба- 
боу, чапко)у еїс.; подібно: кістьом, кроквйом, церквйом, 
за мном, за тобом, за собом, і кістьоїу, кроквйоу, 
церквйоу, за мно), за тобо), за собо). 

Накінчик -ма в творнику ч. мн. у заіменників і приложни- 
ків: тима, нима, мойіма, твойіма, свойіма, котрьма, 
якима; чорннма. вкисокима, порожніма (Форми дуальні). 

З числівників замітні форми старинні: триє, штюрив (рз8і. 
триює, четюрніє). Два уживає ся для мужеского і женьского рода, 
отож: два хлоп, два дьівкв (в загальноруск. дві дівки), а для 
середного рода єсть Форма: дві пр. дві ябка (-- в загальноруск. 
два яблока). 

При злуці одинок з десятками кладуть ся одинки перед де- 
сятками, як у німецкім: три двадцет, пят штирацет. 

Дуже примітні творники числівників уживані яко збірні пр. 
пришлісме двомі, ходілі трьоми, косили десятьми, бесьідовали 
обюидвомі. 

Місто ,по двоє, по троє" кажуть декуди: по дво, по тро. 

З числівників дробових згадають ся: піу друга снопа; 
піу другим копм. | 

Накінчик теперішника в 3. лиці ч. єд. і мног. у глаголів, 
у котрих він не відпадає, звучить твердо: ходит, робит, пові- 
дят, ходят, робят, повідают; єст, сут; лишень декуди 
місцево стрічають ся накінчики мягкі: летить, летять, пові- 
дять, повідають (повідауть); єсть, суть. 

По губних Й найчастійше не переходить на ль в Формах: 
лапю, робю, правю, ламю; лапют, робят, правят, ла- 
мют; страпеннй, робеннй, отровеньй, корменьій. 

В клясї У. голосівка теперішникова з виїмкою 3 л. мн. ч. 
звичайно відкидає ся: повідам, повідаш, повідат; повіда- 
ме, повідате але 3 л. повідают. 

Замітно, що в теперішнику глаголів УЇ. кл. подекуди місцево 
виступає И або і пр. купиє, даріюо, бесьідьів м. купує, дарую, 
бесіїдує. Сей прояв звуковий пригадує подібний у старочесчині, де 
також часто буває і місто и пр.: Роіїе, робкогліїе2, врайііе. 

В повельнику уживають ся Форми, у котрих наросток єпосо- 
бовий ослабляв ся на ь: ходь, ідь, плеть, несь, возь -- 
часто ь відпадає безслідно: ход, ід, плет, нес, воз; се завсїгди 
буває після губних: роб, хоп, прав, лам (про иньші випадки 
гл. висше). 
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Причасник мин. ч. д. ст. П. визвучає в многих околицях на 1, 
в иньших переходить на У отож: ходіл, клапкал, гваріл, 
повідал або ході), клапкау еїс. В женьскім і середнім роді 
виступає Лл: ходіла, ходіло; гваріла, гваріло; повідала, 
повідало. Подекуди, де тверде л має звук У (пр. уавка) також 
в женьскім і середнім роді: ходіуа, ходіуо; гваріїа, гва- 
ріу о (подібно як і у галицких Лемків). 

Примітні орми минувшака уживані в многих околицях: бьіл 
єм, била єм, бкюло єм; били єсме, били єсте; прішол 
єм, прішла єм, прішло єм; прішлі єсме, прішлі всте; 
в вньших околицях: бьмла-м, біило-м; билиєме, бюилисте, 
-- прішла-м, прішло-м; прішлі-сме, прішлі-сте. Спо- 
мічник єм може класти ся сперед і послі причасника подібно як 
і в старослов. юслмь оБид'ЖКль і положнат їси, мвнаАт СА си. 


Будущик ст. дійного творить ся у глаголів недовершених з те- 
перішника глагола бити і причасника мин. ч. ст. д. П. або нео- 
преділеника відносного глагола: буду писал (писала, писало) 
або буду пибати,. 

Дуже розповсюднені у угорских Лемаків причасники минув. 
часу ст. страд. на -ть: зогнитьнй, замкнутьй, залятьй, 
посьіятнй, пооратьй, познатьй, підратнй еїс. 


Причасники мин. ч. ст. страд. на -ть і -н'»ь творять ся не- 
раз і від неперехідних глаголів: оброснутьй, одвикнутьй, 
побутньітьнй; заляженьгшй, встеченкеій. 


В творні слів згадаю тут декотрі сущники з примітними на- 
ростками: прольїй, облічай, ккирдель, воробель, ро- 
галь, рюболь, стрясила, теньор, гачур, шашура, ди- 
кас, стрігонь, мурвань, шурень, мордун, сьвітич, ку- 
ряч, баброш, скуптош; патрия, льія, одьіва, дуль, ко- 
ляя, трачкуля, мушера, трапеза,чубиця,гадіця, чуд- 
нота, гьирмота, чорнута, лябда, здишина, роганя, Пе- 
триканя, ворожкння, серньоха, гачурка, суровика, 
тягоба, молоджава; грудя, конарівя, кумсетво, воро- 
жильство, мліско, звертиско. 

Із зсувок замітнійші: лудигріш, стрясимерьва, трепі- 
хвостка, місижельізо; приложники злучені з приіменниками 
по, про, при: погюркавнй, просівьнй, присухьй; при- 
словники: покус, внука, вонка, зарань, позарани. 

У приложників наросток -ий дуже розповсюднений. вві- 
вірчий, кітчий, кертичий, гаджий, статчий, увчий; 
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навпак наросток - й»ь так частий в иньших говорах нашого язика 
тут порідше вживає ся: пташачий, лишчачий; -- наростком 
-юскь утворені: жабекьй. гамерицювй. Ффарескьй; -- на- 
ростком -ить: моховитьй. вілковітьй; -- наростком - ов: 
месовви. боговьви. водовни. сьніговніи. 


великнй або велькинй (рої. у/еїКкі, 5іоуас. уві"Ку) має сога- 
рагаї. векший рої. улекезгу р5і. ватший, 5арегіаї. найвекший 
рої. парміекзгу рі. найкаштий. -- адуегр. согр. веце рої. 
міесе) бесі. уїсе р5Її. ваштє 58ипрегі. найвеце рої. паіуіесе) бесП. 
пе)уїсе рз8ї. найкаште. Передросток най в одличнику (зарегіанупз5) 
принимає декуди вид няй; няйменьший, няйкрасший. 

З пнів глагольних можна піднести: (бод-ти) бость, (рек-ти) 
речи; крочну-ти, кукну-ти (в знач. позирнути), огазну- 
ти; зреші-ти, вяча-ти, клохтьі-ти, смотрі-ти; бабо- 
ни-ти, рути-ти, хнті-ти, шмари-ти; борта-ти, вола- 
ти, ТГБіІЛТа-ти, пЬ тва-ти, стука-ти бсешеге, хвія-ти; вБі- 
віскова-ти, злегува-ти, подудрюва-ти, хнрова-ти еїс. 

Дуже примітні для того говора також певні частиці як: кадьг, 
тадв, тадвіль, тамадьиль, скадн, скадьиль, стаднм, 
стамадьн, стамадьмтль, покля, докля, закля, покаль, 
доталь, одкале, одтамаль (оттамаль), дакоднм. 


В говорі угореких Лемаків з наголосом сталим находимо лиш 
не богато приміт відмінних від загальних познак словоладу угор- 
ских Руснаків. Примітні лише декотрі вирази і звороти. Місто єхід- 
но-угореко-руского ,мало" шходу, Боауй, дАїуот, рагиш в Гал. 
трохи, троха, дрібку, крихітку тут уживає ся скрізь: кує пр. 
дай мі кусе кюмрві «- в есхідно-угорско-руск. було би: дай ми 
мало крови, в Гал. дай ми трохи крови або керви; кус забавю 
ся з-- в ехідно-угореко-руск. забавлю ся мало в Гал. забавлю ся 
трохи або дрібку. | 

Творник орудний (аріайуля іпзігишепії) уживає ся тут майже 
завсїгди з приїменником з, Є (0бі Форми -» старосл. ск), котрий 
часто привимає через здвоєнє Форму зоз, зов: з дротом запра- 
вити, є чим забити, з0с розмарийоу обложити, 306є па- 
люнком начухати (-- натирати). 

през, брез означав рідко коли ,через? і лучить ся тогді 
з ассизаї. пр. брез льіс; найчастійше уживає ся в значеню 
без і править другим падежем: през души, през мужа, 
брез калапа, брез головн. 
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к, ко, гу уживає ся в значеню ,до?. приде к Богу 
смерть, гу збійникови, ту сннови, гу той скальїії. 

за рядом або за шаром дйег Веіре пас, паср дег 
Огдпипе. 

знати о чім, гварити о чім не знаме о тьх птахах. 
о чім річ? -- гваріт о тім. 

іти за драгом місцево також іти за дрьиїом -- ити до- 
рогою.-- доложити собі йрегеійкотитеп, 

0 з містником або з переємником уживає ся для означеня 
посїданя в таких випадках як: чловек о єдньі нозьі, ярец 
о шість шориків і пр. 

0 з переємником уживає ся для означеня минувшого часу або 
реченця: 0 тижден, о два дни, о пят років -- пас уегіїо8- 
5епег М/осре, пас 7меї Таєеп, пасії Гйпі Уабгеп. 

ка. почіпляє ся часто до заіменників і присловників: котрьіїйе- 
ка, акнйска, штоска; гнетка, коліска, гевка іт.и.часто 
також на кінци до ка прилучає ся Й: штоскай, коліскай, 
якоскай. 

Примітні уживані тут викличники: е я гой! госа! хиц! 
-- також призовки або клички до зьвірят домашних: базь! -- 


аці! -- кеч! -- туська-на! -- гуй-са! -- гуся на! -- 
а гуч! -- цуня-на! -- а лю! а лю! - а кси! -- тусь! 
тусь! -- тудзь-гудзь! - а-гакс! -- а уці! -- ньісьо! -- 
птус на! -- пся! -- берчуч на! -- атиш! -- птуці! -- 
гейс! -- ча! -- вісь-та! -- готь-та! еїйс, 


Інтересна декуди уживана кличка при поганяню пари за- 
пряжених волів: гейс берта! (або в неправильнім виговорі: 
гейс бертя! гейс биртя)). Викличник гей с! значить: на 
ліво! від себе! -- а берта -- то Форма повельника (Ішрегайіу) 
двойного числа (РДцаї) другого лиця від глагола брати, в старо- 
слов. Бер'Кта, тут в місцевім говорі ,бертаЄ?, подібно як друге лице 
повельника в числі многім старослов. Бер'Ктє звучить тут ,берте". 
Се єдиний останок двойного числа глаголів в живучій бесіді нашого 
народа, котра, як звісно, числа двойного тепер уже зовсім не від- 
ріжняє в склоненю імен, зарівно як і в епряганю глаголів. 

Декотрі слова звісні лишень старим людям: уступають або 
вже і стратили ся в наших часах. І так приміром пригарі 
се піпкм зовуть тепер ,багає; -- шаФранник не-о0- довга 
зовеїм не буде звісний, бо тепер не розносять уже по селах ша- 
срану, тої давнійше у нас загально вживаної і любленої при- 
прави. 
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Назва оболона уживана подекуди у нас на Бойківщині 
в значеню шиба до вікон, шиба віконна Кепзіег5спеїре (гл. Знадоби 
до словаря южноруского нап. Іван Верхратекий. У Львові, 1871. 
стор. 42.) уступила на Руси угорскій майже цілком новітній назві 
звічкоє (очко), а на Украйні і майже скрізь в Галичині назві 
зшибаЄ в польск, зхуба з нім. Кепзіегєспеїре. Однакож задержала 
ся ще давня назва на угорскій Руси бланарь, болонарь, бо- 
лонкарь е-- скляр, біазег. Назва ,оболониє в значеню ,шиби до 
вікон" походить з давної давнини, коли то ще не уживано до вікон 
таблиць скляних, а -- по всякій імовірности -- оболікано віконні 
рами тонкими оболонами пр. міхурами або кишковими оболонами 
рогатої худоби, подібно як і тепер ще Гренляндці уживають До 
віксн кишкових оболон з тюленя. | 

З того то далекого часу, коли то у нас на Руси уживали 
ся вікна оболікані оболонами, мабуть і походить вираз уживаний 
в многих околицях угорскої Руси: облак або оболок (-- вікно, 
декуди у угорских Лемаків і галицких Лемків також: ,вБігляд;?, 
у східноугорских Руснаків: ,вБІзОр"). 

Мікльосіч слово облак, опираючись на тім, що подав 
бегарега (Ріаїекфоїовів. зіочак. обіок Кціаїб окпо) виводить від слова 
оБль; за наросток уважає оки проте обль--окь -- оріок Кепяіег, 
гапдеє Кепбзівг. 

Мені сей вивід не видає ся правдивим а то з тих причин: 
Ї) в старословен. ол" значить офопоогібт)с гоїцпдйия, тому окло 
лицє Їасіе5 говапда, гипдеє Севісрі; в україньскорускім облий, 
віблий має значенє іеге5, дгергипа, угаїхепідгтіє; тому кажемо: 
обле дерево, обляки (гибляки, вібляки) Випароїх. 2) нігде не 
бачив я ні у угореких Русинів, ні у галицких Лемків округлих ві- 
кон. 3) коли слово оріок мало би наросток ок», то як обяснити 
угорекорускі форми оболок побіч облак? Власне тоті форми 
вказують мені иньше походженє слова: я виводжу ,облак" від 
кор. велк, обвлечи, оболічи, оболочи старосл. оБлЖштн (з оБ'- 
влкшти). Наростком уважаю ь, отож: обже-влак-ь; з тої форми 
через виміт В повстає облак або повноголосна Форма оболок 
(подібно говорять Лемки ,влакь" е-- часть у саний, місто волоки). 
Литовеке РБіака -- Кепзіегспеп взяте з руского; мадяреке аріак по- 
ходить також з славяньского. Проте по сему виводу облак або 
оболок -з- оболочене, оболонами прислонене, дає Млаїйіе, да 
ші дйппеп Націеп СОгобаїйе, ід, дао уеіаїат, Ївпезіга. Оттак 
облак за Фиоіс, Їепезіта з того самого коріня і тим самим нарост- 
ком утворене, що облак р5і. оБлакт бесі. обіак, рої. обіок зе ше- 
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феЛт, парез, хоча се останнє слово має значенє не страдне, тілько 
дійне: те, що оболікав даз УегрйЙйепае, діе ХУоїке ій, даод іпуоі- 
уїй. У галицкого люду подекуди ,облаки" (воблаки), а також 
зОболоки? має значенє не хмари, а синь неба, твердь небесна 
Нішшейттатепі. 


Декотрі вирази можуть також стати пожаданим причинком 
для пізнаня сьвітогляду нашого люду. І так пр. гадіна означає 
птаство домашне як кури, гуси, качки а також і діти; стріга 
і босорка означає чарівницю, а також ропавку (Рриїо), котра 
в людових повірках, забобонах, чаклованях і чарах грає не 
останню ролю; -- смертка означає вічного мотиля або тьму, імо- 
вірно по забобонному вірованю в звіщанє смерти тою комахою; -- 
купалка (Пагаругіз посійаса) хрущик, що сьвітить в ночи і явить 
ся з початком липня коло св. Івана (,на Купала?), мабуть іще 
в часах поганьских була присьвячена божеству Купалу іт.и. 


Знадоби тут поміщені зібрав я в р. 1897 1 1899, Як згадав 
в І. части ,Знадобів» подорожував я р. 1896 для цілий діялекто- 
логічних в есхіднорускій части Угорщини. В західнорускій части 
в серпні р. 1897 мною були навіщені отсі села: 


1. ПЦітрова 2. Цігтелка 3. Тварожец 4. Курів 5. Кружльов 
6. Снаків (на Маковици; лише принагідно записав я собі декотрі 
приміти снаківскої бесіди в Кружльові). 7. Луків 8. Лівів 9. Ястреб 
10. Кийов 11. Чірч 12. Орлів 13. Уяк 14. Ліпнік (Кіз Гірпік) 15. 
Легнава 16. Старіна 17. Сулін Спішекий 18. Кремпах. 


Місцевости, в котрих я р. 1999 також в серпні робив записки 
язикові суть: 1. Комлоша 2. Бехерів 3. Варадка 4. Вишній Миро- 
шів Б. Вишній Орліх 6. Кечківці 7. Вапенік 8. Кружльова 9. Виш- 
ній Свидник 10. Бодруджал 11. Пстрина 12. Дрічна 13. Чертіжне 
14. Габура 15. Борів. 16 Межи-Лаборец 17. Чабіни 18. Збійне. 


Окрім того принагідно я робив ще записки з декотрих инь- 
ших околиць. 


Ві Львові 15. вересня 1900. | 


Обясненє скорочень. Б. -- Бехерів (стол. Шариш- 
ска). -: Бод. е- Бодруджал (Шар.). -- Брв. -- Борів (стол. 
Земплиньска). - В. «- Варадка (Шар.). -- Вап. -- Вапенік 


(Шар.). - ВМ. е- Вишній Мирошів (Шар.). -- ВСв. -- Виш- 
ній Свидник (Шар.). - Г. «- Габура (Земпл.), -- Др. «- 
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Дрічна (Шар.). -- 36. -- Збійне (Земпл.). -- К. -- Курів 
(Шар.). - Кеч. -- Кечківці (Шар.). -- Ки. -- Кийов (Шар.). 
-- Ком. -- Комлоша (Шар.). - Кр. -- Кружльов (Шар.). -- 
Крем. є- Кремпах (вишній Спіш). -- Кру. -- Кружльова 
(Шар.). - Лег. -- Легнава (Гаєпо Спішек.). -- Лі. -- Лівів 
(Шар.). -- Лк. -- Луків (Шеар.).. -- Лп.-- Ліпнік (Лиапник; 
Спішек.). -- МЛа. -- Межи-Лаборец (Земпл.) - Ор. е- Ор- 
лів (Щар.). -- П. «-- Пітрова (Шар.). -- По. -- Петрина 
(Шар.). -- С. «з Снаків (ЩШар.). -- Ста. -- Старіна (Земпл.). 
-- Су. с-- Сулін Спішекий (виш. Спіш). -- Т. «з Тваро- 
жец (Шар... - У. з» Уяк (Шар). - Ц. -- Цігелка (Цеголка 
Шар.). -- Чаб. -- Чабіни (Земпл,). Ч. -- Чірч (Шар.). -- Чрт. 
- Чертіжне (Земпл.). - Яс. -- Ястреб (Шар.). 


На підставі ухвали фільольоїічної секциї ся розвідка друкуєть ся з задержає 
нєи траматичної термінольоїії автора. Ред. 
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А. ГРАМАТИНА. 
І. До звучні (| аціїеНПпгв). 


Голосівочня ( Г/осайівзттв). 


і (з о, е або 5). 


В угореких говорах з наголосом сталим понайбільше 0 стісняє 
ся на і так, як загально в україньскорускім: Біг (р5ії. Бог'ь), 
міст (р5ї. мостт), топір (р5і. топортк), віл (р5/. воли), хвіст 
(ря. хвость), підошва (р5ї. под'кшева), піл (р5ї. пол), ніч 
(р5ї. ношть) гір (єепії. ріаг. р5ї. гор'ь), він (р5ї. он"), мій (р5ї. 
мой) ейс. 

Первістне в переходить на і в словах як медвідь (р5зі. 
медкКдь 5іоуас, шедуед), шість (рз8ї. шесть), сьім (р5і. седгмь), 
ньієс (р5і. несль), віз (р5ї. везат) і т. п. 

Старословеньскому "К відповідав і пр. хльіб (рєї. кл'Ккт), 
міх (р5і. м'Куг), льіс (р51. л'Жсь), невіста (р5Ї. нев'Кста), 6 В- 
льй (р5ї. вЖль), віяти (р5і. вКиатн), цьіловати (р5і. ц'Кло- 
ватні) і т. п. 

В декотрих словах і Формах заховалось тут і там з давнійшого 
періоду розвитку нашої бесіди стісненє 0 на у а е на Ю пр. збуй 
місто збій, домув або дому яко присловник допиш, пасп Напзе, 
домів, пул місто піл, пів р5ії. поль, люд місто а декуди і побіч 
лед, льід (р5ї. ледь), мюд місто а декуди і побіч мед, мід (р5ї. 
медь) палюнка побіч паленка, пальінка, влюк (р5і. влекл'ь), 
пюк (р5і. пекль), ню є (р5ї. несл'к) і т. и. (Гл. дальше під голо- 
сівкою 0 і ве). -- Місцево стісняє ся первістне 0 на в пр. квнь 
м. кінь, гер місто гір, свв р Єепії. рійг. ря. скор'к (гл. дальше 
під голосівкою і). Лемаки, що сусіїдують із Словаками, часто 0 
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зовсїм не стісняють: конь, гвозд, рок, стол, збойник, ван, 
дровнік, пол, мог, подняти побічкінь, іївіздь, рік, стіл- 
збійник, вандрівнік, піл, міг, підняти і т. п. 

Подекуди місто і (з-- старосл. ЖК) кладуть в: вера (вера- 
Боже!), жене місто женьі рзЇ. жен'к або я прим. сясти р5і. сісти 
подібно як і місто і з первістного 6 місцево виступає Я: ляд м. 
лед, льід (вплив Словаччини: Гад). 

0-не стісняє ся на |. 

скора Л. Су. Зб. м. скіра, укр. шкура рз5і. скора. пернакь у ху- 
добь в скорі Су. діе Гатуеп уоп Нуродегшта Рогтіє Їереп ппіег дег Наші 
дез Віпдез. -- кос Л, вепії. коса ЯсПугатгатавеї р8ї. кость. -- па- 
робок Ц. Б... . але кепії. парібка, рійг. парібци; парібчак Ц. 
ішпєег Кпесрі. (в укр. а також коло Львова прим. в Завадові: па- 
рубок єепії. парубка рішг. парубки) -- ногтьі пого. ріог. від но- 
готь 36. 

0 стісняє ся на Ї. 


нірекнй Ц. морский. нірескьї пацята Меег5спувіпспеп. -- ДІ- 
дня Т. м. до дня Різ хи ТасезапРргиср. -- кізьій ". Діереп-. -- кізє 
молоко /іесептіїср. -- дігонити Б, м. догонити. -- пітрясати 
ВМ. м. потрясати, іши з вилами пітрясал--єще вилами потрясав.-- 
дрітовати Б. м. дротовати тлі! Дгапі ріодео. -- піперечньй 
Г. м. поперечний вісі. іп діе Оцеге сепепа, диег; 5ійігіє, 2дйпКізср ; 
сопітгдг. -- прібє Бод. -- пробе. - сійка Кру. Вап. м. сойка; 
ріог. сійкні. -- -- -- сірока Ч. Кру. Кеч. Вап. ВС. Г. р5і. сврака, 
сірока шквргоче Ч. сірока опомінат гость) Ч. однакож в Крем. Г. 


Брв.: сорока. 
вторична творба у, причім В губить ся, а у остає в назвуці. 
уш Б. Кеч. р5і. вишь, гоїб. вош. 
- вторична творба і (місцево). 
діч Брв. м. доч р5ї. д'єждк. 
в місто і (-- старосл. ЖК або б 


постретнути Д. м. стрінути сі. р5зї. сьрісти сфидбутби, 
оруіат Дегі. -- зверіти ся Ц. м. звірити ся зісп »уегіеп (удо 
Ної?). зверіли ся дошки. -- застреліті Лі. реї. застріклнти. -- 
трепати Су. Пайегп, сійего. шкавронок трепе криуами діе Гегспе 
ПаНегі тії деп Зспуіпсеп р5і. трепати. -- потребньй Л. р5і. 
потріевн.. потребно. требно Л. м. потрібно. 


20 ІВАН ВЕРХРАТСКИЙ 


ер відповідає старосл. 5. 

верти С. р5ї. вр'бти йеї», Їегуєге; хоудФбєми риїйте. уже мо- 
локо почало верти 5споп бепє діе Міїсп ха зівйдеп ап беср. убійі рої. 
хуглес, ШЕ, уїгії содшеге. 

а місто і (-- 5). 

мадзілннй пальчик Г. Кіеіпег Кіпгег, мізильний палець 
сі. рі. м'Жанних ішпіог; піпог. Ці. ша?аз Їей. плаг5 рагуй5; п5і. та- 
гліпес. -- цалком Бод. гап2 рої, саїкіет. -- цальй Су. м. цілий 
ро). саїу. - вцале Лі. ш- цілком, зовсїм, рої. мусаїе. 

я (а) місто і (-- 8). 

гранка Т. м. укр. грінка, рої. єггапка Варзерпїй. -- -- 
блядьй Крем. м. блідий ряї. блЖкд'к уЛо0бс, раПідця. -- -- ся- 
сти Б. м. сісти р8 сісти рої, 5іа5с6. я сял єм рої. іа зіайіет, ть 
сял 60, він сял; мб сялісме, вві сялісте, они сялі. -- 


я місто Їя. 
посяти (посьяти) Бод. м. посіяти рої. розіаб р5і. посфити. 


0 стісняє ся на. ьї місто на і (місцево в Спішчані). 


вну Су. єепії. вола ря. воль, -- кс Су. раї. кос, -- КБІС 
чорньй Су. Зсрусаггатве, Тигйа5 шегціа. -- вьидній ке Су. 
У/аєззегапізеі, Сіпсіає адиабйсає. -- тхюмр Су. єепії. тхоря р5і. 
т'ькорь. -- кинь Су. бепії. коня р5Її. конь, їллос, едац8. -- кит 
Су. дікого кота в наших льісох ньіт. -- кимтка р5і. котка ЇФЇЇЗ. 
діка китка У/ПаКкаїле. -- ластьвка м. ластівка р5Ї. ластовнца 
уєЛадам,. рітапдо. -- давннок Фу. ріг. дзвннкві Сіоске; Стйп- 
пе, ЕгіпеШа сріогіз. -- крмлік Су. Тгоєіодуїе5 рагуціця, Лацп- 
Кбпіє. крьлік сьпіват і чирчит. -- рьюг Су. р5ї. роги ибоас, согпи. 
збіла корова рюг. -- викно Су. Крем. м. вікно рзї. окно Фооіс, 
іепезіта. -- хвіст Крем. бепії. хвоста р5ї. увост'ь ибомос, сайда. 
-- ввнн Ту. м. він реї. онь. -- кретнивка Су. Крем. Мацімигів- 
раоіво. ріог. кретківккі. -- вербьнвка Су. ВПподейз ашагия, Війег- 
йос. -- кмоет бу. Крем. єеп. кости р5ї. кость фдотобу, 05. -- 
кнетка в слівць. Су. Зіеіп іп дег Рбайте, рибатеп. -- внльха 
Крем. рзї. ольха аЇли5. -- дрибньй Крем. рзї. дровьнгь. дрибньй 
дощ Іесіпег Весеп. -- ввстря ножа Крем. р5Ї. острию осбиа, асіез 
їегі. -- пьедгорліна Крем. У ашште. -- піидвечурок Крем. 
підвечірок. -- пнишла за Ггдівця Крем. -- пішла за вдівця, 5іе 
реігаїреїе віпеп УУїбмег. -- бм б Крем. р5і. ков хбфашос, Тара. -- 
двіІЙТИ Ком. р5ї. донти бфрехтеїодаї, регуепіте. дийдут купць. -- 
залкьг (Регегіяка, зальх) рішг. залогь р5і. залоги фибушосу, рі- 
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впиз8. -- пльт (Реїетівка; ,в поблизкім Бехерьову гварят: заліг, 
пліт?) рі. плоть фосурдс, зерез. - пу нтиця Су. плотиця, Рібіге, 
Гепсівєця гайшя. -- озкір Су. рішг. озорь Віпдзгийпєе. -- сьіЙКа, 
Лег. Крем. Ком. Кеч. Брв. -- сойка, сійка бСаггцій5 вЇапдагіцз, 
нспеШерег. -- -- семрока Ком. Кієівг р5і. сврака. -- смрокач 
Ком. М/йгеег, Гапій5 (еєехсиріїог). -- -- -- дрига Су. Крем. У/еє, 
дорога рої. діа). гора. ішла дзьопа за том дрьіом --,ішла дівчина 
тою дорогою. на дреідзьі г-- на дорозі ро). па дгодле. 
Ьь, и, Ї. 

Грубе ь можна виразно відріжнити від середного и пр. бьшти 
ез5е а бити регсціеге, По гортанних стоїть ьї як в старословеньск. 
пр. сокюмра Ц. В. рзі. скктіра, хн жа Ц. Ки. ... . ряї. у"іжа, 
гьибати 36. р5ї. г'мібати. -- бьккн Ч. Осізеп. -- сінічкм Ч. 
Меізеп. -- кмшеня В. Тазсре еїс. Середному україньскорускому И 
відповідає часто мягке і пр. мнті, вштуріті, влапіті, усмер- 
тілі, Подекуда середне И і мягке і міняє ся: ми і мі, ти і ті, 
збити і збіті. 

і місто середного україньско-руского и. 


гріва Кр. У. м. грива, ре. грнка усітд, ійра. - сліж Кр. 
м. слаж Сорійє Раграїціа, Зспегів. -- дік Лі. М/ідвсрмеіп. -- 
визірат Ста. -- ввмзирає. -- ліст зелений Ком. - сівавній 
Ком. і др. 


і иводі місто і. 
. ріш (рішь) Ста. м. рюсь, Гасія, Кеїз Їупх., - тісяч К. м. 
тьсяч р5Ї. т"місЖжштаА еї т"мсашта беср. бізіс. 
іца (декуди: ица) місто україньскоруск. иця старословеньск. ица. 
пшеніца П. Д. пшениця р5зї. пьшеннца, видьіл пшеніцу. -- 


попеліца П. Ч. Арбіє, Віаїйацз. -- поледіца Ц. полєдіца Ч. 
СЧабівіз. -- повітріца Ц. Зїаиаміпа. -- яліца Ц. -- підгор- 
ліца Д. У/(аштте. -- паліца Ц. -- пятніца Ц. -- сініца Т. 
Корітеізе. -- гусєніца Кр. -- матіца С. Лі. Ч. Віепепууеізе,, 
ВіепепКопієсїп. -- воучіца Л. У/дійп. -- бліскавіца Л. бліска- 
віца бліскат. -- половіца О. дай єдну половіцу. -- (але в Спіш- 
чині: кмертиця Ло. Машімигі. матиця Ло. матіця Лег. Віепепугеі- 
зем, -- -- гирлица Ком. ТигіеНаціе. -- пшеницу, пшеницю 
Ком. -- корнитница В. зсрідКгбі?. -- ламаніца В. Кіасіз8- 


ргеспе (але попелиця Ч. Арбіб). 
назвучне і одержує придих Й. 
йігла Ц. реї. нгла бафіс, асаз. -- йікра ДЦ. Кеч. Киїег. 
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6 місто а часто і побіч загальноруск. и. 


позерати У. м. позирати. -- хтерати Б. м. утирати. -- 
дозерати Крем. м. дозирати. -- приберати Ки. м. прибирати. 
-- -- цебуля С. м. цибуля рої. серціа беср. серціе, ЛДміереї, 7і- 
роШе, ій. сіроПа, Іаї. саериЦа. 


тьі місто ті (р5ї. ти, гаїб. ти) в накінчику неопреділеника (льо- 
кально). 
співатьі м. співаті (співати). - робітьі м. робіті. - гвар- 
жітьі (Остурна на Спішу) м. гваріті, гварити, говорити сі. рої. 
очуаггуб. - пітьі, грабатьі, йістьі (коло Геравтовец на Топлі 
ріці). | 
у місто Ї. 
щутка Ч. ВО. м. щітка, Вйгзіє. 


є місто загальноруск. Йі, так як в старословеньсок. 


вж Су. Ісеї, егіпасеця, їж р5і. южкх. беср. уей рої. )е2. єж ту- 
лят ся по ябкох та набере ябка на себе. 


є місто 0 (старосл. назвучне м не переходить на 0). 


влень Ком. Я. р5ї. вленк Ніг5сп, олень, олінь. я ту не зба- 
чил вленя. детіпиї, вленік. -- єленіца Ком. НігєсЬКиЮ. єле- 
нятко Яс. м. оленятко ріпг. єленятка. -- вден Ком. Л.... р5і. 
юєдинь єїс, ибиос, цпа8; тіс, даідака, гаїб. один. | 


Переливний ввук в (межи 6 а и). 


- 


и и и 


и - 
зєднаті, поєднаті, діпгеп. - хлопец і. т.п. - серсть 
Брв. м. серсть р5ї. ср'ьстк тоіуєс, рії. 

і місто Є. 
іщи. іши, Ц. К. ЦП... . м. вще, рзі. вште бті. адрис. 
0 місто і побіч 8. 


жобрак К. С. жебрак, Вейег. --( жобрати Л. жебрати 
зЇоуас. доргак, хоргаї. 


в так як в старословеньскім, місто загальноруского 0. 


вчера Бод. укр. вчора р5ї. ккчера УФес, Пегі беср. зіомає. 
убега. -- чело МЛа. -- чоло, р5ї. чело, Їгоп8, беср. 5Їоуас. беїо. 
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а місто 0 (в старослов. 6). 

жолудок К. С. м. жолудок рзі. желккдрькиь 5РротасПпця беср. 
саїадек рої. 2оіадек. -- жалудь С. м. жолудь р5зЇ. желтаь бесп. 
зад рої. 201ед). -- чало Бод. в иньших околицях : чело -- чоло, 
р8Ї. чело. 

а місто 6. 

да-кто ДЦ. дахто Ки. м. дехто. -- дас К. н. десь. - да- 
кус В. еїма5, еіп епі. -- даїде Лп. Ком. ігсепдмо. -- -- при- 
чапити ся Г. м. причепити ся. - -- барложина У. м. бер- 
ложина, берліг. ЯЗсрууеіпзіаєег рої. Рагіоє. -- -- печарка Ки. 
Срашрієпоп, Аєагіса5 сагаребігів, ріг. печаркьі; беср. ребагКа рої. 
ріессатка гиїп. печериця, -- -- гадваб Др. Звіде беср. редуар. 


а місто німецького. 6, укр. я. 


цвак Су. У. /мхуесКе. Іепік. цьвак, Па. цьвяк, Кг. цвях, бесП. 
суоК. рої. СуліеК. 


я місто 6. 
заняхати Ц. м. занехати шпіегіаєзеп, уегедитеп, угоудп ар- 
зїепеп. -- поняхати Др. м, понехати іш Збсре Іаз5еп, уегіаз5еп, 


- полядівка С. м. поледівка Сіайеїз (в Мальцові словеньск.: ляд, 
зепії. ляду м. люд, леду; в Лівові також : ляд, єепії. леду; але мед, 
сепії. меду. -- в Я. ляд, леду; -- мяд або мюд, меду). - пляс- 
катнй Ком. ВС. м. плескатьй, плоский рої. ріазкі бесп ріасабу. 


Я відповідає старословеньскому наросткови нює. 


тканя П. р5і. т'єканніє ффосна іехіига. -- весьіля або 
сватьба Крем. р5ї. веселніє. -- одьіня Крем. р5ї. од'Жнню. -- 
внстря Крем. р5ї. остриює остдиа асіез. -- кістя Б. сої). Кпо- 
сеп. -- сьмітя ВО. смітя Гр. р5і. сьметнє Ййшиз. -- грудя 
Г. Ч. рзі. гроудніє боЛамес, віерае. -- льщча Ч. Вазі, рег. -- 06- 
лечіня П. Ківідипе р5Їі. оБлЖченніє уУе5бі8. -- ріжджа П. К. 
рєі, рожднюфродуата, загтепіа. -- насьіня Кеч. Затеп. -- га- 
лузя Ли. Аєвбіе. 


6 стісняє ся на Ю (або у). 


люд П. С. У. Лег. Б. або лед К. везе ся по леді -- ховзав ся 
по леду. - мнюд Ц. мюд С. Лег. Б. -- мед (але в Вап. Кру. 
ВС. Бод. Г. мід, льщ). -- палюнка П. С. Лі. Крем. Вгаппімеіп 


в иньш. ок. пальінка, паленка беср. раіепКа. - вечурній, ве- 
чурня, вечурнє Ч. вечерній рзі. вечеркнь. -- вечурня Ц. рзї. 
кечерньніа оЇйсійи уеврегіїіпцю, -- ящурка Т. ящірка, ящерка 


Бідеспзе, -- я плюу Ц. юсмь паєлгь. - я мюї Ц. мсмь мель. 
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-- матюрнию конопльі Т. Лі. Кеч. Зашепрапі. -- він вже прі- 
нює Л. он суже принесль єсть. -- печунка ЄС. 0. В. Кеч. «з 
печінка. біль печункь Ста. Кеч. Шапесеп. чорна печунка Кеч. Г. 
Герег. -- вечур Лі. Пе. м. вечір, -- вечуркь Л. Б. Брв. е- ве- 
черниці, - веретюніца Г. веретюрніца Лп. Віїпаєсріеісре, 
Апеціє Їгасіїв8. -- вівюрка 0. р5і. в'квернца. -- вовюрка Лп. 
У. Крем. вовюрка, што по льісьі ходіт У. (але в Кеч. Кру. Вс. 
Чаб. вовірка, а в Ком. В. вмвірка), -- трепюлка У. Лег. м. 
препюлка, перепюлка, перепілка УУасііе!, Софагпіх сопалипія, рої, 
рггеріогка беср. Кгереїка. -- камюнка 0. (хеїд55 ааш5 єергаппіет 
Тропе. - камюнчак Лип. бЗахісоіа, Зіевіпєсптаділег. -- пес ся 
стюк або збесьі) Су. - напюк єм Крем. рз5ї. єсмь напекалть. -- 
принює вм Б. я люг Б. рзї. сть легль. -- костюлник 
Вап. Кігепепаївпет, Казіег бесП. Козвеїнік рої. ковсіеї лік, -- чулка 
Чрт. -- гал. чівка, чілка спорі р5ї. чел'ька. 


6 повстале з ь удержує ся в ускісних падежах. 


- лен гхепії. лену Ц. р5і. льнь. - лев. єепії, лева Ц. К. 


р5ї. ль. 
е ослаблює ся на ь. 


наньго Лі. м. на него, на нього. 


о. 
назвучне 0 удержув ся, 
овадя Ц. соії. Біпдегргешзеп. -- око К. С... .облак Ч. 
Кепхіег -- од Ц. р5і. оч"к (коло Львова -- від) -- она, оно, они 
Ц. р5ї. она, оно, онн. -- одробілі Су. е-- відробили. -- осем 
Лі. рзї. осаль. 


назвучне 0 одержує приставку н. (втисне й, рагазібізспеє н). 
нозіріца Ч. Могазі сі. беср. о2рг е- Вої?; зіохас" огетамКка 
-з Зерпиріеп р5і. возгріа шацисиа5 |так зване втисне Н находимо та- 
кож у словах: Ниталія (уж. коло Львова) м. Йгалія, Італія; 
зануздати (Укр.) -- гал. і угорекоруск. заувдати сії. ряї. сузда- 
ти уаЙтоїс бдтуєїодви, тепаге). | 


в місто 0. 
вна, вно, вни 36. м. она, оно, они (найперше 0 переходить 
у виговорі на у, а потом у на в; то р дів ся іменно по голосівках 
пр. а вна гварить мі). 
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придихове г перед 0 (місцево). 


горел Г. м. орел, адиайа. 


придихове в перед 0 (місцево). 
вовад 36. Тарапиз, Віподегргещеє. -- воко 36. Апев. - во- 
блак 36. Фчоіс, Їепевіга. 


.0 в визвуці удержує ся 

яко 36. м. як. Ей красша я Янічку, яко тю. -- тк вітригон, 

яко мало Вап. 
о 8 місто 0. 

беднарь Ц. Ком. м. боднарь Вббїсрег, Вйнісрег, Віайпег, 
Газ5ріпдет. беднаря закліч мі сі, шкг. бодня р5і. в'ктарк лідос, д0- 
Пап. слебодно Ки. м. слободно, свободно р5Ї. свокодьно бЛєи- 
Збофс Преге. -- вислебодіті Ки. м. вьіслободити, висвободити, 
-- червеннй Пе. м. червоньй. -- дехтор Лі. м.доктор, Досіог. 
бюл єм в дехтора. при дехторові. 


6 місто загальноруск, 0 в накінчиках: -очок, -очка, -очко. 


яречок 0. м. ярочок Ківіпег УУПдарасю; УМідраср. -- ху- 
стечка 0. м. хусточка. -- гньіздечко Г. м. гніздочко. 


ом місто 0. 


цомпель Брв. м. сопель, сопляк сі. рзї. сопль еї сополь рої. 
зореі. 0 

а місто загальноруского 0. 
амелюх Су. м. омелюх, Мізіеідгоєзве, Тигдй5 уїзсіуогизя. -- 
канов В. кановочька В. м, конов, коновочка, Каппе р5і. ко- 
нок'ь Аебис, реїчіз. -- карчма ВМ. м. корчма рої. Кагсгла р5ї. 
криачема сапропа. 


4/ 


а з придиховим Й місто загальноруск. 0. 


ямело Ком. Уізсиш, Мізіеі, омела р5ї. налела рої. іетіоіа. 


у місто 0. 


ружа Т. Воза р5ї. рожа» бесіп. гаде, рої. гбга. -- увца К. 
р8). овеца пога, рішг. увць. -- коруна Ком. м. корона р5ї. ко- 
роуна, беср. Когиапа. 
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уподобненє занедбує ся. 
крайови, крайом, коньови, коньом, дрітарьови, 
дрітарьом, кісцьови, кісцьом, ткачови, ткачом, му- 
жови, мужом еїс. 


назвучне а задержуєв ся. 
астряб Л. Лу, Ч. Ста. Ком. ВМ. Кру. ВС. Бод. МЛ. Авіиг 
раїшарагійз, Набпегпарісрі. -- астрябік Л. Лі. Мізцє сотатаипіз, 
Урегрег, 
назвучне а одержує придихове Й. 
ястряб Г. ряї. шастракт (мстравь) -- ЯФІрм Ки. яФирн 
Г. НеїдеЇреегеп в Гал. найчастійше: аФини. 


придихове г перед а. 
гадваб Др. Ч. Брв. Зеїде р5і. ієдкаве. - Гамерика Б. 
ВС. Ашегіка. на Гамерику ма дяку Ашегіка євіа4ПЬ їрша, ег рай Газі 
паср Ашегіка хи сереп. -гамерицкьй Б. ВС... . атегікапізср, 
американьский. -- гарджа Ли, Ста. Бозі; Сгазтові, Риссіпіа вта- 
тіпіз. 
придихове б перед а 
багнятко Ком. Кдігсреп дег Вдцпе сі. р5ії. агна фбидс, 
аспцє; аїзо багня, багнятко вісепійсп Ідпатереп, Успаїсреп адег 
епіїегпіеп Авііісбкеїй хуесеп. багнятка швятят на квітніцу (квітну 
недьілю). " 
і місто Я старосл. а. 
тьігаті Ч. тягати сі. рзї. тагнати. - стьігат ша У. є- 
стягав ся. -- присьігати Бод. м. присягати р5ї. присагатн 
ігаге. - сьігати Бод. м. сягати сі, рзї. сагияти дхтеіреги, ех- 


іепдеге. 
є місто Я. 


вєлец У. м. ялець Цецсієсцє упісагіз Нагзеї. -- склениця 
ВСв. м. скляниця Сіа5, Кіазсре, бесП. 8Кіепісе. 


6 місто Я, старослов. а, польок. 6. 
месо Ц. Ч. реї. масо саго, рої. шіе5о беср. тіа5о. месова по- 
лівка КіеізсСпргй)е. -- щвбстя Ц. С. шестя МЛа. рої. зас7евсіве сі. 
р8ї. свчастениь рагіїсерз. дай Боже щестя! Ц. шестя Боже дай! 
Сібскаці! -- говедо К. або скот рогатий К. Ногиптіеї р5ї. гокадо 
Войс, роз8; фоциодіа, єтех. -- набрбзіле молоко С. -- набряскле 
м. еруає5 зацеге, іп дег бабгапє Рреєтійепе Міїсб. - вденнадцет 
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С. ряї. юєдни. на десате. ро). Їедепазсів (з |едеп па дліевіесіе) -- 
дванадцет С, р5ї. два на десате рої. дуапабсів (з дма па дгів- 
зіесіве). 
ен місто старосл. ж, загальноруск. у. 

веніор У. угор. рз5ії. жгрь апейШа рої угеєого. венгор єст на 
гаджу постать. -- сенк Крем. місто і побіч сук рої. 5еКк р5ї. сжкь 
хдофос, 5агсційз. -- вендка Ком. Лі. рзі. дда, ЖАНЦА бунготооу, 
Ппашиз рої. угедКа. 


он м. старосл. ж, загальноруск. у. 
пайонк Су. Крем. р5ї. пажкиь рої. ра|зк. -- пайончина 
Су. Крем. рзї. павечина ев пажчина а ро! раїесхупа (але паук Ком. 
паучина,  Ком.). 





0, коли в многих говорах Галичини виступає а. 
о возуля Ц. бисиїй5 сапоги5 в мн. ок. Гал. зазуля на Укр. 
зозуля, зазуля, зузуля. | 
а місто У, старосл. ж, польок. 6. 
окадн Ц. Кеч. ... м. куди, куда, рз. кжда. кадоу, бій лоіас, 
чиа рої. Кеду, беср. Каш. -- тадн Ц. Кеч... м. туди, туда р5ї. 
тжда, тядоу бхеїдем, іде Шас. рої. іеду, бесі. іаш. 


а місто Я, старослов. а, польск. 6. 


шваліти ЦП. м. свялити (свад) рої. 5угіедтіс. -- сьватьій 
К. ОС. Лег. рі. свагг'ь фугос, 5апсіаз. -- сьвато К.м. свято. сьва- 
тій вечер Пеїйсег Арепа. 


- ам місто а, в загальноруск. звичайно 6. 


щамбель Чрт. м. щабель, щебель ГЇеїкегергов5е сі. ІстК. 
счамбь Зрівізєеп, счамбити зріеієзеп гай. скеп, скепати, счепати; 
скипа, скипка. 


ам відповідає старослов. ж, загальноруск. у, польск. 6. 
тамба Т. ВМ. Г. або пек Г. Мипа, рот о8 рої. єера сі. р5ї. 
гжва 5ропеіа. там ба Брв. Гірре гай. губа. 


ан відповідає польск. 4, загальноруск. у. 
заплянтати К. польск. 7аріаїаб, укр. заплутати. 


ан відповідає старослов. ж, польок. 6. 
кандратьй Кр. Бод. канджурявьй Кр. (качурявнй Кр.) 
Кгацепаагіє ряї. клдріавь 00409016, сгізра5 (качурявий мабуть 
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утворене від ,качур" і тут не належить: закручений мов пера 
(бічві покриви) в хвості качура). 
а відповідає німецкому й. 
ягер Л. Б. сепії. ягра сег. 


а місто я, старослов. ад. 


са Чрт. Г. Брв. м. ся, р5і. са. 


я місто а. 

чіряк Ста. гал. чирак, укр. чиряк безсрмйг. -- ряпавни 
Ста. м. рапавий, репавий гай, азрег. - няй Поет. ... м. най 
з нехай (няхай). -- няйчервіньший Пе, -- найчервонійший. -- 
няйбільше Пс. найбільше. -- оловє очько няйменьше із 
шьткьх птахів Др. дЧег ЛацпКкопіє і5і шпіег айеп Убреїп дег 
Ківіпзієв. -- няйввісшШе Г, -- найвисше. -- ряФати лен Г. ш- 
рафати, гійеїп. -- зясь 96, м. зась беср. р паве, ро). ха8, та5іе. 


У місто загально уживаного я, котре відповідав старословеньск. а. 

трусіхвіст 0. МоіасіШа, Васр5ївіге, Мірраіога (в старосло- 
веньск. було би: траснувость). 

У місто Я, польск. 3. 

стужка МЛа. м. стяжка, (рідше: стьіжка) Вапд рої. увіадКа 

сі. реї. ст'кгь ев стяг уехійат, Кайпе, Зіапдагіе. 
ун відповідав старосл. д польск. 6. 
брунчати У. ре. врачати Вошбеїт, зопаге рої. рггеслес. 
у. 
у в назвуці удержує ся. 


уж Ц. Лі. Я. У. 36... . вже р5і. суже 001, іа. -- уйко 
У. Обеїш. - Улька Крем. Ліїег. -- Уля Г. Ле! кличут: Уль! 
ге-ле-ге! ш- Ліве, Копиа рег! -- удити Чрт. гдаспегп, іш Вайцсре 
ігоскпеп беср. ші, рої. угедгіб, - 


придихове б перед у. 


будити Т. Г. «- удити, гдасбегп, будят шоудру Т. «з 
удять шинку. 
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придихове г перед у. 
гусеніца Ц. Т. гусеница Ком. гусяница Г. гуся- 
ніця Чаб. Вапре, -- свербогуз Кр. Наєерийе, ЕгиасПі уоп Вова 
сапіла, свербиуз. 
придихове Г перед у. 
гузель Г. гузлик Г., Кпобїеп, узол узлик (гудз, укр. тудзь 
реї. жа" бесидс, чіпсцїата без. цте!). 
придихове Й перед у. 
ютерня Ц. Ки. Б. р5і. оутрьніа Оїбсіцта плаїціїрц, утреня, 
рої. (дігспіа. до ютерньі -- до утрені. --юж Крем. юж побіч уж 
Чрт. зсроп. -- юха Ц. реї. суха еї юуха борбс, ійз. 


ь (або и) місто У. 


дриляти Лі. м. друляти, 5іо55еп. -- нирок У. м. нурок, 
нурець Соїутария, Тацерег.-- купив 36. м. купує. - склйкиє 
96. м. скликує. -- дякию (дякію) 36. м. дякую. 

і місто У. 

дріляти У. з8їоз5еп. -- поліденок Брв. м. полуденок, 
Мійарзевзеп. -- кітя Брв. м. кутя ,што приносят до церкви: пше- 
ница сурова або хльіб печений ку льітуріїй! за помершима" р5і. 
коутню іібісиш сосіа, -- дякію 36. м. дякую іср дапКе. -- да- 
рію 36. м. дарую. -- бесьідьів 36. м. бесідув. -- зуньіють 


96. м. з'унують. 
о місто У. 


помола Кр. м. помула, мул, Зсріагаша. під помолу. 


Юю місто у. 
цюкер Вап. ДисКег, бойківске цукор. дуже дюкру уїіе! /ице- 
Кег. -- цюкерлик Вап.. цукрик, цукорець. -- підмітювати 


96. м. підмітувати (підмітовати сі. рзї. подьмлетати 5иріїсеге). 
я місто Ю, старослов. ж. 
всягдь Брв. м. всюди, р5Ї. ввсжда еї вьсяжд'Жк арідие. 


і місто Ю. 
бріх Ц. Лі. Бод. Чрт. Г. бесі. рійсі, ги85. брюхо, рої. ргхиср. 
під бріхом шпіег депі Вацспе; аці дег Юпіегееїїе (однакож брюх Ч. 
У. -- брюхатьй У. рашспіє).: 
у місто Ю. 
брух Вап. Др. брюх. поімала муху на бруху. 
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приіменник у (р5і. су) заміняє ся найчастійше перед суголосками на в, 
ньіт в нас пульок Ком. Геї пп5 сіері е5 Кеїпе ТгиїрйПпег, 
нема у нас індиків. 


приіменник у переходить на в, а відтак часто перед звучними су- 
голосками г, д, б, в, 3, тай перед н, м, л, р і перед голосівками 
на г, перед глухими суголосками кК, т, п, Х (Ф), тай перед с, ціч 
на Х. Т 

гмерти Су. Б. ВС. Бод. м. вмерти, умерти р5і. оумлр'Кти. 
гмру м. вмру рзі. сумрж. -- гваріті Лі. м. уварити, содиеге. 
-- глапіті Б. м. улапити. -- чі там є г вас? В. е- чи там єсть 
у вас? -- - хтьікаті Ч. м. втікати, утікати р5і. сут'Екати ай- 
Гасеге, сигтеге. Заяц хтьікат. він ЮЖ хтюк. -- він вже втік. -- 
хпечі Ч. м. упечи. він хпюк -- він впік, упік. они хпеклі -- Они 
впекли, упекли. -- хпаде гарджа на грульі Ста. -- впаде ржа 
на бараболі (картослі), -- х церкві Су. - хтерати Б. м. вте- 
рати, утирати р5і. сутирати арзбегеете. 


г 
0 місто старослов. ь. 
зо Лег. з, із рзї. из'ь. цьвіт зо сьіна. -- з03 розмарьійі МЛ, 
з 8 розмайрину. -- (р5і. сь) імаме рьбь зо саком Ком, -- ло- 
вимо риби саком. -- зо женом Чрт. р5і. сь женокк. -- присьпати 
зо скмром Г. -- присипати сиром. -- 180 шьвятьнм Петром: Кру. 


р8ї. нет сватинмь Петркмь. 


"сь не переходить на 0 а губить ся без'сліду, 
збю, збєш, збв, збєме, збєете, збют У. м. зобю, зібю, 
зобвш, зібєш еїс. р8ї. сьвнкк, сквнІЄшИи . . . - сввєНЕЕКТЬ. Уувць збют 
ша до купн дйіе Зспаїе дгапєеп 58ісп газатитеп. -- розбє Б. м. 
ровібє, р5ї. развитть. 


ь в середозвуці губить ся. 

псьій У. дети Нипде сербгіє; Нипдз-. рзі. пьсий сапіпця. -- 
пся муха У.Р Іегавіацяйере, Нірророзвса едиіпа, - псье молоко 
Ком. Карпогріа, Ууоївтіїсі, -- бабин псик Др. Вагепгапре, егиса 
Агсбав; 5іатк Ррепаагів Вашре йреграпрі. - псьоглавец Ч. м, 
песиголовец сі. рзї. пьсоглав'ь ад). сапіпит сариі Барепзя, , прозьшвка 
така; назьвали татарох Псьоглавцами; не знам, прешто Татар таке 
мено ма". 
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ь випадає, задля чого не мягчить ся попередна суголоока. 
тма Ї. м. тьма. яка там тма. 


наконечне ь часто губить ся. 
кін Д; едицз. кін регоче ся едиця Біплії. (але кінь Т. Л. Кр. 


Г.-- гольінь Г.) -- заяц ОС. рої. здлюаць. - збесньілост С. 
У пі). бесрп. 2ре5пбіов!, -- вмиживност Л. Маргипє, - пят ві- 
льох Коль. ряї. пать ольугк. -- гу с Ч. беср. Пиє реї. глсь. -- 
книест Крем, Кпоспеп, кість (але: гусь Крем. Ком.) -- серет 
Ком. Тріеграаг. - таку йід ма гад. Ком, -- яблін В. єеп. Ївш. 
Арівїраат. -- Гриц В. «- Гриць, Григорий. -- тижден В. рзї. 
теждень . - ясен Кеч. Езспе, їтахіпиз. 


ь в повельнику повстале з И губить ся безслідно. 


ід Ц. з ідь місто іди. -- ход з ходь місто ходи. -- плет 
з плеть м. плети. -- роб м. (робь) роби. -- шмар м. (шмарь) 
шмари. 


старословеньск. р". відповідає вір. 


квіртіца Ц. Т. ккиртиця Лип. Ста. кюиртіця Кру. Чаб. 
ря. кують фолаЄЛаб, іаїра. -- квртіця горі землю пхать Чаб. -- 
дирва Ц. В. єепії. дров р5ї. дірка. врубал дьрва В. -- гнр- 
мит Т. гкирміт Л. іопаї, гремить р5і. грклм'їкти воомтбїи іопаге. 
-- гирлічка К. Кру. гкирлица Кеч. гнюирліца Вап.ТигіеНацре 
р8Ї. Ррелица бесп. рідїСка. -- гвртань К. У. Ста. Бод. гюр- 
танка Г. р5зі. грктань. -- шкваиірготати С. ВС. Кпігзсреп, 
зсрууді2еп сорока шккргоче діе Кізіег 5спууділі сі. рзї. скрьг'ь тати 
пепдеге п5і. Вкгеціай зігідеге. -- мирдати С. Ч. реї. мрвдати. 
пес мвірдат с хвостом дйег Нипа угедеї, шії йеш ЯЗспуапге. --хьр- 
бет У. Кру. рзї. хрькьть. -- обнрва Ком. р5ї. вр'ьвь, овр'ькь, 
бродс. -- окнршинь Б. окришини, окрушини, ВгосКеп. сі. рі. 
крвшити бапсеге-вкрчати Кеч, Я. р5ї. врьачати 50пиг едеге; 
шогоагаге, пес вьарчит дег Нипд Кпитті. 


- старословеньскому р'ь відповідає рьк. 
дрюмва Г, рзї. дувка, Ної». 


старословеньск. р'к. відповідає ер. 
окерстити Ц. Чрт. охрестити сі. р5Ї. крастити. я теперь 
окерщу дьітину; окерстят дьітинок, -- принює дьітину до кер- 
сту Т. е-- до хресту р5і. красть. - керест Лі. дьітину до кер- 
сту Лі. -- кертіца Ч. ВС. кертица В. кертиця Вап. кер- 
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тіця По. Мацімигі. -- оберві ВО. р5зі. окрьки. - герліця 
ВС. ТигіеНашре. -- терни рзі. тран Фхамда, зріпа. соЙесі. терня. 


старословеньск. р" відповідає ар. 

гардьий Ком. Г. в знач. красньй, хорошкій. час гардбій 
8єПбпе Леїї, Бейегеє УУейег (Ша Сгаї). гордий шга 7аївсукі: гардий 
51012, йретшаййіє. У/а5 діе Веіайоп дег Ведеціапееп апрейгій, уегеї. 
пишний 51017, ша Нахиїзспеп пишний 5спдп). - саршинь Брв. 
рзї. срашень Ногпізве Уевра сгабто. - гартань 36. рзї. гр'ьтань. 
-- карчма ВМ. р5ї. кр'єчьма сапропа рої. Кагсгта. -- гарло б. 
ВО. р5і, гржло ро. багдїо. -- варкоч Кр. Наагйесіів рої. магкост 
бесі, угкоб р5ї. вр'ккочь т0ідалтом, сгіпеє ріехі. 


ль (місцево Уьг) відповідав старосл. лк. 
бльиха С. У. Лег. Ком. Б. Чрт. Г. бунха Я. рзї. влеха 
бесю. ріеспа, гаїр. блоха. -- бльюшиця Чрт. Г. У/апле, блощиця. -- 
Уможка Крем. р5ї. льжкка. -- сліза Чрт. Іасгіша. 


ьУу (мл) відповідав старосл. ль. 
снуза Я. Лег. Су. р5і. сльза дахочом, Іасгіта. -- ТвіЛТтати 
В. зсбіискеп сі. рзї. гльтити деєїціїте, -- гнутнути ВМ, еіптаї 
зерискеп, рБіпапіетвспТаскеп, : 


ло відповідає старосл. д'к. 
7 ложка Г. Брв. ІбНеі. -- полож ложку за ложник Брв. 


лу відповідає старосл. лк. 
тлустьий С. Ком. Їейй беср. азу рої. Мазіу рзї. тлсть. 


Приставка і всув голосівок. 


приставне и. 


ирджок Кру. Пе. Брв. МЛа. Чаб. Зріідтаця, Зогех (у галицк. 
Лемків декуди: рджок) ріог. ирджкь. -- ігоуга ВО. Кру. р5ї. 
влзьга Огіоїає ваїбціа, Рігої, боїдашвеі. - ирзати Г. реї. рвзати. 
кінь ирже р5і. ркзати еї укжати гай). рзати ев ржати. 


приставне 0. 
оплавн ЛДег. Су. м. плави, плавці КЇо5беп пого. 5іпеє. оплав. 
-- обмрві Крем. Ацєепіргацеп, брови р5/. пого. зіпе. окр'ьвь еї 
Ботвь ЗТ. бфодс, -- оболона Ком. Наші рої. Біопа, бесі. Ріапа. -- 
оболбнка Ком. НапісПеп. 
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приставне а. У 


арджа Ки. Лег. Кру. Вові; Сеїгеідего5і, Риссіпіа єтатіпія 
(поза Свідніє: рожда, рджа р5ї. рожа ідс, табіво; В Липніку, 
Старінї приставне а ще одержує придихове г: гарджа). 


втручене 8. 


цомпель Л. р5і. сопль. -- оген Б. р5і. огнь бесП. орей. -- 
мксель Лі. зіоуас. паузеї ФепККгаї, біпп. р5Її. ллкісль бефтого, 
совікайо рої. шубі. - осем Ц. р5ї. осмь. 


всунене 0 місто загальноруск. е. 
вітор В. Бод. Пе. Чрт. Брв. -- вітер р5і. в'Ктр'к, 5Їоуас. 





убіог. 
всунене 86 (місто загальноруск. 0). 


угел С. Еске бесп. Че! р5і. жгаь уоеій, апєціає в остром. 
ев. Жг'ьА. 


Заник голосівок. 


назвучне И заникає. 
мено Ц. Ч. м. імено, имено р5ї. нма. - - скра МЛа. місто 
загально у нас уживаного: искра р5і. некра слігойо, 5сіпійа, де 
однакож И єсть властиво приставне: и-скр-а гад, "8Кгд 5сг. Кбаг. 
яновь хробачькві блискауть са в ночі як скра діе Зопаппізуйттаспеп 
егрідплеп іп дег Хасрі міе КиапКеп. 
назвучне Є губить ся. 


вангелия Чрт. м. євангелиє р5ї. ієвангелніє, єдсууєЛюом. 


назвучне а губить ся. 


Настазия Т. Наця "Т. м. Анастазия р5і. Янастаса "Ата- 
стасіє, Апазіазіа (в Галичині коло Заліщик: Настаса). 


6 викидає ся. 


почкати (Літманова на Спішу) м. почекати. почкай -- по- 
чекай. почкаш з почекаш. 


відпад наконечного и. 
дб-хьж В. Кру. ВСв. ш- до хьіжи. 
наконечне 0 губить ся. 


барз К. С. ВСв. Чрт. м. барзо рої. рагдло. 


Записки Наук. тов. Їм. ПШІевченка т. ХІ. 5 
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відпад голосівки у (або а) в визвуці. 
до-раз Кр. Чрт. м. до разу. - чом Б. м. чому. -- дб- 
дом ВМ. м. до дому: -- знов ВСв. м. знову, (знова). - докубє 
36. м. до куса, до остатка, бапо2 пп даг. 


стяганє і відпад складів. 

смот П. Ч. Кеч. м. смотри. смот ле! 5спай пиаг! -- по-ле П. 
що ПОД Ле -- пійди но. полегев! (по-ле-гев) П. ходи но сюда! -- 
со-ле-ся-со! посмотри но! подиви ся! -- яшніца Ц. Ки. 
яшниця Кору. м. яєшниця, яєчниця Кіегєсітах, єегйргіе Кіег. -- 
дост Ц. Я. Лп. дость ВС. дось Чрт. дос 36. м. досить, досити, 
доста, до сита. -- воз ВО. м. возьми. воз крисачьок -- возьми ка- 
пелюшок. -- окстити ДЦ. побіч океретити -- охрестити сі, рї. 
кувстити Валтійдємту, раріїкаге. -- зем С. земля пр. чорна зем Ни- 
гац5; хпал на зем -- впав на землю; россіяти на зем -- розсїяти 
на землю; але: на земльі росне -- на землі росте. -- чо (Бор- 
шодека Абауй-Торна століца) м. чом, чому. - дванац Ч. м. два- 
надцять (під впливом ческого дуапасі, наконечне і відпало). -- 
петнац Ч. (беср. раїпасі). -- шеснац Ч. (бесП. безіпасі), се- 
демнац Ч. (бесп. зедптпасб). -- нач Ч. В. С. Г. м. на што, на 
що (на чо) угогиц, бесп. паб. е, та нач? -- е, та на що? -- шпир- 
гач Крем. м. мьишпвргач тихтеоіс, уеврегіШо. -- заран Ком, м. 
за рана їГар, іп дег Кгйбе; плогееп; Рреї Леїеп, вчасно. -- по- 
майбіг Б. або понайбіг Б. понайбі Ч. м. помагайбіг, пома- 
гайбі. -- присям Богу Бод. -- присягам Богу. - заць Бод. 
Др. Г. 96. Назе, Іериз. два зацьі або три зацьі 7угі Назеп одег 
агеї Назеп. - члек Бод. місто і побіч: чловек. члече Бод. «- 
чловече. -- требало Г. м. треба било (треба було). требало мі 
ити -- треба було мені ити. -- моле Г. Брв. м. мов ле, мови ле. 
-- мо-ле-мо! іп дег Ведеціипє: 5срай пиг 5срац! (,не знати, як 
вмречи, кажеме: мо-ле-мо!") - кіко Чаб. м. кілько р8ї. колико 
баоу, длапішт. - тіко Чаб. м. тілько рзї. толнко, іапіорете. -- 
наньго Лі. К. ш- на нього, на него. 


Повноголосє ( Г/ойачі). 


Хоть і переважають Форми повноголосні, особливо в розговор- 
ній бесіді пр. колос, молоко, корова, голова, оболона, 
горох, береза, жолоб.(рзї. жлЖвть бесП. Хар, рої. Мор) і др., 
та все таки в угорекоруских говорах з наголосом сталим, рівно як 
у говорі галицких Лемків, стрічають ся, як у піснях, так і в зви- 
чайній бесіді частійше, ніж в иньших говорах україньскоруских 
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форми згідні з старословеньскими і ческими пр. краль (р5і. краль, 
бвс. ктАЇ), заграда, заградка (-- город. Сагіеп беср. заргада 
сі. р8ї. заграда 5ерімепійт), драга уїа (бесп. дгаба уїа р5Ї. драга 
хай), древо (р5ї. др'Жко беср. дїехо), глаєсь (беср. Піазє, р5ї. 
глась), здравя (р5ї. сьдравніє, беср. 2дгачі), влає (р8ї. влас, 
бесп. міа5), етрана (р5і. страна бесП. зігала), младьт й (р5ї. млладь, 
беср. пліаду), браніті (ряї. вранити, беср ргадпій), храніті (р5ї. 
хранити беср. спгапіб), претяті (рзї. прктатн), пред (р. 
пріЕд'ь, беср. ріед) і пр. Ті форми повстали під впливом церков- 
щини, передовсім же під сильним тут впливом словаччини. 

Місто ,говорити" уживає ся тут найчастійше гварити; місто 
"Чоловік звичайно чловек р5зї. члов'Кк'к, бесі. бЇоубк, рої. саЇоміек, 
декуди і то рідко коли: человік. 


Уподобненє голосівок (Аззітідййоп дег Госаїє). 


герештовати Лі, арештовати. -- камаратя В. соПесі. 
Кашегадеп (у Французів: сапагайе від лат. сашега; камарат, ка- 
мерад, Капіегаде властиво значить: що в тій самій комнаті мешкає, 
ід дег5еїреп Зїаре У/оппепдег, ЗсПіаїсеповяе). -- преФесор К. м. 
професор. М 
Наголос (Ассепі). 

В говорах властивих Лемаків значить західно-угорекоруских 
Руснаків наголос кладе ся, так як в польскім, у слів дву- або много- 
складвих на посліднім складі: вбда. трава, лука, гбра, ріка, 
мбтвіль, Язкк, чело, члдвек, молдко квнпит,застрбліл, 
вилетьіл, бесьідбвал і др. 

У вираженях стягнених, а зложених з приіменника і імени 
наголос паде на приїменник пр. дохьижо- до хвіжи, ДбОраз -- до 
разу, заран є- за рана, наньго г- на нього. 

Частиця не, коли по ній наступає односкладне слово, виговорює 


ся з довго протягненим 6 пр. ні хце, б знам, ні Є, нбхтьіл. 

Одно двускладне слово у всїх Лемаків наголошує послідний 
склад: онб (стягнене з оноє, онеє). 

Однакож тут і там, а то наближаючись до сходу, де живуть 
Лемаки з наголосом движимим, стрічаємо в поодиноких виразах 
акцент, часто чударний, зовсїм відмінний від наголосу загально у нас 
уживаного. Передовсїм часто акцентують остатний склад в минув- 
шику. Тут кілька прикладів акцентованих слів у тих Лемаків. - 

улашіт Кр. улбвить. -- закликау Чрт. -- закликав -- по- 
рахувау Чрт. - справи) Чрт.-- справив. - натраФеиу Чрт. 
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анна 


-- натрагив. -- з'охабиу Чрт. з'охабив (лишив). -- відіш Бод. 
з вИДИШ. -- не годен ввнЯтИ Г. -- не гбден вийняти. -- уж по- 
косиу луку Г. -- чия то корбва? наша! Г. з чия то корбва? 
наша! -- чувуть Чаб. -- чують, -- пацірник Чаб. Маїха. -- 
кбло пбдтока Чаб. - меджі брнима землями Чаб.-- можи 
брними землями, -- кбдли бкла на ввіженьі Чаб. с- коли була 
на жнивдх. -- він знать по нашому бесьідовати Чаб. «- 
він знає по нашому бесьідовати. 

Подібне явище (акцентованв поодиноких лише виразів 
часто відмінно від наголосу загально у нас уживаного) буває і у га- 
лицких Лемків, а то в околицях положених більше на захід, 
передовсїм же в Сяніччині |. 

Говор Збійного з ріжних поглядів вельми примітний, відзна- 
чув ся тим, що має а'кцент, хоч бесіда Збійнян задля других 
признак таки найблизша трупі Лемаків західних. 

Наголос в Збійнім бував а) в декотрих виразах такий як 
у прочих Лемаків пр. верьба рішг. вбрьбь -- загальноруск. 
верба рішг. верби, сбва -- сова, вбда з-- вода, гбра -- гора, 
мороз т- морда, мОоОЛОКО -- молокд, рука»-- рука, в руцьі с- 
в руці, підмітю в -- підмітув і пр. 

б) в декотрих виразах такий, як і в загальнорускім: ластівка 
рішг. ластівкнв, гблубн, смола, воробель разеег, слав- 
чикм Ід8сіпіае, когут, молоді курята, джаворонка аїіац- 
Фа, вбвірка зсійгац8, пирьгачь тухтеріс, уевреціїйо, моталь 
рарійо рі. мотальї біли, червбнн.. слимак рійг. сли: 
макв, ящурка іасегіа, бам бух 5кошасрпиз, твердій дйигц5, 
пестрякк іп дег Ведейіцпеє: Зогашегерговвеп, заказау, сто- 
йіт, пацьірник шаг, співанка, ступцьї, докола (в Гал. 
докдла, дбкола) розлетять ся, они і пр. 

в) в иньших виразах зовсім відмінний і своєродний: мід со- 
ЛОДКБЙ 2-- мід солодкий, пернадбль рі. пернадльї г- 
пернадель, пернадльі Гагуе дег Віпдегргешзе Нуродегта Роуіз, к6- 
симе луккбі -- кбсимо луки, пбмьло рійг, пбмюнла -- помило 
заг апєсезрййе Тіеїзіейе йш Кіпззе, тутбк ріог. туткві -- дудок, 
удуд У/іедерорі, льітдуть кдмарн -- льітають комарі, вин- 


ничка ріог. винничкь Вірізе! -- винничка пого. ріог. виннички, 
межи подтокн з-- межи потбки, нароком -- нарбком, під- 
кові -- підкови"), шалень й -- шалений, гблова м. голова. 


) Наголошуванв таке як: пдмьло, пбтокн, нароком, 
підковн, хоть у на? взагалі у наведених словах не уживане 
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ФСуголосочна (Сопзопатіїзтпв). 


Плавні л. р. 


Загалом в угорекоруских говорах дає ся чути трояке Л: 
1) грубе Лл пр. в словах: лазити, ладньий, облак Кеп5іег, 
гваріла, лозиняк, лотай, ямело, требало, било, ложка 
раї. льжека; пуспа, лупити р5і. лоупити; лука ря. лжка; 
льста УУаде, 5ига сі. рзї. льють, ЮСсрепКе! Нфріа; лижка р5і. 
льжека, бльиха, реї. Блкуа, елнза р5і. сальза, 2) середне 1: 
лем, але, поле, єлень; ліпа р5ї. липа, лішка р5і. лишка, 
уПрег; пліт р5і, плоть 3) мягке л: льізти р5і. лксти, льігати 
р5ї, аЖгати; весьіля р5ії. веселнюкє; роля р5і. ролніа У. ралні 
йоороа, агуцта; глядати сігсипарісеге р5ї. гзадати уїдеге, сігсита- 
зрісеге; стрельїіня р5і. стрклєнніє; люд р5і. ледь, пАалюнка; 
ямелюх; велькьій р5Ї. великьій ФОрм. злож.; краль р5ї. краль, 
дуль, в скальі р5Ї. вь скла іп Іарійде, доталь, докаль одта- 
маль еїс. 


таки по правилам акцентованя в словах зложених того рода, 
у котрих акцент в нашім язиці може пасти на пень самого імени 
або на приїменник пр. нарід і нардд, народа і народа (на- 
роду), рбзум і розум, розума, розуму і розуму, докбла 
ідбкола еїс. В зложенях імени з іменем також бував певна роз- 
личність. А. Гез5Кіеп в розвідці: , ОСпіегзиспипееп йрег Вефопипе8- цпа 
ОпапбіїдйзуеграЙйтізве іп деп 5Їау, Зргасреп' гл. Агеріу їйг 8Їїау. РЕЇо- 
Їовіе ХХІ. Вапад 5. 338 згадує, що я в Агесбіу-і ШІ. 2939. мав виразитись: 
здає85 фе Веїопицпє (в зложених словах) ацз5егогдепійсп зсругапкела 
зві, Однакож я так не сказав. Приводжу тут дословно мій висказ 
в тім згляді: Уоп деп Согаровіїа, іп меїспеп Хотеп шій Хотеп 7ип- 
заттепсевеїгі іє, цпд уоп тлапсреп апдегеп, Їаз5еп еіїпієе еїпе таппіє- 
іаспе Вефопипє 24. Ша аЙсешеіпеп Кбппеп Їоісепде КаПе зіаїйапдеп : 
1) реіде ТРеїе дез Соптрозвікатя м'егдеп Реїопі 2) дег Ассепі гирі 
ааї дега сугеїїеп "ГРеіїв 3) дег Ассепі фій. -- 50 ха з5асеп -- Фіе 
Мійе де5 зцєашитпепсезеїліеп Аицздгаскя. Ав еіп ацякегеїсппеїе5 Веі- 
зріє! Фіезег Веїопапеватіеп Капп цп5 білогруд (білогрудь -- біло- 
грудий птах, аї5о еісепії. УУ/еіз5рги5і) з8їегпа, зеезспугаїре дфіепеп. 
Мап ассепіцігі: білогруд одег білогруд одег епдїсю білдгруд. Ереп- 
50: білоує, білоус, білбус (еіп Мапи ії Біопдеш Зсппигтграгі; апеп 
Нсеппате: Білоус), первоцвіт, первоцвіт, первбцвіт Ктйріїпевбійте, 
пустоцвіт, пустоцвіт, пустбцвіг 5їегіїе Війіе, пдвноцвіт, повноцвіт, 
повнбцвіт сеїйШе Війше. Ереп5о: пверепись, перепись, пербпись ВБе- 
бізїег, переспів, переспів, пербепів ебуга пасрєвезцпеепеб Ціей, напе- 
ред, вапербд, напбред уогу/дгіє. Росі єїрі еє 5оїсрег Соптробіїа, дїв 
здісре Маппісбаїіскеїї дег Вефопипє хціазвеп, піспі уїіві. Рів плеізіеп 
зд пог шій еіпет Ассепі єергдасііср, Іаз5еп 5іср арег ішиаєг цпіег 
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місто твердого л місцево чути У. 


се бував іменно в причаснику минувшого часу дійного стану 
І. мужеского рода: бьм у Ки. -- грабау Ки. - робіу Ч.-- 
запаліу Пе. -- ходіу Пе. він пові) вола до ярма, - тут і там 
також і в женьскім і середнім роді пр. робіуа Ч. -- ходіуа Ч. -- 
бьуо ся зграбауо Ки. а також і в иньших разах як: уада 
Ки. -- скріня, Кізке деш. уадічка Ки. -- масуо Ч. - Ууавка 
Ч. - поїотно З. -- Уапіті Ч. бесП. Іарійі. -- віу Ч. ріаг. волм. 
- воук У. -- жоутогрудка У.-- Соідагишег, Еплрегіга сійгі- 
пейа. -- рмуо Ста. -- рило, Війзееї. 


в многих місцевостях чисте Лл удержув ся: 


видьіл пшеніцу П. -- нікто не прішол Ц. -- сполошил 
Ц. - я забьмл К. орбійшя зап. -- уже-м зробіл К. іага (Гесі. -- 
жолтнй С. -- одогнал Л. -- я ся подвігал Л -- бинл 0. 
-- сьпівал 0. -- ішол Л.-- побіл Л. -- крилокК. -- хло- 
пец Лі. -- секоломут Ком. -- Фалат Су. -- голодний Вап. 
-- слуга Бод. 


еіпе дег дгеі ореп егуудбпіеп Каїеєогіеп ргіпсеп. Мапеспе Сошровіїа 
рареп да5 2хуеїіе МУ/огі рефопі г. В. благодать Спаде (єеіїеп благо- 
дать, доср піе благбдать). Ріе Сопуапсіїоп єсли (аця єсть-ли) Рефопі 
деп гмеїеп ТРеі, д. р. де Рагіїке!, ереп5о коли. Уїеїе Сошровбіїа 
реїопеп Реїде ТПеїе, угепп ацеп дег Ассепі аці дегі 2муєїїеп еіп 
ууепіє 5ЕйКег ізі, 7. В. гблолбдиця СЧабеїз, кривопйисок Кгеця8српа- 
ре!, синекаптанник еієі!, тії Біапег Заске (КаНап) ВеКіеідеїег, ЗУспішрі- 
пате дег Зспуєедеп, кбзолуп дег діе Л/іесеп з5сріпдеї. котолуп еїс'ї, 
Каїгепеспіпдег, жаболуп Ктоє8среєзсег, дармоїд йег шпа5оп5і дає Вгод 
із, Кацівплгег". 

Те, що я написав про акцент в Агсфріу-і р. 1878, отож 22 літ 
тому назад, я тепер опираючись на дальших студиях 
в тій річи, можу лише потвердити. 

Що Желехівекого словар ,реїопі пасів аці дег 2хувійел 81іЇе, 
дет зоє, Согаровійопзуосаї 7. В. єоїдіїд" (має бути: Боіоіід"), Шорув, 
гикору8, Шіого58і, бегпбру! (є- чорнббиль) -- походить звідси, що 
пок. автор словаря намічав в словах лише той акцент, котрий йому 
був звісний або що видавав ся йому загально уживаний. І так саме 
наведені А. Гезкіеп-ом приміри дозволяють веї, так як білогруд 
(читай: рійоргад) троякий спосіб акцентованя пр.: роїоїа", роїоїа,, 
і роїбіїа". При нагоді ще згадаємо, що ріоргид значить зіегпа, Зее- 
зеругаЇре іменно Зіегпа шіпціа, декуди білогрудик також Сіпсій5 
адаабса8, бо сей птах має горло, підгорлє іпереднучаєстьгрудия 
білі. У словарі Желехівского ,білогрудом" прозваний хибно також 
морозюк або водомороз АЇседо ізріда, Кізуоєеі, у котрого грудь 
ржава. 1. В. 
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середне 1 (котре тут'означимо Л') місто грубого 1. 


стіл" В. -- віл" В. -- стіл" Брв. 
ль місто 1. 
-  понедьільок П. Ц. м. понеділок. -- більок Кру. Бод. м. 


білок, аЇришвеп, Кіугеів5 р5і. вКльць мйньй. - жольч Брв. СаПе, 
жовч р5ї. жал'єче У0Лї, Бійя (сії. р8ї. жать ев жльт я Дауиз). 


У місто ль. 
тіуко Б. м. тілько. 


р місто л. 


веретюрніца Лп. м. веретільниця, верегілниця Віїпадвсріеі- 
сре, Апеціяє Їгаріїз. - кураєстра Ком. ВО. Віебішіїсп, соїов8іти. -- 
фярка МЛа. м. фялка. -- рюибарівка МЛа. м. риболівка біегпа, 
(з огляду на слово рьибарь). 


рь місто ль з дь. 


сварьба Брв. із свальба, свадьба, сватьба Носргеїї. сварь- 
бянві співанки НосПгеїізіїедег. 
Й місто ль. 
прайник Ком. м. пральник р5Ї. пральник. 


змягчене р. 
осетарь В. Різіегійок. -- поперь кепії. попрю РіеНег, перець 
ре. пьприь (п'ьперь) лблеоі, рірег, РіеНег беср. рері, рої. ріерга. -- 
верьх В. -- гварь ВО. -- говори. -- бланарь Кеч. Сіазег. -- 
серьп Бап. рзї. срьп'ь еї срепь боблатот, Їаїх. -- серьце Г.-- 
перьгач Брв. гихтєдріс, уезрегійПо. 
л місто р. 
каналік В. Капагіепуоєеі, Зегіпиє сапагіаз, канарик. два ка- 
налікбі 2уеі Капагіепуоєеї. -- левольвер Пе. Веуоіуег, Огепрізбоїе. 


бичні С, 3, ц. 


сь місто С. | 
Беськид Ц. м. Бескид. за Беськвідь іде Поляк. -- вісьпа 
36. м. віспа р5і. остпа рарціа; реббів. 


с місто загально у нас уживаного бь. 


писмо Б. «- письмо ре. писало, беср, різшо, рої. різшо. 
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р місто С. 


зармутити Чрт. засмутити, Рреїгйреп беср. загиоціїй. -- 
зармученьнй Чрт. м. засмучений ческ. гагшоицсепу. -- зарму- 
ток Брв. -- смуток, Веїгйрпієз, бесіп. 2дгтлоціек зіомас. зага ціок. 


ш місто С. 
шкарупа ВСв. Лег. Крем. Кізсраїе, Кгиазіє але: скарупа Г. 


-- шкавронок Су. Ц. Ч. рій. шкавронкию. шкаврунок Л. 
ріг. шкаврункю. шковранок "Т. рійг. шковранкін. шкаво- 


ронок Ком. ріг. шкаворонкві рої. 5Комутопек, р5Її. сковранець 
хобова/бс, аїзада. -- шкеверчок Кр. скверчок Су. сверчок 
р5ї. сврьчекь офтобхус, бгуПиа8. -- шкаруха Кр. шкару- 
шина Кр. Кацірайт, ВБашипцяє їапеціа м. скоруха, скорух, 
скрух. - шкирготати С. м. скреготати р5Ї. скр'ьг'втати. -- 
- шершень С. р5і. срафшень Уебвра осгарго. -- вше Л. м. все, 
ітатег. -- шинкаті С. м. смикати. рясу на вівсь) шмьікаті діе 
Вієре аг Наїег аБеітеіїеєп. -- шкребати Кру. шкробаті Я. м. 
скребаті, скробати бесп. ЕКгараїї. -- збешньіті ся Ки. уйіпепа 
ууегдеп беср. резпій 58. -- ша 0. У, м. са те ся. покулят ша іж 
У. дег ісе| го зісп зизагитеп; бліщат ша Ста. 2- блищать ся; 
сьміє ша -- єміє ся; мьв ша Ста. Крем. -- миє ся; увць збют 
ша до купь У.; робіт ша Лп. Лег. Крем. - кошицьі у когута 
Ста. м. косицьі діе 5ісрейїбгтіє єекгйтатіеп Зсругапоївдегп Реїш 
Наїпе. - гушеніця Су. гушеніца Крем. м. гусениця. -- го- 
літ ша Крем. лавка покривіла ша або зуверіла ша Крем. розляла 
ша вода Крем. пріпаліл ша хльіб Крем. -- широкопуд Вал. 
-- свмірокопуд, сорокопуд, сорокоуз, ІГапіця8, У/йгеег. -- шерце 
Брв. м. серце р5ї. сридьце | 
шь місто с. , 

шьіно Ком. В. р5і. сфно уботос, Їоепаш. - шьміяти Б. 
ря. см'Китни то/ибу, айдеге. -- шьпівати Ком. В. когут шьдпі- 
ват саПа5 сапії. -- Бешькид В. м. Бескид. -- шьніг Кеч. Б. 
ря. сн'Жг'ь Хот, піх. -- оженіті шьа В. р5і. ожекнти са. оженіл 
шьа. -- шьваліти П. м. свялити. -- шьвіт Кеч. р5і. свт. -- 
шьіяти Б. м. сіяти р5ї. скати.  -шьватнй Ком. Б. ря. сват'ь. 
-- шьвато Ком. Б. Еегві. -- гушьлі С. рзі. гжслн. -- шьвер- 
шьок 36. рз8і. свраьчеке. -- до шьдго 36. р5ї. до сего. 


шь місто Сь. 


рішь Ста. р5Її. р'кісь. ПО льісох находіт ша і ріш, губит зьві- 
ріну, кров з ней ціцат. 
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ч місто С. 


чверчок (чверчьок) С. Ком. Кру. сверчок р5і. сер'кчике. ві- 
діл єдного чверчка С. чверчькь зввіклі бьти під припецком. Кру. 


сплив звуків сьб, жьБб на С. 
рускмй Ц. Т..... р5і. роусьскт. бесьіда руска або язьк 
русквій Ц. 7..... боскн й Б. Др. рз5і. божкескь Феїос, діхіпиз. 
декуди С мягчить ся. 


руський Пес. Г. Брв. по руські ПП. руській Язик Г. Брв. 
- боськьий 36, 


сплив звуків ЧЬС, ДЬб на Ц. 
дьівоцкьнй  Вап. Мадспеп-, деп Мадсреп гсерогіє. рє5ї. 


ДЕв'ьчьски. уігеїпіз. -- ткацкюнй Бод. в старослов. було би 
"яР'-каческь. - канонідцкь й ВСв. кановіцкь лахв ДогапеттпКеідег, 
-- -- двацет м. двадьсять р5ї. двадесати. -- трицет м. 


тридьсять р5). тридесати (декуди всуває ся ще д послі переміни 
ДьС на Цц: двадцет, тридцет). 


ц місто С. 
цомпель леду Л. Кеч. Брв. -- сопель, сопляк леду, Біз5- 
гаріеп. -- ціцати 0. р5і. стсати фбфеЛиегу, 5абеге. теля ціцат уїі- 
ішійя 8ивїв. ріш кров цідат Ста. -- Їупх з5апеціпег 8иц68її. цицати 
Бод. воук кров цьщал з-- вовк кров сисав, ссав. - ціцак 0. м. 
сисак еїп посп з5ацєепдеє Каїр. -- святоянцквю й хробачок У. 
Івисрікаїег, Гапіругієз ,што ша в ночи сьвітит". -- свінцкьй 


Крем. Зсругеіп-, дега ЗсПуеіпе єербгіє. борсук свінцкбій і псьій. -- 
цма або цоньоїа (соньога) Ком. Хасріїайег, Маспізсптенегііпе. 
в иньших ок. сонюк, сонюга Сцієх, Убесрєсппаске, єще в иньших: 
Ерпешега  Кіпіаєвйіесе. -- сце овад Ком. е-з ссе овад. -- 
цьвірчок Кеч. «- сверчок. -- внсцати Вап. м. виссати. телята 
молоко вьиецалі -- телята МОЛОКО виссали. 


зг, коли в загальноруск. єсть 3. 

згорнічка Крем. Могеепгбібе м. зірничка -- зорница Б. 

Могеепгбіе. 
ДЗ місто 3. 

дзеркало 3. дзеркайло ВО. Зріегеї, зеркало рзї. зрьцало 
«ісолтоом, зресаїшо. -- дзьвіріна Л. Уа ишпа УМ/йргеї р5ї. 
звірина саго Їегіпа. -- дзьвір р5зі. зв'крь ФПоїо», Ївга. - дзімно 
Л. м. зимно. кед бік дзімно, то бь прішол. -- дзябка Бод. м. 
зябка, зяблиця Кгіпосійа соеїер8, ВисрйоК. зябкь або пінкні. 

Записки Наук. тов. ім. ПІевченка, т. ХГ. 6 


49 . ІВАН ВЕРХРАТСКИЙ 


ж місто 3. 
жьвідувати шьа Вап. Б. м. зьвідувати ся. -- желеннй 
Брв. м. зеленкбій. 
г місто з (місцезо). 
гвізда С. м. зьвізда р5ї. зв'кбзда фото, зіейа бесі. Бубгда. 


я 
-ец відповідає наросткови ець старосл. вць. 
и и 7 
хлопец м. хлопець. -- пугарец м. пугарець. -- тваро- 
и 


жедц м. тварожець сі. р5ї. тварог'к Їас соаєцміаїаті. 


ч місто ц. 
чісарь Чрт. м. цісарь р5і. цісарь ей цьсарь. 


Кк місто Ц. 
квіт Брв. м. цьвіт, рз5ї. цєБть. - квітница Ком. Раїш- 
зоппіає. 
Понебні Й, ж, ч, ш. 
Й переходить в виговорі на нь (Й прейотованої голосівки 
заміняє ся на нь). 


мнюд Ц. м. мюд, мід, мед -- єепії. меду. направили пчолк! 
меду Ц. -- банюр Крем. м. баюр біеї ац5сеєріїе ЗіеПе іш КТаєзе. 


(впрочім зрівнай: баня). 
р місто м. 
неборак Вап. беср. аробак 58їо0уас. перогак агиюег ЗерІасКег. 


3 місто Ж. а 
зельізо Лег. м. желізо р5Ї. жел'Езо. 


ДЗ місто Ж. 
дзяворонок Ком. Бод. Др. м. жаворонок, аїацда рішг. 


дзяворонкн. 
дж місто м. 


джмуркати С. м. жмуркати Ріплеп. джмуркат з оком ег 
рііпгі шії йдеш ДАибге, сі. жмурити. - заджмурити Л. Ста. Кеч. 
заджмурит очи Л. -- пріджмуріті Крем. - джаворонок 
В. О. ВСв. МЛа. м. жаворонок. 


дж відповідає старосл. жд, загальноруск. ж, 
саджа Л. р5і. сажда фоббат, їїйсо, сажа. -- одеджа В. 
ряї. одежда, одежа. -- пряджа Ч. Пе, рзі. пражда ба, пряжа. 
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- меджі Л. меджи Пс, р5і. млеждоу; але в У. помежи. -- ме- 
джі або межи і між Чаб. меджі орньма землями Чаб. межи 
них Чаб. між ногами Чаб. -- чюджий В. чуджий Чаб. р5ї. 
штоуждь фАЛбтоюс, айепця, чужий. -- риджік Ком. Авагісия 


Феїсіозця, ВеїхКег, рижик. 


дж відповідає галицкоруск. дж україньск. м, старосл. жд, 

сьіджу В. в Гал. переважно: сиджу, україньск. сижу, ста- 
рословеньск. скждая. - віджу (в Гал. переважно виджу, укра- 
їньск. вижу р5ії. виждж еїс. -- - родженнй в Гал. родже- 
ний р5і. рожден'и, укр. рожений. 


ш місто і побіч ж. 
ошелест і ожелест Ц. Кізгаріеп ап Вацтазієп. 


ц місто Ч. 


бьицок К. м. бичок. -- ци К. ці Л. Бод. м. чи.-- моц Кр. 
м. моч, міч бесір. шлос; м аз Фіе Веіайоп дег Ведецпкипееп апреїтіїй 
уві. раї. сила Кгаїї под Мепєе, єго85е 7арі. рзі. мошть ібуйс, ро- 
іепіа; іп дег Ведеціипє ,ого85е Мепееє: на Спішу єст Руснакох моц 
іо ЛДірзег Сопліїаї єїері е5 еіпе Мепее Вифепеп. -- пец Ц. Ком. 
Кеч. . . єепії, пеца м. піч, єепії. печи р5Ї. пешть. -- овоц Л. р5ї. 
окошть длаоос, їгасіа8, рої. омос. стром овоцньй Л. Оря5ірашт, де- 
рево овочне беср. оуоспі 8ітоп; в Лі. однакож: овочний стром. -- 
оце наш (Остурна на Спішу) м. отче нащ! |в молитві Господній; 
з отче наш повстало через вимет суголоски Т: оче (зрівняй укр. 
паноче-чесноче із ,пан-отче честнотче") а ч перейшло на ці - 
кінь біжит в цвал Кеч. м, в чвал. -- боцан ВЄСв. бесЬь, Робап, 
рої. росіап (декуда на Укр. бучак м. бочак). 


ш, шь (подекуди бь) місто ч. 

шьловек (в Сухій, Чаб. 36.) м. чловек р5іЇ. члов'Еки бесп. 
Чоуек. -- штьрі Чрт.... р5ї:; чет'міди. -- умашьати 36. м. 
умачати р5і. суллачати Патесіаге, -- трясигузішька 36. м. 
трясигузичка ВасПзівісе, У/іррзієг, МоіасШа. -- шьвершьодк 36. 
ріог. шьвершькі, М. сверчок, сверчки. -- вешьур 36. м. вечер. 
добрьій вбешьур єцієп АГРепа. -- космашькь 86. м. космачкн 
Засреїеегеп (Віреє єгоєєціагіа уаг. риарезсеп5). -- вішько 36. 
Репвіегєсреїре місто вічко, очко. -- утешьєе 36. -- утече. -- 
сьбрин й (шьорньй в Збійнім і Роквтові) м. чорний. -- сьер- 
веньй (36. Рокнтів) м. червеньй, червонкй. «| шьорт 36. 
м. чорт. 
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Щщ м. загально уживаного Ч. 


пщола Лег. м, пчола рійг. пщолі р5Ї. к'кчела. ": щабрик 
Кеч. м. чабрик Трупіця зегруїи, Опепаєї, щабрик або материна 


душка. 
ть місто чь. 


потькик По. м. почькь, Міегеп. 


.о місто ш. 


санувати Ше. Г. зсропеп, шанувати. -- сншка Пс. Г. р5ї. 
шишека єаЙа; сопа8. свішка на соснь!. 


ба 


ся місто ша. 


вьінОСЯТтиИ Б. м. ввіношати. ввіносяй ручничькіі -- вминошай 


ручнички. 
ч місто ш. 


чапка К. ВО. ВСв. Ч. м. шапка, Мійте беср. барка рої. старка. 
-- чапочка Ч. Ківгіпе Мііле, Каррсбреп шапочка. - чкола В. 
Пе. м. школа, 5спців. -- чкода В. Вап. Др. Чрт. МЛа м. шкода, 
Узсерадеп. піцкьт му чкода охабити В. їйг їпп і5| е5 Зсраде діе Рівіїе 


гагйскоиіаззеп. - началиєтьй К.Г, м. нашалистьй ,што вшитко 
не з розумом зачинат". сі. шал, шаленьй. -- почмніати Кру. м. 
пошмнитати. -- Уукач Яс. м. Лукаш, Лука, Гасаз. 


"чо місто ш остарослов. С. 


дочька Бод. Г. м. дошка р5ї. д'кска е єг. діомос, повірили ся 
дочьккі діе Вгейег Бареп зісп вечогіеп. 
Щ місто загально уживаного ш, старослов, с. 
дощка Крем. м. дошка р5іЇ. д'ьска. 
с місто щ. 
со |демплиньск. столиця коло Надь Мігаль (Масу Міва!у)). 
місто що р5). чето. 
ц місто щ. 
цо Су. місто що. молодняк, цо росне на стромох |цпее Ваша- 
ііере, 
ч місто щ. 

«чука П. м, щука Несрі, шаєу. с8цКа. -- чо (в Боршодекій 
Абауй Торна столиці; на Спішу) м. що, р5Ї. чето. за чо -- за што, 
за що, -- чо хцеш -- що хочеш, м. чого хочеш. я. віді), чо тк 
нєс -- я в., що ти ньіс. -- чо она несла -- що она несла. 
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ч місто щ або ждж р5і. ждь. 
доч ВО. ВСв. Бод. Пс. м. дощ р5і. д'ьждь. доч іде е85 геєпеї. 
ш місто щ. | 


іши Б. ВСв. м. вще рзї. юште -- кушенька Г. (по за 
Бескид: кущенька) ебуаз, еіп угепіє. еіп різспеп. -- яшурка Брв. 
Гасегіа, Кідеср5е м. ящурка. -- сльіший яшур Брв. Заіатапдга та- 
сиїоза, Егашіоїср, Кецегзаїаталдег. -- пішалка Брв. м. пищалка 
рі. пишталк оФфогуб Йзіціа беср. різіаїа, різіаїка. -- нешавсли- 
вьй Брв. м. нещасливий. -- шестя Брв. м. счаств. 


А 


ШТ місто загальноруєк. Щ. 
што, Ки. К. Г. Кр... м. що р5і. чьто. 


понебні виговорюють ся подекуди мягко. 


ящюрккь 0. побіч ящуркм. -- жоутачька Крем. Сеїр- 
зиспі, жовтяниця, жовтільниця. -- качька Б. -- млачька Б. 
Ківіпег Зштрі. -- сорочька Б. - ничь В. - чьверчьок В. 
оте, -- лядничьок В. Уїсіа (рігбиіа). -- чюджевй В. -- за- 
круточька ВО. -- ящюрка Кеч. Кідесфрзе. -- ящюр Кеч. 
Кепегзаїатапдег. ящюр ввходит на дощ. - хрущь Кеч. Меїоіопіба 
уцідагіз, Маїкаївг. -- хробачьок Г. У/йгспеп пог. ріог. хро- 
бачьккі. | 


Зубні т, Д, н. 
ль місто дь або ть. 


свальба В. Вап. Кру. Чрт. м. свадьба, сватьба, НосПлеїї. 


ц місто т. 


цма П. Ц. Т. С. В. ВО. м. тьма Кіпзіегпіз5; Маспібайег, по 
цмі гвошол до хвіж Реї убШє еіпееїгеїепег Кіпзіегпієв (Беї Масрі) 
ав ег іп діе Нібіе віп. -- хоц Т. Б. Брв м. хот (з хоть); хоц 
котрій -- хоть котрьй, хуег іплтег; хоц де -- хоть де уго іштюег. 
- риц У. м. риють рої. ггуб беср. їн. -- плаца Бод. м. плата 
чотас. ріаса рої. ріаса. -- мацери душка Лег, Оцепае! м. ма- 
тери душка, материна душка Г. -- цаністра Чрт. м. звичайно 
у нас уживаного таністра, Тогпіякег Іаф. сапізігиш. 


ч місто Т. 


счіна О. м. стіна ре. теїуос, плиагиє (тут перешло Т зразу на 
ц: еціна сі. рої. 5сіапа, а відтак доперва ц на ч). 
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Д місто т. 
труд Т. К.С. Ч. Брв. м. труг, трутень, беср. ігопа еї ітоці 


рої. ігад. 
ко місто Т. 


камарішка Ли. камаришка або камаришчина Лег. 
м. тамаришка у Лемків: тамаришок, тамаришка Мугісагіа кегшапіса, 
децієсре Таштагізке (Татагіх). 
г місто Д. 
гнес, гнеска Б. м. днесь, днеська р5і. дьньсь О7ИЄ007, 
родіе. 


г омісто Д. 
нозірі С. м. ноздри, ніздря, Хазієг. -- тіра Б. Досі. дьіра. 
-- Тівка Б. дьівка. -- їнес В. інеска Чрт. м. днесь. 
л місто н. 
ночлиця ВСв. м. ночниця, нічниця Рраїаепа, МасріїаНег, 
МКасрівсршейегітео. -- зрілко Крем. м. зрінко, зрінка Риріїе, 
м місто н. 
інджімір Лі. Іасепіеиг. -- Міколай Крем. Мікоуай Су. 
м. Николай Міхб/даос р5і. Микола. -- рушпля Б. м. рункля, 


ВипКеїгійре, 
Гортанні к, г. г, х. 
т місто К. 
рунтля Ком. Г. ВипКеїгіРе. біла або жо)та рунтля. 


Р місто К. 


гірок Л. м. крок, Зсргій. кінь іде гроком. -- ту Лі. Б. ВМ. 
Чрт. р5ї. ка. їу тому ставу -- к тому ставу. ї жолобу -- к жо- 
лобу. ту Богови є- к Богови. - - набрезгле моїоко Крем. м. на- 
бряскле молоко (уоп дег 5ацег хуегдепдеп Міїсп). еієйї. набрезільій 
апрезспигоПеп, апіведитєви, -- смаргель Чрт. м. смаркель, смарк 
рої, зпатКіє!і. 
п місто К. 


румпля Б. ВипКеігйре, Мапеоід Веіа упієагіз. 


г не переходить на м. 


сьнігніца Ст. м. сніжниця Л. Зсппеечуейег сі. р5ї. сн'Кга 
уїот, піх; снКжен"т Угбиєос, пічецз, -- дорогший К. м. дорож- 
ший (в укр. також дорогший) гл. дальше: ГР місто г. 
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Г місто г, котре не переходить на ж. 
дороїший Ц. м. дорожший в укр. дорогший. -- дороїше 
Ц. м. дорогше, а те місто дорожше |гл. Повісти Основяненка вид. 
р. 1858. П. стор. 41. 11 ст. з дол. двома рублями дорогше. 


Р місто г. 


куляга К. м. куляга, КгйсКе, куля. хромьій мат кулягу. -- 
гріб Ста. м. гриб. грібьт червень і біль; в Ком. Кр. гріб. -- під- 
Ііарліна Су. м. підгорлина У ашите. -- гадаті Су. м. гадати іп 
дег Ведецішпє: є5ргеспеп -- штьрнога Б. м. чотиренога. -- 
двойнога Б. м. двунога. -- розілупаті або розмьеліті в свойі 
голові Вап. сії, ра). доглупати ся. -- плюгавка Ком. м. плюгав- 
ка, Ктбіе, Виїо. -- циган Чрт. м. циган. -- злегувати Кеч. м. 
злеговати. -- Грош ВМ. м.-ерош, гріш бСтобсреп бесп. єтоб, Кгоб 
зЇоуас. єтоб. 

в місто г. 


товдь Кру. м. тогдвї ре. т вгда. 


Х місто г. 
хліста Ч. м. глиста в значеню: ІлпаРргісає іегтезігіз, Векеп- 
ума р8ї. глиста тоїтід. кельо ту хліст -- кілько тут глист. 
д місто г. 


чидлик Т. щідлік ВС. місто щиїлик, Збіеєій;, Егіпейа 
сагдцеїїз ріог. чидликбі, щідліккі. 


Хв місто Х. 
хворнй К. м. хорий беср еруогу. похворіти К. КгапК мгегаеп. 


Губні п, б, в, м. 


По губних Й в многих околицях не переходить на Ль. 


робю Ц. - внробеннй Ц. Л. але: внробена земля. -- 
обльіпеннй П. -- обліплений. -- покропеннй Ц. -- покро- 
плений. -- представеньй ЦП. -- представлений. -- храме К. 
м. храмле, храмає від храмати. увца храме дбає5 Зсраї БіпКі. со як 
розламе гріб Кр. -- як розламле (розломит) гриб. - отрове- 
ньй Ч. -- гребют курн Ста. -- полапю ВО. 
т місто П. 


трепюлка Лег. м. препюлка, перепілка, УУасріві, Собагпіх 
соагацпіз, рої. ргхерідгка бесіп, КгереїкКа. 
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к місто П. 
ключи Су. рзі. плоушта, рої. рійса, бесі. ріїсе. серце в клю- 
чах да5 Него Цеєі змізспеп деп Гапесеп. - купава Кру. ВС. Г. 


м..пупава КиапРіаше, Тагахасцта ойісіпаїе, беср. рагареїївка. -- 
клебания ВО. рої. ріераліа. 


б місто П. 
брячька Ц. м. пряжка, спряжка. -- чубрнна У. м. чу- 
прина Зспорі. (впрочім зрівнай чуб, рзї. чоув'к сгізіа). 
Ф місто П. 
фФліска Лег. м. плиска, плистка Васрзіеіге, МоіасШа. -- 
фтах Б. Кеч. Г. м. птах. Фтахьії шпівают Б. -- Фташок Б. м. 
пташок рійг. Фташкн. сі. зіоуас. Хіак: -- конФеря П. м. ком- 


перя, Сстапрігое, роште де іетге. 


Й місто б. 
сой Вап. ... м. (собь, соб) собі р5і. сеБб'К. 


в місто б. 
овадя К. соїесі. УіепРгетеп сі. ря. оБлдтк. 


л місто В. 

пялка Ц. Ком. Кру. 36. м. пявка, пявиця, Віціеєе!, Бігадо 
ріат. пялкь р5і. пимвнца. - сикалка К. 36, м, сикавка, рої, 5і- 
Качка Яргіїле. -- жігалка Кр. Ківіпе Вгепопез5е! Ютйїса ишгеп5. 
по під насьшшь жігалка росне. -- купалка Кеч. Гашругів посіі- 
Паса, "ораппізкдівг. -- пукалка 36. м. пукавка КпаїрйсПхе беср. 
риКкауКа рої). ракамка. -- -- морклянка В. м. морквянка, діка 
морков. - послободіті ся 0. м. посвободити ся в значеню: 
звільніти, послабати ІосКег мегдеп, 8еШаї -мегдеп, ег5србіайеп сі. 
слобода -- свобода. 


г місто в; Х місто В (-- р5і. ргаер. вк). 


гмістьі Ц. -- в місті. -- г водьі Кеч. Кру. -- в воді. -- 
гльісьі Вап. -- в лісї. -- гвойти Бод. -- ввойти р51. в'ьнити. 
- гдубі Ч. -- в дубі. -- гнеть Чрт. Рад рої. утпеї, беср. Плед. 
-- гоночи Вап. Чрт. -- в ночи. - г Єдно Бод. м. ведно. -- 
глетьіл до- хвж Бод. -- влетів до хати. -- -- х поли У. а- 
в поли. -- курн гребут х пороху, буде дощ С. «-- к. гр. в по- 
росії еїс. -- х чім ВСв. е- в чім. -- хпіл Б. м, вців, рої. угрої 
саг Наїйе. - х тім гньіздьі ВСв. о- в тім гнізді. 

Х місто В. 


хчера Ста. Б. м. вчера, вчора р5ї. вичера удес, Пегі. 
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Г місто в. 
тдова Д. 0. В. С. Чрт. м. вдова р5ї. вкдова. - Ідовец Ц. 
0. В. Брв. м. вдовець р5і. вкдоккць. -- ГдоВвица В. м. вдовиця 
ря. вкдовнца. 
б місто в. 


терезбьи Ц. Пе. р5і. тр'Кзвт мпфодгос, 50ргіа5, гаї. тверезий 
(через переставку повстало з: терезвий). терезбьй чловек пйсріегпег 
Меп5сб, -- черебуля Т. м. черевуля (гл. Початки до уложення 
номенклятури і терминологиї природописної, народної нап. Іван 
Верхратский П. 1869. стор. 20). Війегіїпє, ВБодеця 5егісеця 8. ата- 
га5. черебульі гіркь. червуля Кр. черевулька Л. 0. 


Х місто німецкого Ф. 
люхт Вап. ай, воздух. сьвіжий люхт Їгізспе Іл. 


онмісто м. 

нірекм пацята Ц. -- морекм пайцата У. норсквю сви» 
ньі К. ньереокн свіньі ВС. норекь свінки Лі, -- морекьі 
свінкві Яс. Л. Меег5спуеіпсреп, мореска свінка або мореке паця Сатуіа 
сбрауа. - норщата К. -- морщата Лп, Лег. Меег5спувіпспеп 
пог. 5іпє. норща, морща гл. Початки до уложеня номенкл. і тер- 
минологиї природоп. народної в. П. стор. 5). -- наупа К. налпа 
ВО. м. малпа АйЙе, Маціайе. -- понайбі Ч. понайбіг Б. м, 
помайбі, помагайбі, 


зо Уподобненє суголосок (Аззітійаніоп ех Сопзопатіен). 


місто в--г кладуть Гг--Г. 


іго)га ВО. м. іволга р5і. вл"ьга Огіоїй5 саїрціа, Рігої, боід- 
ашзеї. ігоуга піскат, кед мат доч бити. 


Знеподобненє суголосок (Фіззітійайіоют дег Сопзопатівт)). 


р--р знеподобняє ся на р--1. 
перепілка Ц. рої. рггерідгка східноугорскоруск. перепе- 
раця. -- стрібло Ц. р5ї. срекро. -- пролуб Ком. м. проруб 
Кізмаїле (шіпдег маргяспеїпіїсп угаге діє АРіеїйцпє уоп проглуб сі. 
бесп, ргопіарей, ід меїсреш Каїе г апєрезіов5еп угйгаде), 
р-р на р--у. 
курастуа Су. з курастра, а то з куластра, соіовігиш. 
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знеподобненє нн на Дн. 


поскодни Кру. м. посконні, плосконні. поскоднь і матюрни 
конопльі Зіаар- пп Зашепрапі. 


ни знеподобняє ся на Йн. 
райник В. м.раннак Ріапіаєо Іапсеоіаїа, ІаплейфіаНтівсег М/е- 
сегіср одег Іаплейріангісег. У/ерітій, ,від ран". 


Здвоєнє суголосок (Сопзопанієпоегдорреїцтд). 
-планньий Крем, м. планий ууйз5і, бде, 5іегійє бесп. ріапу. 


поле планне ууйзіе5 Кеід. - камінньй Г. камінна ружа Г. 
РІпозігове але в Т; камена ружа р5і. кам'Кнк. 


Прибавка суголосок (Дизаїв топ Сопзопаніеп) 


приставне С. 
спрощава Ч. м. прощава Роре! сі. бесі. 5Їоуас. врговіасічо-з 
Рореі. зргобіу -- єетеїп (подібно в галицк. всувають Є пр. доскональій 
беср. докопаїу ро). до5Ккопаїу). 
приставне 3. 
згорлічка Ла. Лег. Тигіейацре, Тигійг ашгіїйа8, горличка 
(часом г випадає: зорлічка; подібно говорять декуди в східнопів- 
нічній части Угорщини: згоріука і воріука -- паленка, пальінка, 
палюнка Вгаппіувіл). 
приставне г. 
гластівка Б. Кеч. Вап. МЛа. м. ластівка р5ї. ластовица 
еф ластица уєйідоу, Бігапдо. 


втручене р. | 
Уайбрик Б. (вайбрик) лайбрик ВО. Іеїрспеп, лайбик. -- 
пастернак Г. Разіїпаса 5абіуа, Разіїпак в укр. пустирнак: 


| всунене С. 

ляпонути Лі. пів бегдазсі ІаПеп; аїр Сегйазсб 5сПІаєєв, 
ляпнути. 

всунене Т. 

стредок Х. Мійе. стредок є хльіба аз УУеісре деє Вгоїез 
сі. р5ї. срКдина педійт бесі. зітед, рго5іїед, ргозіїедек. зіоуас. 8ігей 
у. 8гед. -- стрібло Ц. Ки. стрібро Чрт. м. срібло, беср. зго, 
-- стріберньй Ц. Ч. срібний беср. 5бїїбгпу. стріберик пінязи Ч. 
Зіїретевід.-- с тріж на ріцьі Ч.; в У. Лп. днак: сріж ,што ша стьігат 
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в осеві на водьі" 7егргоскейезв "Ттеїреіз; дйпипег Кізсапеє. - стрі- 
тити Др. ревеєпеп сі. реї. сьр'ксти. сьріктати серартбїр, оруїат 
Дегі. | 


втручене Д. 


ядловец Кеч. Вап. ядУівчина Су. ядлівчина Пе. «- 
яловець, ялівчина У/асіроїдег Ліпірегає сопашигіє (з оглядом на 
польск. |ойіа, ческ. іедїев -- Таппе; також у Лемаків подекуди: 
вдліца). -- ядлівчак Ц. Су. У асрроідегдгозяеї, Тигдиця ріагія, -- 
діздрівати Кру. м. дозрівати геї? угегдаеп, геїїеп сі. бесп. дохгай. 
-- здрівати Бод. іапрзаш 7аг Веіїв Ккоптеп; іш Веїїеп рертійеп 
зві. овеє здріват. 


-втручене н. 
мантрика. ментрика Лі. Маїгік. запісал до мантрікь 
беср. шайгіка. -- знакіомитні й ВМ. ацяєе7вісппеї, знакомитий, 
знаменитий. -- особітньй Кеч. резопдег, рег58бпіїсі, особиткій. 
особітне слово. -- щінгілінок Вап. ЗНерій. цингель 0. 
Убеєй. 


втручене Й. 


дойщ Ц. і дойч Ц. льіє дойщ. сітит дойч Ц. (ситит -- паде 
дрібний мов крізь сито єзргйрі); але в К. дощ гсепії. дожджю. -- 
пляйстер Вап. м. плястер рзї. пластьірь дбилЛастосри. -- пайца 
Л. Лі. У. ріаг. пайцата. пайця 0. рійг. пайцята м. паця ріаг. па- 
цята КегКеі. -- гуйс Лі. бап5 рій. гусі, біла гуйс. мал єм трі 
гусі біль. -- дойст Лі. -- шейст Ком. 5есі5 (в Бехерові: шіст) 
рі. шесТть. -- Айнца Б. м. Анця др. гуцульске: Анниця. -- 
дзеркайло ВО. Зріебеі, зеркало р5ї. зрьцало, «Фтолтооу, вресиіит. 
-- тиркотайло 36. Кіаррег. |Біпсезспайеїеє Й і5| шеіпег Меіпипе 
паср айс іп дега шкгаїпізспеп У/огіє зайвий, угеїсрез іс удп за 
арівйє: з а-в-в ; сп5атитепеезеїтіе Кого завий, шії арегшаїідет Кіп- 
зепоб (уоп Й) -- зайвий еісії. Піпіеп Перепад, аз шап Ісіспі епі- 
рергеп Капп аїзо: йрегййззіє, епірергіїсі |. 


почіпне Й. | 
заразічка- й К. аПкоєівсісю. -- докьм-й Ком. Різ. -- якос- 
ка-й Б. апі ігєепа віпе У/еізе. -- гнетка-й В. рад. -- колієв- 
ка-й Кру. Бод. -- колись, еіп5і, епешаї!з. -- дале-й Чрт. меіїевг, 
рої, дае), гаїЮ. дальше. -- штоска-й ВСв. -- щось. -- возмий 


Вап. м. возьми. 
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Заник суголосок (Зсіисипа фоп Сопзопатієт). 
по заглухненю " вь лк назвучне л губить ся. | 
жица Бод. Пе. Др. на Спішу побіч: ужица ре. льжица Лабіс, 
сосііваг декуди у Лемків галицких: ужиця бесі. ЇМісе. -- жичка 
Бод. Пс. Др. Ківіпег 1бЙе! бесп. Мібка. -- жичник Бод. поличка 


на жиці, І.бНеїрепайнівє бесп. Іібпік. 


назвучне з губить ся. 
дрінка Бод. м. здрінка, зрінка Рирійе. 
назвучне Д заникає. 
Митро Б. м. Дмитро.. 
назвучне г заникає. 


логиняк 0. Кр. логьинчак Кр. уогнмня Лег. У/вієздогп, 
Стаїаєриз охуасапіба рі. глогь. -- жоуторудка Су. Крем. м. 
жовтогрудка Ком. Килрегіга сійгіпейа, боїдаттлетг. 
назвучне В заникає. 


шьиткьй, шнитка, шьитко П, Ц. Кеч. Вап. Пс. беср. убесек, 


убеєка, убеско. швток ярец Кеч. -- весь ячмінь. ШБІТКО ЄДНО -- 
вшьитко вдно Лег. Пс. аПе5 еіп8. -- шак Лп. Вап. бесі. убак рої. 
хузгак. -- нука К. 36. м. внука (повстало з ввьдьну -- ка) Бегеїп; 


їі Іопегеп; іппео. ходте нука! кереї Біовіп! ходіть до середини! 
-- ольга Ком. Огіоїа5 саїриіа, Ріго!, Соідагаве) ре5ї. вагьга, рої. 
уіїєа. ольга красньі вьшискує або шпіват. -- ратиш В. Тапасе- 
уша упісаге, Ваїпіаго, воротиш бесіп. угайб. -- овірка Бод. Пе. 
Др. увірка Брв. м. вовірка, вивірка КісрБогоспеп, з8сіагия р5і. 
вКкернца. - стекльй Г, уйшпепі бесі. угіекіу. -- стеклина 
Г. У/піб бесі. угіекіові. -- він зяУ Брв. м. він взяв р5зі. он 
вьзаль юмсть. - оловє очько Др. волове очко, ЛацакКопів, 
Ттгокіодуєеє рагуційя. -- чера Чаб. м. вчера р5ї. вьчера. 


заник У в 0) з лк. 


добати Т. м. доїбати сі. рєї. да"всти у/дофеги, 5саЇреге. -- 


стоп 36. м. стоуп реє. ста"ьпиь ост)Ду, согаштпа. -- стопки С. 
Віаіедегп ,як починат ся розоначити піря, то стопкьні? м. стоупки, 
стовпки. -- стопци Су. йегл -- стовпці; -- кадуб. ка- 
доб Кру. -- кадовб. -- чонок ткацкьй Бод. сі. реї. ча"ьник 


супара. 
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заник У (л). 
кобіца Кр. м. ковбиця, ковбок, Кіоїг сі. сего. Коїреп. -- 
ковакн побіч куовакь Я. Ста. м. клеваки, кловаки Нашег, 
Ескхарпе Феї Зеспувіпе.,-- човек побіч чуовек, чловек Су. рзї. 
члов'Бкь. -- конопльі посконнкь Лі. Кеч. -- к. плосконні Зіацр- 
Гапі, Кегалаеї. -- сава Ісусу Хрісту! (Остурна на Спішу) е- слава 
І. Хр. Гіз слава повстало суава, потом через випад У: сава). 


р випадує.. 


ярмак 0. Су. 36. Заргтагкі, ярмарок. купіу коня на яр- 
маку 0. - качмарь Кеч. Чрт. м. корчмар. рої. Кагсаагх. 


т не викидає ся. 





квітнути Лип. рійреп рої. Куїшпас. Поніже Фричовец вм- 
квітнул ядуовец Ч. 
ст випадує. 
завіслівюн й ЛУ. пеідізсп, завистливий р5Її. завистьлнкь 
фдомеодс, іпуіди8. -- капусньй В..м. капустний. капусна юха 
-» розсіл з капусти кишеної. 


д не викидає ся. 


захолоднути К. м. захолонути. барз захолоднуу его уег- 
каре 5іср 5ебт. -- вгаднути П. м. зганути. -- мюндло Су. С: 
звіїе бесп., шудіо. -- мьидліті Су. 58віїеп бесп. шуаїі. 


д викидає ся. 
ріство Ч. м. рідство р5їЇ. родьстко тохетбс, рагіц8. 


н вамітує ся. 
горчок С. ріаг. горчкм сі. р5і. грьнець гай). горнець. 


к випадає. 


праснути Чаб. шій Сегалясі ап5сріареп сі. беср. рга5Кай 
Кгаспеп. лотай шпрасне- соббу на свічку дег ЖХМасрівєсренегіїпе 
зспідев паї бегацєсб ап де (ргеплепде) Кегле ап. 


г в середозвуці заникає. 


зобаряти сьі Ц. м. зобагряти ся гегіппеп, соаєціїтеп. кров 
ся зобагрят ДЦ. -- кров зсїдає ся, кров ся зобаряла Ц. -- кров 
зсїіла ся. -- мліско К. м. мглиско Мере! (властиво в тім говорі: 
|мла?, отож місто ,гмліско" ате мієто)мглиско сі. рзї. мьгал). -- 
баньіткк Г.м. багньіткн, багнятка Каїгсреп дег Ваше пашепії. 
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дег бааїмеіде (Заїїх саргеа, Раїшіувіде, рокнта). на квітну недьілю 
сятят баньіткві з рокитю. 


-в середнозвучне заникає. 


віторок Ц. м. вівторок реє, вьфторьникь. - сятий Пе. 
36. ря5ї. сват. сятьй вечур Пс. м. святьй вечер Пеїйсег Арепа. -- 
обісити Чрт. 36. м. обвісити р5яї. ов'ксити хоєиатуфусі, 8абреп- 
деге. -- роз'язати Чрт. р5ї. развазати Айегму, 5оЇіхеге. -- при- 
язати 36. м. привязати р5і. приказати бесиеїм, Пісаге. 


т (--ть) відпадає в визвуці). 


пядесят Ц. бесп райезаїб р5ї. патьдесатт. - шісдесят 
Ц. бесП. Бедезаїе ря. шестедесат. 


т визвучне відпадає. 
контрак Кеч. м. контракт, сопігасіаз. 


визвучне г заникає. 
бодай 36. м. Бог дай. -- понайбі Ч. м. помайбіг, помагай 
Біг. 
звучні суголоски стають глухими. 
нохот Бод. м. ноготь р5ї. ног'ать. -- хліста Ч. м. глиста. 
-- худік Крем. м. гудик, УМ/іедепорі. 
глухі суголоски стають звучними. 


набрезінути С. м, набряскнути. набрезіле молоко -- мо- 
локо не зовсім кваєне, зсіле. -- пага Су. м. паха. -- дупнути 
Кру. м. тупнути (еіпиаї!) шії деп ЖКиаззе зіахаріеп сі. зіомас. дираї. 
-- дай 36. м. тай (зрівнай укр. да місто та). 


Переставка суголосок ( Сопзопатіепрег5еї сито). 


л--В місто В--Л. 


полава К. м. повала, стеля /іташщегдеске, бої. 


р--У (--л) місто 1--р. 


курастуа Су. м. куластра, соіо5зігат (в декотрих околицях 
говорять: курастра а то л через уподобненє переходить на р гл. 
стор. 49. 


г-У місто в--Л. 


ігоуга Кру. м. іволга, Огіоїа5; єаїриіа, Соідашяе! р5ї. ва"ьга. 
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рв місто вр. 
гарван У. Ла. Вап. місто і побіч гавран Варе, Согуц5 
согах. гарван Кеч. Кру. ВС. Бод. Г. Брв. -- гавран Лег. Ком. 
р8і. гавранть хбосб, согуп5 бесі, Баугап Риїє. гарван. гарван чісто 
чорній У. дег Варе ізй еіпібгшіє 5срм аг. -- пдрваз Б. рз5ї. по- 
вразть беср. ргоуад гийїї. повороз. -- Гарвило Чрт. м. Гаврило 
рзї. Гаврило Саргієі. 


ер місто ре. 
ютерня Ц. К. м. ютреня, утреня рої. іцігапіа р5і. сутрьни. 


г--3 місто 3--гГ. 
пагніст С. Л. (пагнізт) рішг. пагности р5і. пазног'єть. 


гм місто мг. 
гмла К. м. мгла реї. мьгла диіудт, перціа. 5іоуас. Бртліа. 
залегла гмла. 
лг місто гл. 
молга В С. Бод. Хере! м. мгла беср. тара, паба еї та. 
молга затягла, буде дойщ Ц. моїга Яс. з молгьі доч ситит Бод. -- 
ибльга залегла Ч. 
п--к місто К--пП. 
покріва Кр. м. кропива, копріва Крем. р5і. коприва игіїса, 
Вгепппезбеї беср. Коріїуа. глуха копріва Кр. Тапрпез5еї, Гатіши. 
- покріва їі копріва Лі. -- покрівняк і копрівняк ЛІ. 
Зуїчіа, Стаєшійске. пукалка В. місто і побіч купалка В. Гейпебі- 
Каїег, "опаппізчуйгтасреп, Шатругіє посбіїїцса. пукалка, што шьра блі- 
щит г ночи В. 


хп місто пх. 
хпати м. пхати. він одохпат Т. с» він відопхає ег 5і0558і ар. 
-- в скору зо шилом шьа вохпат ВМ. -- в скіру шилом віпхає ся. 


-- орішок орелови вохпал ся до піря Кру. дег ДацпКопіє уегзіесків 
зісп іт Сепедег дев Даївгз. 


2. До пнетвору (Зкаттріїйипдзівніге). 
Декотрі замітнійші наростки. 


Сушники (Зибзіатіїа). а) мужеского рода. 


-ф. прольій Бод. Са8згереп. - продай Т. УегКамі, -- при- 
одьів Крем. ВеКівідипеє. -- облак ВСв. Кепзіег (з обв-влак-5). 
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-Вй. ступяй К. Ттій, крок.- крочай С. Зсргійї, крок бесф. 
Кгобе). -- облічай Лп. Бабійа5 Аишязереп р5і. оБбличай УС0ахтт0, 
Йсчга бесі. обіібе). пліства жоута вден ма облічай, што біла діє 
єеїре ВасПзіеїле із, мога дБпіїсреп Наріїйз, ме діє угеіз8е. -- під- 
ножа й звич. в ч. многім: підножайі Чрт. часть кросен. 

-ей, курей С. Нипагуійег, Бегпларргодіїшє плаєсиціїния уоп 
СаПає5 дотевіїсия. -- кьердей Вап. Неегае, квірдель. 

-ьлійгь. воробель Ц. Ч. Ком. В. Кеч. Кру. ВС. Бод. Чрт. 
Зрегіїпе, рає5ег. пого. ріог. воробльі. -- рудель Крем. Вбібіпе, 
Вийсіа пог. ріог. рудльїі. 

-елйь. кирдель 0. Неегде. кюрдель свін, овец, коров, 
волів. два кирдельі. 

-алйзф. рогальЧ. Лег. Веррроск.-моталь 36. бсптейегіїпе. 

-оль рьиболь Лп. Зіегпа Зеезсрмаїре. рьіболь плюєне до 


ВОДБі. 
-ла  стрясила Г. Вгацйз5екорі, Напдеізисрег. 
-арйзь. склепарь ЦД. Сечдіререзіїлег; Кацітапи (в Гаме- 
риці волают: ,шторник"). ід до склепаря. -- оріхарь Бод. Хи55- 
репег. 


-ярйь. волярь У. волярь іде зо статком дег ОсП5епрігі 
ікеїр) да5 Уіеп. -- паньщар (ь) Ком. дег деп Кторпдіеп5і уег- 
гісріеі. -- рмюибярь Крем. 5єегпа. -- орішар П. Миз5ререг. 

-орв. теньор Ч.Сляйпеегісі, гусак пасп дега Виїе: тень! Тень! 
сі. рої. вазіог. Ууапіті того теньора. - піскор Лп. пискір Ста. 
В, Зріідшаця, 5огех (паср деп ріерепдеп Топеп, туісре діезег Іп- 
зекфепітеєзег ої рбгеп і455і, 50 репаппі) сі. піскати, пискати. 

-урь. гачур Чрт. лошак, гадпліїсреє Еорієеп. 

-ура. шашура ЛІ. Тбіреї. 

-астр, дикас ВМ. уйїідег Ореіраці. дикась -- дикь дерева 
дикЕ: грушки, дикв ябка. 


»"вць. кавалец Ц. 5ійск. кавалец хльіба. -- тварожец 
Ц. сирецд. - обторганец С. Іашірієєг Кегі. -- косец У. сепії. 
кісця Мапег. -- пугарец В. Ківіпег Веспег; бідзспеп. -- бу ква- 


рец ВСв. малий буквар. 

-онйт. стріїонь Дег. Дайрегег (24 Феглегкеп ізі іп деш 
Аивдгисре дег Гаці ї (-- є) зігівой шпад пісрі стригонь, 5ігупої, мів 
е5 еісепійсп іт Виїпепізсреп Іаціеп зоїе) зіоуас. 5ітівой. 

-анйз. мурвань 36. Ашеізе, Їогиіса. вден мурвань пог. 
рішг, мурваньїі. 

-ьнь. шурень Крем, ВеПпроск, 

-унь  мордун В. Могаег. 


ЗНАДОБИ ДЛЯ ПІЗНАНЯ УГОРСКОРУСКИХ ГОВОРІВ 51 


-ина. ледачина Вап. Педегіїсрег Мепясп (леда-кь-рина). 
-ичйь. сьвітич Ком. В. Пе. Репсріег. сьвітич в церкві 
і в хвіжи,. бесПп 5уїкіб, 


-ячйиз. куряч С. Вапеег беср. Киїїіб, КаїаК.--косяч У. 


Мабег. -- поганяч 86. Ттеірег, Пра. погонич. 

-ькь. баранок Ком. пого. ріпг. баранккм. -- Футок Бод. 
Упедепорі пог. рійг. уткю. -- пруток К. ЗНеі. -- волок Ваш. 
зем, їла ріот. волкьі -- волики, Кіеіпе Оср5еп; ОсП5еп (пещено). 

-ько. лупко Крем. М/едепорі. 

-ькь. коничьокь Г, (конь--икь-рьк»). -- пісочьок Г. 


(авськь-Ьькь). -- горночок Вап. Кіеіпег Торі, Торіспеп (грьнь-- 
ькь-ькт). 

-унькоь. старунок Брв. Зогее, Киптег. 

-ик»ь. вороблик Ц. Зрегіїпеє. -- ястрябик Т. Зрегрег, 
Хієцє сопаацпіз. -- грайцарик Б. Кгецп7ег. -- стромик В. 
Вдитесрегп. -- пастерик Г. Ківіпег Нігі; Нігі, ідут пастериккі. -- 
гребенік Пс. Кісіпег Капта; Кіеіпег Зспорі. -- рюиджік Ком. 
Веіхкег. -- гачурік Ц. лошук, -- присьпаник Г. Казекиспеп 
(при-сьша-нь ик), 

-як». серняк Ком. Др. Верроск. - худобняк ВМ. агпег 


зеріаскег, агаег Меп5ср. - дупляк Брв. Боріег Вашгавіати т, -- 
ЕнпяЯк Брв. МЛа, зіедепдеє УМУ/аззег, Зиде, -- голяк Др. Назівг- 
теббег. 


-юхь лежух 36. Кацівп7ег. 

-ошйь мудрцош Ч. Кійсіег, Кійсіїпє гал. мудрагель. -- 
свуптош Ч. Крем. Сеі?раз. -- бабірош В. Райтег, РІазсПпег ,што 
не робит, лем бабрат". 


б) женьского рода. 


-ь. бридь Су. Г. НаззіїсЬКеї). бльшицьі то бридь Г. діе У/ап- 
вп зіпд 8спецязіїспе Тпбекіеп. -- ледач Вап. соПесі. (ле-да-кь-ь) 
сама ледач Ііаціег ТапеепісПієе. 

-ия. патрия Кеч. Апябісрі сі. патрити беср. раїій, рої. 
раїггес. 

-а. одьіва П. В. Кіесідипє. -- приодьіва В. йет.-- льїія 
Брв. (паєзгереп. 

-ль. дуль Бод. Пс. Г. Запз5еміпа; Зіштаміпд. така дуль на 
дворі. як дуль рушат, аж в'оначит конаря. 

-Бя. коляя У. Бод. Свієізе. коляйі є» ,ямь за колесом". 
зшто колесо ввібиє". 


Записки Наук. тов. ім, ПІевченка, т. ХІ. 8 
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-уля. лябдуля П. зспуаїс?паїеє УУвір, Кіаїєспугір. -- 
трачкуля (в Боршодскій столиці Вог8од) бгавішоі, плахта с тра- 
камі; у Замішанців: тороканя. 

- ера. мушера Лип. Віайайя, Арбіз. 

- ура. гачура Чрт. лошиця. 

-еза. трапеза Ч. Крем. Опаї, Кипітег, Дгапоза! (сі. тра- 
пити дадіеп; торопати, сторопати еглійдеп). трапеза велька ргоб5ег 
Кипатег. 

-ица. рачіца У. Ком. Кгереувісреп. - мурованіца Крем. 
СПацяєзее, мурована дорога (в Гал. в Тернопільщині: мурбванка; 


у ехіднорускій части Угорщини: чзиненик). -- ку міця Пс. бе- 
уайегіп кума. - усніця По. Вайшре. -- сусьідиця Пе. Маср- 
рагіп, сусьіда. -- недьілиця Пс. Зопоїає, неділя. -- гадіця 


МЛа. (-- гадиця) Кгеплобіег, Реїйаз5 Реги8. -- чубпця Б, Зсрорі. 

-ть. опасть Др. Г. Брв. МЛа. соплі на дереві, Кізгаріеп ап 
Вдишеп (о0- пад-ть). опасть на егромох. 

-сть, завіслівост Лі. Меїд. . 

-ота. гнірмота Крем. Рроппегуенег. - мерзота Вап. еіеп- 
де5 /ецє; Екеїрайідкей; Кіепд. -- доброта Вап. бів. -- чуд- 
нота Бод. У/ппдег (У ппдегіїськеї). -- бридота Бод. Наз5ісп- 
Кей. -- мракота По. дїспіег Мереї; Кіп5іегпіз5; ПОпгарі. тьшльо, 
як мракоть 2- іп Юпгабі. рі. мракота іепергає. УМ/а5 діе Ввіайоп 
дег Ведеціапееп: Кіпе5їегпієє шпа Юапгапі апреіапефр уєї. р5ї. тема 
іепергає ер пишеги5 іпйпіі ця. 

-та. чорнута МЛа (або пещено: чорнутка) Хашеп еіпез 
зеругаглеп Зсраїевз. 

-да. лябда П. зизатттепеевсрмайїліе5 Дев; Ріаррегеї; дипатез 
(Севспугаїл, Кіаївсретеі. 

-ань. рубань С. НоіхєсНіає. 

-ина. різовина Крем. Заєезрйпе. - шьваченина Вап. 
сезуеіріеє Овіегіогод, свячене (сваштен'ь-рина) - - верхнина Вап. 
Зарпе). -- здишина Вап. Аа5. -- серстина Вап. ТБіегріааг. -- 
здохлина Кр. здохліна Г. Ааз5. -- підгорліна Ки. Ста. 
У аштте. -- повалина Чрг. /імтегдеске. -- замерзліна Ста, 
замерзла вода. саєеїгогепез УМ/азбег. -- ошедіна Ста. Кізгаріеп 
ипд апееїгогепег Зсплев ап Вйитеп. -- любина МЛа. Нере5 УУе- 
зеп. дитана-любина Неглеп5Кіпа 

-ня. дорогітня П ТРепегапе, дорожня, дорожнета 

-аня. голованя Кр. Капідцарре, Ето8спіатте. -- раканя 
Ктербувірсреп. -- Петриканя Лі. жінка Петрика, Петрикова 
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жінка, Реїгук'є Кгай. -- сиваня МЛа. Кашеп еіпез єтацеп Зсраїез. 
- роганя МЛа, Хашеп еіпез5 сербгпівп Зсраїеєз, корнута. 
-БІнНЯ. гіркниня Ки. Ріойегєспугатит, Абагісає рірегаїйя. -- 


гоуубквня Ки. Ста. бгйпіїпє, Асагісає Науо-уігеп5. -- ворож- 
киня Ч. Лашрегіп (а ворожка Ч. Лапрегеї). -- Уогння Лег. 
У еізвдоги. 


-оха серньоха МЛа. Машеп віпег угеіз5еп /іеке. 
-ька. бурка Бод. Зі п5і. ригКа, буря. бурка або туча 


аз вітор і дочь Пе. - краіїнка Чрт, Кіеіпе5 Гапад, Кіевіпе Ргоуіпа. 
-- гачурка'"Чрт. мала лошиця; лошиця (пещено). 
-ька. кумічка Пс. Сеуабіегіп (кума-ница--ька), -- ла- 


дічка Пес. Казіеп, Кізіє (лада, ладиця). 

-ака клюбака. Бод. до тягана води, клюка. 

- ика. суровика Брв. Місряєсбьуаши, Асагісия гарег. 

-ба. тягоба Б. Ведгапепіз8, ВезспмугегіїсьКкеї). тягоба в гру- 
дьох. -- клятба Вап. Уегуйпєспиапреп. -- женитьба Чрт. Неї- 
гаї. -- сватьба Г. НосПгеїї. 

-ва. бліства Лп. Васрзівіле. МоїасіПа. бліства беіват по 
яркох діе Васр5яівілде БАЇ вісь ап Васриїегп аці. - моква Бод. пає5е5 
Уебег; папиепії, паз5ег ЗсПппеє. 

-шва. молоджава Ч. Брв. Лаієсепда, молодіж, молодь. -- 
спрощава Ч. Рореї, 


в) середного рода. 

- м. (-- старосл. ик). тканя П. Сеззріппзі, тканє р5Ї. т'кканніє 
іехішо. -- грудя Г. Егакішшреп ряї. гроудніє ЙВодахес, ріерає; 
ВфЛос, агеоіа. -- льча Ч. Вазі. - конаря Г. йіскеге Вашпазіє. 
- конарівя Г. йег. дуль конарівя ламле дег Зіиагилупадй 7ег- 
ргісрі дїскеге Вашгайзів. -- лупя Чаб. лупя з бандурок Кагіовеі- 
зепаїєп. -- кістя Б. Кпосфреп. -- пупча Бод. Кпозреп (папькиь-- 
нє). - конопя Б. сойесі, Напірйаплеп, Напі. дуже конопя уівіе 
Напірйаплеп. 

- ло. житло Чрт. У обпиопє, Негрегее. -- прозирало У, 
Зріесеї. -- видьіло Кру. Зепаррагаї, зепогеап (в загадці). 

-ьство. худобетво Лі. Агпиі кумсетво Вап. -- во- 
рожетво ворожильство Вап. /апрегкйпяїе; Лапрегеі; ЛДапрег- 
уевеп. - мудеретво Вап. Кип5і, КІйдсівгеі; КГасіПеїї. р5Її. млдрь- 
ство фобутоїс, ргадепіїа. -- дозвольінство Бод. Егіаарпі88. 

-ат.конвича П. сему, іш РіІог. коничата одег коники Ріегає, 
Ріегдереп (конь-никь-і-ят). совча Т. (сова--ька--ят) мале совча. 
- пульча Кр. Л. Г. Бод. у|цпєеє Тгаїпибп (пулька-нят) ріог. 
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пульчата. -- пчоля Кр. сем. іт Рійг. пчолята Віепеп, дича Ч. 
Кгізспіїпє рійг. дичата. -- жабеня 0. рійг. жабенята. -- голя 
Су. пасКкіег Меєкуоєеї рішг. голята. -- серня Бод. |цареє Вер ріш. 
сернята. - пупча Бод. Кіеїпе Кпозре ріиг. пупчата (пжпткт -К- ат) 
ачесп аїз Сойесіїуши цой дапо пог іп дег Зіпсціагіог кергашсрі: 
пупча -- Кпозреп |5. 5ийї. м (-- староел. нє)) - рибча Др. 
(рьба-кька-Нат) ріг. рьбчата Кізспсреп.- овча Др. ішапєеє ЗсНаї; 
Усраї рі. окьча. ріаг. овчата шКг. овечата. -- мвкшча Г. рій. 
мвішчата (мвіШЬ-|ька-- ат). гньіздяЯя 36. Ківіпеє ЖМезі. -- планча 
36. улідег Аріві- одег Вігараши (планка-Ккат). -- кораля МЛа. 
сем. й Рога). коралята стройнь 5србпе Когаїйеп, ЗерлисККогаїїеп, 
-- статча У. Уїеп (статькф-К ат). 

-ько. совятко Т. (сова--ат-ьько). -- крилко Кр. - 
крильце. -- яйко Су. Крем. -- голятко Су. паскіег Мебіуоєєі, 
-- полотенко у качкь, гускві Крем. зспуйатПаці ;уізспеп деп 
Лереп дег Епіе, дег Сап5. - курятко Ком. (кура-Кат-ь»ко). -- 


курчатко Ком. (кура--ька--ат--ько). -- насьінко Ком. За- 
плеп. в перших конопльох ньіт насьінка, а в другьіх єст насьінко. 
Ком. -- денко Вап. -- перко МЛа. -- пірко ВО. -- 


паздерко Б. 

-иско., вмковіско ЦП. желізна оправа; желізна оковка. -- 
мліско К. або молга ХеРреї. - сьідиско Лі. 5ії7. - гробіско 
Ч. бтарзідНе, гробище, гробовище. -- жабіско Ч. Кго8сі. чере- 
вата жабіско. -- жидіско Ч. Лід. -- бортачиско Б. бешеіпег 
Кіереі, бортак. -- хлопчіско Кру. Кпаїе. --| хижиско В. 
місце під хьжу; місце, де стояла хижа. -- дьівчатіско Кгру. 
-- зрубовіско Кеч. Огі їі У/аїде, мо Вдите сеїдій мпигадвп; 
Ноіг5спіає. - звертиско Кеч. Варпе. 


Инший рід декотрих сущників, ніж в загальнорускім. 
3 


женьского рода: 


сяга К. 0. Кіабег м. сяг. до сягьі древо класті Ної7 8срісЬ- 
іп. -- шкаруха Кр. гал. скорух, скрух Каціраша, ВРБатапиє 
Рапеціа. -- парха Лі. гал. парх Вдаде."-- мочар Ли. По. велька 
мочар -- великий мочар. -- труда Лег. (місцево) м.труд, Дгорпе. 
- дзюба Су. м. дзьоб, Зсрпареї., -- лаха Б. м. лах іп дег Ве- 
депіапеє: Кіевідипозвійск. - огрьизка Бод. м. огризок, качан 
Кегосердпєе дег Аріеійтисрі. шмар огрьзку з ябка, з грушки. -- 
джаворонка 36. м. жаворонок аіаада. -- локоть 36. ЕПе. 
вдна ЛОКОТтЬ єє ОДИН ЛОКОТЬ. -- Птаха Ки. м. птах. 
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мужеского рода: | 

міль Ц. єепіі. моля -- в гал. часто: міль єєФпії. моли Єеп. 
іет. -- банюр Ц. Ч. Крем м. баюра. -- ціцок Ц. м. цицка. 
єден ціцок. - червоток С. Л. Я. Ч. Кіорікоївг, Апорфіша в Гал, 
червотока (гл. Початки до уложеня номенклятури і терминологиї 
прародописної народної. нап. Іван Верхратекий І. 1864 р. стор. 5). 
- змий Кр. Лі. або гад Кр. іп дег Ведепі. Зеріапсе, Хайег укр. 
змия Реїйає Беги8, Кгецгобег. -- квіток Кр. рої. Куйаїек икг, 
квітка. -- рам Ки. Крем. Варшеп, рама беср. гага. оКкеппі га 
Кепзіеггаштеп. красньй рам -- 5србпег Вабтеп, красна рама. рам 
велькьій Крем. -- смерек 0. в Гал, звичайно: смерека. -- сле- 
жень У. тот слежень м. тота селезінь. - ріш (ь) Ста. велькьій 
ріш е-з велика рись. -- гущ Крем. єепії. гуща ФРіскіспі в Гал. 
гущ, бепії. гущи або гуща гепії. гущи. - шаркань Кру. ДОгаспе 


зеп. плазс. в східноугорекоруск. єеп. Їет.-- хащ Пе. безігйрр ве- 
ликий хащ. в многих околицях: хаща. -- карпель Г. У/гискКе, 
єден карпель, в Гал. у Лемк, карпеля. -- глист Г. м. глиста 
УХигпі. пантліковвій глист Г. Вапдмитт. -- пец ДЦ. Ком. ., безК. 
зіоуас. рес. м. піч рзі. пить -- заплат ВОв. м. заплата, сі. 


беср. ріаї. 
середного рода: 
зрінко С. Л. Ч. зрілко Крем. м. зрінка єеп. Їеш. (але 


в 36. зрінка). -- ямело Ком. Уїзсига аїриш, угеіє5е Мізіеєі м. оме- 
ла. тлусте ямело. -- павіко Ком. м. повіка, Ацєепіїд. павіко 
вьішнє ореге5 Аипєсепіїдй. павіко нижнє цпіеге5 Аипеепіїй. -- бо- 


брунко Кру. м. бобрунка, Соссіпейа, ЗоппепКаїег. 


Зложені слова. 
Осувка (Дизаттепуйскипод). 


Сполуки імени з іменем: мниш-пергач Ч. миш-пнргач 
У. Кіедеглаця. -- лакті-брада Кру. - піу-друга Г. апдегібаїр. 
Сполуки частиці занікуючої з іменем: ни-се-нийи-то Г. Тайке- 
піспів. -- нездатний К. ппіайеїйср. - нерадьй П. пісі ге- 
уосеп. -- неодоїуга С. ра!д. 

Сполуки частиці приіменникової і імени: нашалиєстьй Ки. 
ебуа5 Нрбгісрі; пйрегвкйггепд, ац5 дегі Сіеіспсемісріє Гайепда; аці- 


ргадзелда. -- паїрка 0. Кіеіпе Кізспаг!. -- пачуєкь Чрт. Мійеі- 
мего. -- почервенявкний Л. Крем. еїмає гбібіїсь, іє ВбіїБПспе 
їПепда. -- погмиркавьй Крем. ермає Ррійег, еіпеп БіНегеп Хасп- 


уезсртласк Барепд. -- посивявкій Крем. екмаз стаміїсі, шій еіпет 
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Зіїсп іоє Стаціїсре. -- просівм й Л. стаціїср, іп5 бтаце ГаНепа. -- 
присухиь й Лі. ебуаз дйтте; еїуає шаєег. - -- по-за-вчера 
Кеч. уогеезівгп, - покус Ком. евуаз. -- вонка Кеч. -- внука 
П. - зарань ВС. | 

Сполуки повельника з іменем: свербогу з Пс. (місто свербигуз). 
-- лудигріш Лп. байоег; дег Сеід епіїоскі, -- крутиглав Др. 
УУепдераїз.- стряси-мерьва Г.Нійгкорі, Напдеізиспег.-- трявси- 
хвост Я. трясихвостка Ста. трясигузішька 36. треші- 
хвостка Я. трасидупа ЦД. ВасЮзівеіге, У/ірряїег;, Моіасійа |деп 
гциірепієспеп Хапшеп діе5е5 Уоєеїє Пес тує дет» децізспеп УУірр- 
зфего (М/іррзфеегі) діезеїре УогзїеНипє за Єтцпде: еїп шій де 
Зеплапле (Зіегге) мтррепдег Уоєеї). - валібук Кру. -- валі- 
верьх Кру. -- місижельізо Кру. 


Зложенє (Сотровійіот,). 


Зложня опредільна (деіегтпіпаїїуе Сопрозійоп) мудро- 
хврь Г.Зспіацтвівг. -- куропата, куропатка. куропатла 
е: куропатра Верпибп. -- златоглава К. СоідФьаппсреп. 

Зложня зависимостна (АРрідпсіскеіїзсоптрозійоп) ві- 
тригон Вап. У/іпадРрецівє), пустьй чловек, вертипорох, гонивітер. -- 
чисточорнинй К. еіпідгріє зсрудг. - старовіцкнй Б. аїі 
регкотиіїс). - каждоденннй С. пр. каждоденнь лахь Кіеідег, 
діе семдрпійср єеїтаєеп мегдеп. 

Зложня привлаєстна (розб8еззіхе Сопровійог). крівонос 
Су. Ктепо5српареї. - чорногрудка Чаб. Зепуагакебісреп. -- 
червенодупец Крем. Воїр8зсруапі. -- червенобочка Т. 
віпе Зогіе гої апееіаціепег Вігпеп. 

Зложеня з приіменника і імени. -- безочливни 
С. цпуегесідті. -- презрога Ком. Зспуеіп, безрога (през е- без). 
- -- навразка У. -- налісняник У. -- -- облічай Лп. 
Ацз8ереп. -- покрайньй Л. аг Вапде, ап дег Степле Пекепа. -- 
поледіца Ц. -- повітріца Ц. -- підсосняк Брв. гріб, што 
під соснами росне Вийегрії», Воіешця аппиіаїая. -- піднібя Ста. 
Сайтеп. -- пидФриштик Крем. -- пвідвечурок Крем. -- -- 
причулок (в Мерісниці). -- причілок. - пригварка Чрті. 
-- пріглавок У. -- пригарі В. -- -- заграніца Т. -- 
задушник 36. ейс. 


Приложники (Афесіїса). 


-ий. курій К. Нифио-. куря дупа або шкарух чорннй С. 
ВРашииця бапеєціа, Каціраца, -- мьшій Кр. Маце-. мишій кра- 
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лік Кр. ДаапКопіє. -- внивірчий Кр. вовюрчий Лп. КісрБогип-, 
внвірче (вовюрче) гньіздо КісрПогапезі. -- жабій Кр. Кто5ер-. 
-- пацуркві жабі Кр. жабі перинь П. Егозсріаїсф, - кітчий Кр. 


кітче молоко Киріпогріа. - кертичий С. Мацімигів-, кертици при- 
належний. кертичі купьи С. кертічи купкь Лі. Мацімигізраціеп, -- 
мурянчий Л. дег Аплеізе єепбгіє, Ашеїізеп-, приналежачий му- 
рянці. мурянчі перинь Л. Ч. 0. мурянчи заголовкь Ком. Кеч. 
Атеізеприрреп, 5оєепапипїє  Ашеізепеївт. мурянчи купи Ч. Кеч. 
Атеізеппаціеп. --  мурманьчий МЛа. Апаеі5еп-. мурманьча 
громадка Ашеізепраціеп. -- гаджий У. бсріапєеп-. венгор єст 
на гаджу постать дег Да) і5і уоп з8сріапеепарпіїспег Сезіаїй, -- 
статчий Лип. Віпда-. Уїер-. статче лайно КирБйадеп, Міз| дез 
Віпдуї?рез. -- увчий Лег. ЗеВаї--кльіщ увчий ЗсПаїгеске, Меїо- 
рпаєшя оуїпця. 

-йсь (наросток той в инших говорах нашого язика дуже роз- 
повсюднений тут стрічає ся рідко), пташачий Ла. Ста. МЛа. 
Уосеї-, деги Уоєеі єепбгіє. пташачий краль Лип. ЛаципКбпіє. -- 
пташачий астряб Ста. МЛа. брегрег, Кіпкепрарісрі. пташачи криль- 


ца ВО. Уосеїзспміпееп. -- жабячий Кеч. Кго58ср-. жабячі па- 
цюрки Кеч. Кгоб8сріаїср. -- лишчачий Бод. Киср8-. (лишка-Ь 
ат-рйль) лишчача голова КиасПп5Корі. - курячий МЛа. астряб ку- 


рячий МЛа. Нарпеграрісіі. 

-ьоскь. жабекнй Ц. У. Кгоєсі-. жабскь пацуркки Ц. У. 
Егозсбіаїсб. -- гамерицкьй Б. апгікапієср (гамерика-Ььскть заз 
гамеричьскь, гамерицкь). -- Фарсекнй ВО. Ріагг-. Фарска 
дьівка -- служниця з клебанийі. -- дьівоцкьй Вап. р5і. 
дЖЕкьчески с. д'Кезька уїгеєо. -- каноніцкн й ВСв. деп Дога- 
пеггп сердгіє. каноніцкь лахьі ДогапегттпКівідег. 

-нть. моховітнй ЄС. шії Мооє реууааєр5еп, шоод5зіє. -- ка- 
мінчовітьй Ки. плії Сегбіїе редесКкі, зіеіпіс. камінчовіте шоле. -- 
румовітьй Ч. У. румовіта земля лі Мегееістця БедесКіег Водеп. 
-- нозіріцевітнй Ч. шо0гіє. нозгріцевіта земля Моогродеп, -- 
швайковитьй 0.рігіетепідгліє. - мокровітьй У. па55, іепсіїі. 
-- вілковітнй Ком. сареіс, Мгсашц8. -- гороховітьй Ком. 
йопіс. гороховіта солонина. -- дожджовитьй В. геєпегіясП. 

-исть. попелістьнй Ч. азсрегац. коні попелість Ч. -- ма- 
зурість й У. увца мазуріста -- біла, коло очий чорна. -- наша- 
листи й Ки. надшалістьй Крем. еїуає ЕБогісрі; аціргаазена ; 
йрегзійглепд, галатиноватий. -- паздерість й Крем. пі Ззрійеги 
уегзереп, єріїйегів. дощка паздеріста -- дошка задпркаста. -- ша- 
леністьй Г., ії. -- вилковістнй К. єареїїогтів. 
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-нйзь. синій (синьій) Чрт. рзі. синь. -- туній Ц. р5ї. 
тоунь. | 

-ьнь. ярній Бод. Кгйрііосз-. роботній ВбСв. Агреїів-. 
роботвя шчола ДАгреїї5ріепе, АгРЬеїкегріепе. -- роботній день 
Агреіїзіає. -- вечурній Ц. АРрепа-. -- вечурня зьвізда. 

-ать. смугатнй У. сезітеій. -- чеператьй ВСв. вареі- 
їогтіє уегазей ; шії егарогеевігескіеп Дгтеп; Кгеплібгшіє. сі. рі. 
чепоурать ббоос бушфу, подозиз, гашозиз, -- крижатьй Бод. 
ргеіївсьційегіє. -- баюсатьй С. тії еіпеш ЯЗсппигРрагі уег5епеп, 
зерпитграгіє, усатий. б 

-астр. рябкастьй Т: сезспескі. худки рябкасть діе М/іе- 


дероріе зіпд жевспепкі. -- ріжкаєтнй Т. єербгпі, пів Кіеіпеп 
Ногпего. -- сьіменкастьий Су. Їеіп жебргепкей. -- жоутаєс- 
тий Др. єеї) кешізсрі, єеїріїсп. - сивастнй МЛа. єгай бе- 


тпізспі, єгачіїсЮ. 

-ин». сестрин К. дег ЗсПугезівг сепогіє, Зспугезіег-. - те- 
тин Брв. дег Тапіе єеробгіє. -- жонин ВЄв, дег Егац єердгіє. -- 
материн Г. Мибіег-. материна душка Г. Оцпепаєі, ТБрупаіця 5ег- 
руйша. 

-ьнь. хробачний К. У/агп-, угагтія. хробачньй оріх 
утагга5біспієє Миц885. -- хвжньй Чрт. Нацяє-., хьежнь двери. -- че- 
ладньий К. челядна хижа Кіспе. -- обхнтньй Л. ВСВ. 
схіцний. 

-физ. ярчань й Вап. Сег5їеп-, дег Сег5іе єердгіє. ярчанкній 
хльіб Сег5шрепргой, ада5 Сбегзіеплер! єераскепеє Вгої. - татарча- 
нь й Брв. феш Неідекгаці єеПдгіє. татарчаньй квіт Війів деє Неї- 
деКкгацівв. -- клочанькй Бод. ацє УУеге уегіегіїє. 

-авь. хмуравкн й Крем, пайтгізср; бп5іег. хмуравьій чловек. 
-- остудавквий Пе. шії Герегйескеп. лице остудаве -- з остудами 


(еріоазтаїа, Перегіеске). -- бльскавьй 36. рідпгепда дбеср. 
ріузкауу. 

-явь. сівявн й С. стаціїСбр. - непослухнявни Ки. ип- 
єерогват. якас непослухнява -- шкода ті світа! Ки. 

-ивь. ушивн й Б. Іацзіє беср. убіуу. 

-ливь. ганьбливнй К. зсрагарай, соромляжий. -- за- 
бьтливьий К. уегбезвіїсп. р5і. зав"тітьлнкгь  длідйсиом, орії- 
уіо8а5. -- сепетлівнй С. шепетливьнй Пс. ЙШєреілд. -- 
таздовлівьй С. врагвзаш, кгосподарний. -- хоркотліввій 
С. гдацєрегой. -- завіслівний Лі. пеідізсб. -- задьхлівни 
У. Су. азірілайізсп, епергізбія. -- ушливнй Б. Іацзід. -- 


фФоркотлівн й Пс, Пеєреїпа. -- бодливнй Кру. водьлики рип- 
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уеп5; согпи реїеп5. -- терпезливнй Кеч. -- терпеливьій євадмі- 
діє (імовірно з "терпезнь-Ьливе) р5і. тр'ьп'Клив'к хаотеогхбс, райепз. 

-овь. месовьй Ц. Ківієсп-. месова полівка Кіеібсрргйпе, 
Неізспвирре. -- водовьй "Т. УМ/аззег-. водовкі ящуркьи бивают 
товодьі діє Моіспе (Ттіїоп) Копілеп іш У/азбвег уог. - грульо- 
вний Я. дег Кагіойе! сепбгіє, КагіоЙеі-. грульова. натіна. -- зая- 
цьовь й Лп. Наз5еп-. заяцьова капуста НазвепКіее. -- бозьовьй 
Лег. Сойез-. бозьова бобурунка МагіепКаїег. Соссіпеїа. -- вече- 
рьовьий Крем. АРрепд-. вечерьова зьвізда Крем. Арепадвівги. -- 
жидів Кеч. Лідеп-. фіскалуш жидів -- адвокат жидовий, адвокат 
жидівский. -- сньіговнй Г. ЗсПпее-. заметь сньіговві Зсппееуег- 
уерипееп. -- боговний 36. Сойїез-. 


Степенованє ((Птайайлот), 


Творба другого степеня (порівника, согпрагайуця) за помочию 
наростка -ий, -ьши, -є частійше туг лучає ся, ніж за посередою 
наростка -Жи, -Киши, -"Кє. Третій степень (одличник, зпрегіайуцз), 
творить ся передростком най приставленим до другого степеня. 
Пр. гардин й риїсрег, гардший риїспгіог, найгардший риї- 
«Фепітиє; дорогий, дороїгщий, найдорогїший; туній, 
тунший, найтунший і пр. 

Місто красший, найкрасший говорять декуди пр. в Ор. 
крайший, найкрайший 5іоуас. Кга|кі, па)кгаїв! (з ,красший" 
повстало через уподобненє ,крашший", а відтак наслідком знепо- 
добненя: ,крайший"). 

Передросток най в третім степени принимає подекуди вид 
няй пр. няйбільший Пе. няйменьший Пс. няйчервінь- 
ший По. (-- найчервонійший). няйзеленьший По. няйввіс- 
ший Г. - няйкоротший Др. - няйкрасший Др. 

великьй має в порівнику: векший (рої. млеКя5гу, беср. 
Убі, р8ї. ватший), в одличнику: найвекший рої. паіу/екзгу, 
сеср. пеїубііі р5і. найваштий ) побіч загально уживаних Форм: 
більший, найбільший. 

Для вираженя дуже високого степеня служить иноді перед- 
росток пре приставлений до 1. степени (рядовика, розійіуця) пр. 
превеликий, преславний, прекраєсньй (р5ї. прЖвеликиь 
регоаєти5; пріславьн'ь уаїде іпсіцій5, свіереггітиая; пр'ккраскн'к 
регриїсПегу). 

Також кладе ся для степенованя барз або дуже перед ря- 
довиком пр. барз голодний, дуже добрьгй. 


Записки Наук. тов. ім. ПІевченка т. ХІ. 9 


66 ІВАН ВЕРХРАТСКИЙ 


Иноді присловник дуже усилює ся ще присловником барз: 
барз дуже чкода Чрт. 
Яко Форми порівника і одличника присловників тут згадаємо: 


ближе Ц. Кеч. подте ближе йтеїегі| пдарег РБрегап. -- вмже Л. 
пбпег. -- вмше Лі. -- ниже Лі. -- скоре Т. Кру. чим скоре 
(ща чим екорше). -- веце Кр. (беср. уїсе рої. мліесе)). - дале 
Лі. -- скорій 36. (-- скорше). -- барже Лі. (від барз рої. 
рагдго согар. рагдліе)). -- -- найвниже Л, аш Поберзіеп. -- най- 
скоре замерзне сініца Т. де Коітеізе Їеідеї уога Кгозі апа плеієіеп 
(егігіегі апі 5сппейзіеп). -- найвеце Кр. - найдале Кеч. -- 


найбарже ЛІ. 


Глаголи ( Увуба)). 


Теперішник глагола йіхати (ря. мкати уері) творить ся від 
пня йіха, отож: йіхам, йіхаш, йіхат р5і. пуанк, муаєши, муал- 
єть; повельник йіхай, причасник ч. теп. йіхаючий, йіхаючи; 
тим часом Форми теперішникові в загальнорускім уроблюють ся 
від пня йід отож: йіду, йідь, йідучай, йідучи. -- |де йіхате? 
Крем. -- куди йідете? хуоріп Гаргеп 5іе?| 

Дівприложники теп. д. ст. уживають ся рідко, а иноді мають зна- 
ченє приложника пр. пахнячий одогаїця, уорігіесрепд. пахняча 
ружа С. мобігіесрепде Во5е -- світячий Іецсріепд. світячий 
хробачьок Брв. Гепесббутитт, Гепсрікаїег, -- колячий Ц. Крем. 
звеспепда; догпіє, 5каспейїс. гліг колячий. -- терня коляче. 

Яко форми причасникові замічаємо: штихачий Ста. (стяг- 
нене місто: штвіхаючий від штьжхати -- 5іеспеп), серет штихача 
зкеспепде, фог5бієв "ТПРіеграаге. -- липкачий К. Ста. Кіерепа, 
Кіергіє (стягнене місто: липкаючий від липкати, прилипкати Кіереп, 
райеп Рівіреп). липкача земля Кіергієег Водеп, 


Причасник мин. дійного стану П. тирвальй -- тревалий 
(відйткірвати -- тревати) має значенє приложника: дацегпай, ідуш- 
обс, диагафрійїв. -- пристальй Т. геїї, паїагц5. присталь слівеві 


геїїе РЛацтеп. 

Причаєник минувшика естрадного стану на - ть дуже розпо- 
всюднений, а нераз уживає ся. подібно як причасник мин. страд- 
ного стану на - нт і від неперехідних глаголів. 

КонФері погнить П, уегіаціїе Кагіобеїп, - счорньіте зерно 
П. зепугаг; бемогдепеє Сеїгеїде. -- збутньіта солома Ц. уегіаціїев 
зітоб. -замокнута солома Ц. дагспадззівв 5ігої. -замкнутн 
двері єе5сріозвепе ТПйге. -- загната корова Ц. еіпееігіерепе Кир. 
-- залята лука Ц. йрег5спутегатіє У/іебе. -- посконнь конопль 
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ще не звібратк Т. дег Зіацпрбапі із посі пісі сезаттей.- -спух- 
нута нога Т.К. єезспу оПепег Ки855. - одорвата голова К. ареегіє- 
бепег Корі. - побутньіте сьіно К. уегіацііїеє Нец. - виткнута 
нога К. уегзіайспівг Киз8. -- оброснуть ноги К. (ії Кедегп 
одег пліі Наагеп) ремаспеепе Кійззе,. оброснуть ногь у совьі ребе- 
дегіе Кізєе реі дег Кціє. -- збесньітнкй пес С. Л. Ч. Ц. Су. 
(ЇЙ єемогдепег) уаєззегєсрецнег Нипа. -- витягнутьй палец Л. 
ештрогеезігесківг Кіпрег. -- стягнутнй капелюш Л. Бегарєе- 
гізвепег Ниї. -- прітісєнутн й чловек Лі. Рредгадпеїег МепясП. -- 
одвникнутьй од роботь Лі. уоп дег Агреїї епімбіі. -- збар- 
шньітьй (спаршньіткй ) пняк Ки. уегиюодегіег Вашгавігипк. -- 
спорохньітнй дуб. Лі. О. пшогзсп семогдепе Кісре. - зрашіте 
дерево ЛУ. уегіаційев, шіогєспез Ноїх. - роздражнють й пес У. 
сегеідіег Нипа. -- пріроснутьй корінь У. апсемасп5епе Мипггеі. 
-- Ппоручя згните Крем. уегіаційеє Сеідадег. -- одквітнута 
ружа У. ареерійрів Возве, -- овес посьіять й Лп. сездйеїег Наїег. 
збершньіте дерево Су. шогяср семогдепеє Но. -- познатьй 
злодьій Су. егкаппіег Ріер. -- трульь збольіть Крем. егКгапКіе 
КагіоНйеїкпойеп. - преголодньітнй хлопед Ком. Бипетіє є»е- 
могдепег Кпаре. -- ввідатьй Б. Бод. еісбі. ацєєеререп, уегєереп. 
уж вм три двадцет рокі ввдата Б. іс» Біп 8споп геї цпа 2хапліє 
УаПптге уегреітайрев. -- зунутьий БО. егпійдеї, яквій сом зунутьй 
або яквій сом страпеньй уле рБіп їср егпайдеї. - надгнитьгй пень 
Крем. хига ТРеїе Гап| єемогдепег Вацшзвіатт. - почорньіте 
зерно Кру. 5сПугаго єечуогдепе Сеїгеїідекдгпег. -- місто зос чорнвім 
полотном обтягнуте Кру. діе Збаді їп Тгацег серайй (мдбгії. ші! 
зермгаглеп Геіпкйспегп уеграпееп), - вєдно зліпнуте ВСв. 7и- 
запатепрекіері. -- вибрата конопля ВСв. квезагпатейег Напі. -- 
набьеірмітьмй сі. рої. парггтіаїу. набюирміте лице сезсіугоЙПепез 
(езіспі, -- нива поората Пе єкеасКегіе5 Ке!д. -- розогрітьй 
пецо Пе. егвіїдіег Оїіеп. -- імено дате Др. сесерепег Хаште, -- 
дьівка оддата Чрт. уегреігаНеїе Тосріег (дьівка Піег Тосбіег). -- 
напитн й Чрт. реїгипКеп. бюу уж кує напитьй ег маг 5споп екуаз 
реїгапКеп. -- церков замкнута Чрт. сезспіозвепе Кітгсре. -- дьі- 
тина замерзнута Чрт. .егітогепе5 (ег5іагііе5) Кіпд. -- лах пі- 
драть й 7еггіззепеє Ківеідипезвійск. -- бік вкдратьй Бод. Пегай5- 
уегізвепе Зеїе. 

Прпчаєник минувшника страдного стану на "нь від неперехід- 
них глаголів: заккиртавене (заквртавлене) листя Кру. уег- 
Кіпилегіе Віайег (від : закьіртавіти). -- заляжень грушквк Ц. 
уог деп Кацієп іеіс (гаої одег плог5сп) семогдепе Вігпеп (від : за- 
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лячи ся) -- встеченнй Крем. або стеченнй Брв. боїї, угаз5ег- 
зсреп. стеченьй пес фойег Нипа (від встечи ся, рої. уубсіес 5іе). -- 
згоренн й К. уегргаппі (від згоріти). згорена/ хвіжа. 


Декотрі примітнійші пні глагольні. 


І. (рек-ти) речи Вап. К. (бод-ти) бости Бод. 

П. бацну-ти Кеч. - вникоцабнути ся Л. -грубну-ти 
Л. діскег мегдеп. -- заклякну-ти (ся) Су. - зошмигну:ти 
Л. афзігеїїеп, зосмикнути -- крочну-ти Чрт. -- кукну-ти Л. 
вілла! Біскеп, сиаскеп.-лапну-ти Чрт. єтеїіеп, Гапсеп. - микну- 
ти 36. -- огазну-ти К.-- слухну-ти Су. -- есепнрену- 
ти Бод. -- цну-ти ся Ч. 5ісп Ііапсеуєіїеп. -- штихну-ти ЛІ. 
зфесреп, 5ріеззеп. -- утьікну-ти Др. 

ШІ. а. запозньі-ти С. -- збершньїі-ти Су. -- зреші- 
ти Су. - набьирмі-ти Т. апз5спуеіеп, набреніти, ро). парготієс, 
набьірміла рука -- спухла або набреніла рука. 

ПІ. б. бинча-ти Ц. (бьнк-5-ти), - вяча-ти Др. -- тряв- 
ча-ти Т. - грянча-ти Лі, - здорожа-ти П. (а-дорог-5-ти). 
-- йойча-ти ВСв. (йойк-5-ти). - клохтьі-ти Б. -- курча 
ти Ки. (курк-5-ти). -- семотрі-ти Чрт. 

ГУ. бабони-ти Ч. - внипелеши-ти ВСв. -- внпучі-ті 
Лі. -- вихвілі-ті ся Кр. - внгулі-ті ся В. -- вштурі-ті 
Лі. -- гранчи-ти Т.-- крівоти ти ВСв. -- крочи-ти В.-- 
лапі-ті Лі. -- мазури-ти Л. резспцілеп. - охаби-ти В.-- 
ошеді-ти ся 0. - підшпоті-ті ся К. -- попели-ти ся Ц. 
-- рути-ти Су. мегіеп, - сьітни-ти С. -- скарбули-ти ся 
Др. -- стопорчи-ти ся Кру. - тями-ти Чрт. - усмерті- 
ті Л. -- хьті-ті Лі. - шмари-ти Бод. 

У. бацка-ти (ся) К. -- боженька-ти ся Вап. Сон, 
апгаїеп; рейфецегп. -- бойка-ти ся К. -- бурта-ти Лег, -- 
вола-ти Ц. - гвізда-ти С. - гудка-ти Т. -- дурка-ти 
Вап. - їемза-ти Су. - інлята-ти В. -- їнцка-ти С. -- 
заздравка-ти В. -- кицка-ти П.-- киявка-ти СУ, -- 
клапка-ти Крем. - ключкати Л. -- крявка-ти Кр. -- 
кука-ти Л. єцекеп. -- майда-ти 0. -- москота-ти Кру. - 
мета-ти Ч. -- наштниха-ти Лі, ацізрієзвеп. - пьика-ти Л. 
-- пінка-ти Су. - пнтва-ти Б. -- піска-ти К. -- по- 
бочка-ти Пе. -- повіда-ти Ч. -- попивка-ти П. -- пря- 
дагти Б. бійег5 зріппеп. -- прята-ти. Л. регееп. -- страка- 
ти 0. -- стука-ти Крем. з5іб0рпеп, стбиєм, сетеге. -- тарака- 
ти Б. -- тульца-ті шьа Крем. - хвія-ти ся Вап, муапКеп. -- 
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цьіьнька-ти Су. - цьірка-ти Ц.- швандрика-ти Бод. -- 


шкьвнтати Т. -- вдна-ти Кр. 

УІ. вмвіскова-ти (вьивіскува-ти) Л. - виджува-ти Б. 
бйегє зереп. -- гіцдува-ти С. -- злегува-ти Кеч. -- зуно- 
ва-ті Ч. -- омахува-ти ся Л. - подудрюва-ти Б.-- по- 
заклякува-ти Су. -- позваджува-ти Кру. -- попопрю- 
ва-ти В. -- потьішива-ти Вап. бНег5 ігб8іеїп. - стопку ва- 
ти С. -- усилува-ти ся ВСв. -- ушипува-ти ся Чаб. -- хь- 
рова-ти Я. -- ходжува-ти Л. Б. бійег5 сепеп. 


Декотрі глаголи з иньшим-значенєм, ніж в загальнорускім. 


вьідьіти Кр. подіти. 

вадити Б. вязати, присилити. гвадити -- увадити, привязати. 

кукнути. покукнути Л. еїппа) Ріїскеп ; ріпйрегрііскеп. 

охляпнути Бод. ослабнути; з лиця спасти. 

осмотріти ся 36. оглянути ся, оглядати ся, озирнути ся, 
обозріти ся зісп цпазереп. 

ганьбити ся Кру. ВСв. зісп зсПдштеп. 

гонити Чрт. слати, 8срісКеп. 

губіті Г. уегдегреп. 

запсотіти ся Крем. заслотити ся. 

здушити са Бод. зогріти ся, упріти. 

наложити кому Вап. ацігаєеп, Реїеріеп. 

просити ся кого Лі. іпій. реїгаєвеп, їтавеп. 

повдячити ся кому Вап. деп Сеїайеп Шип; іша. сеїайеп. 

послободіті ся О. ег5сріайеп,; Іоскег мегадєп. 

потрапіті са Бод. егпійдеї уегдеп; гайде мегдеп. 

страпити ся ДЦ. егпійдеї угегдеп. 

стратити Л, уегіївгеп. 

валяти ЦП. 5сПеіїеп, поганити, паскудити уегр. ігапз. 

гукати Т. (о свинях) 5іср раагеп (також і коло Львова в За- 
вадові: свиня відгукала сьі). 

гадаті Г. гадати Кеч. зргесреп. 

застарати ся ВСв. -- зажурити ся. 

здавати ся Бр. йрегеіпєійшитеп, хазаштвепКіїпсеп. будут ся 
нам голось здавати цп5еге Тбпе угегдеп РБагтопігеп. 

зганяти ВСв. ацімесКеп. 

облазніті Чрт. кого окпити. |. 2аті Маггеп райеп. 

окламати Т. ревгйсегп. 
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покуляти ся Лі. 5іср удЇгеп. 
балувати с чим (Скезсрадйе Габгеп; зісп угошії резвсраїнсеп: 
натяговати ся на чим. Б. уогйарег 5ігсііеп. 


Присловники (Аадоегііа,. 


Присловники походженя іменного. 


зіпеці. потіпаї. кус Лі. Ц. Ста, еімаз. кус не поуно -- трохи 
не повно. -- вера К. -- раз Кру. аці еіпша! рібіліїсп. -- вепійу. 
кусченька Г, еїуаз, еіп рієспеп. - дайу. долов Ком. долу Лп. 
-- домов, домів. дому Л. Лі. -- ассизайу. вельо Кр. -- лем, 
ле (з лено, ино). -- вш е Л. іташег, все. -- цьіле Ком. уаргіїсП. 
-- вірно Чрт. семтіз5, зіспег. -- хкріцко Г. 5ерг угепіє, віп 
рієсреп. -- барз ВМ. (м. барзо). - долину Б.-- гору Лип. (побіч 
частійшої Форми Іосаї. горі) - афіабу. концем ВЄСв. концем про- 
сити ся --» конечно, конче, доконче просити ся. концом гонит матір 
до краля Чрт. -- конче шле матір до короля. - дриндом У.-- 
долом Кру. Білпар. -- смнком Ста. ації дет Водеп з8сріеррепа, 
8спІейепда. -- гоном В. 5багК, еїйс, іпіеп5іу, гоном робити. -- роз- 
гоном Л. іп уоПеп Гаціе. -- Їосайу. горі. - дольі. - огавньі 
Ц. Гагсбіраг. 8спгескіїсп, 5ерг. -- шумньїі К. 5спдп. - гардьі 
Кр. Г. 8спдп. - чударньі Лі. аші упппадегіїспе УУвізе. -- добрі 
Лі. -- грозньі Су. Ч. 5ерг. - жалосньі Вап. ідпаєетіїсП; 
ігапгіє. - красньі Крем. дякую красньі ісп дапКе 5срдп. -- роз- 
лучньі Кру. уегєспіедепагіїє. - гідньі Кру. - вдячньі Кору. 
-- зредетельні Кру. гісрбїє, ацпі гедїспе УУеізе. -- рядньі 
В. огдепійїср, уйе еб5 зіср єербгі. -- статочньі Чрт. іп дег Ведеці. 
гедїсю, рапкійїсь. -- вірньі Ком. ігеп. -- ріаг. аріайу. рачькн 
В. ації Напдеп цпд Кйз5еп Кгіеспепа. -- -- -- 

Рагі. ргаєф. асі. І. погодивши ВМ. (від погодити є» зуагіеп 
пождати) уживає ся яко присловник в значеню: ,дпізнійше, по- 
хвили". качмар даст пальінкьі погодивши дег У/ігіБ улгд єрдіевг 
Вгапоіуеїіп сереп. 


Присловники зложені з приіменника і імени. 


в-ість| У. -- внука П.-- вєдно Т. -- довєдна Ста. 
-- доднука У. -- докує 36. бапо пп баг. -- дозрік Бод. - 
заран. зарань Во. - запорядь (На Лаборця). - зарядом 
Ц. - зато Ста. даїйг, дахишт. -- звон У. хоп ацяєзеп. -| згорн 
Чрт. уоп ореп. - здіва Л. -- з-добра-діла У. -- здобро- 
діва Крем. - здолью Чрт. уоп иппівп. -- знедобачьки ВМ. 
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- наопак К.-- наскоро Чрт. ей. -- наспак К. -- на- 
роком Крем. -- позарани Кеч. - покрадому ВМ. уегяіоріе- 
пег У/еізе. -- покус Ком. еїмаз.-- помаль Чрт. -- справдьі 


ВСв. маргіїср, іп дег ТРраї. 
З иньших присловників зложених тут згадають ся: горізнач 


Т. горізначкн Т. -- єдностай Л. -- -- із зсувок: дагде 
Чрт.- дакодн Ста. -- дакус В. - дакущік ВС. даяк 
Ком. -- да-як-би ВСв. -- Місто загальноруского в Ціголці і на 
Маковици частійше уживаного тепер (-- р5і. топртько пипе ргі- 
штиш) говорять в многих околицях пр. К. Крем.... тераз 
(повстало з ть разь -- той разь) сеї. рої. 5іоуас. іегал. 


Декотрі до пнів-заіменникових почіплені наростки. 


дв (да) і дь (дь). - товдн. -- всягдн Лп. -- коднь. -- 
кодьсік (кодь-сі-к) Лі. - втодь Ста. -- кед Кеч.--кедь Чрт, 
-- одкедн Чрт. (откедн). -- покед (на Спішу). 

-ндь.кадн Ц. К... . рзі. кжда, кждом еї кдд. - тадь 
Ц. К. Б. Т... . рзі. тжда, тядоу ев тядіЖ. -- тамади П. -- 
стамадн ЛІ. 

-ля (Лв). покля Лі. -- докля Лі. -- покаль. докаль, 
-- потля Кру. -- поталь. доталь Ч. -- одкале Чаб. -- 
одтамаль Лі. -- оттале Чаб. - таднль К. -- тама- 
двіІЛЬ К. 


3. До словотвору (М/огіБіїдипузівіге,). 


Склоненє сущників (РДесііпайіоп «ек бибзіатійте). - 


І. Число вдиничне (пипегия 5іпєеціагіз, єднота). Іменяк 
(поштіпайуцй5): сніп. рідник (єепійуй8): снопа. дайник (дайуиз): 
снопу (снопови), переємник (асси5айуцп5): сніп. зовник (уосайіупз): 
снопе. творник (аріайуй5): енопом. містник (осайуцая5): сноці. 
Число многе (пипегиає ріагаїя, многота). іменяк: снопи. рід- 
ник: снопох (рідко: снопів). дайник: снопім (снопом, дуже 
рідко снопам). переємник: снопи. зовник: снопк. творник: сно- 
пами, містник: снопох. 

рік єепії. рока. за пціу рока служиу ег діепіе еіп Ваїрез 
іарг. -- рочок бепії, рочка і рочку. не поорють до рочька 
36. -- жебьнм го чекала до другого рочку (Порач, на Спішу). 

орел Ли. оре) Су. єепії. орела, ореуа, пога рішг. орелн, 
ореум побіч орла еїс. р5і. орьл'к, бепії. орьла. 

хирбет Ч У. Кру. рзї. хрвккть бепії. хвірбета, 
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тхір євпіі, тхора пош. ріг. тхорьнм Яс. -- тхір єбепії. 

тхоря, даї. тхорьови 36, 
оо міст єепії. моста 36. 

вітор єепії. вітра Чргт. 

льіс сепії, льіса Кеч. 

. валал Рогі, єепі| валала єї валалу. 

заяц сепії. заяца пош. ріпг. заяць Ком. але заць ВСв. 
Бод. Др. Г. 36. єепії. заця пого. рійг. зацьї. 

хлопец 2. хлопця 1. ріг. хлопцьі В. 

кінь 2. коня 3. коньові Крем. 

огень 2. огня ЛІ. р 

В єдиничнім числі говорить ся: цьган (ціїан), цьтана еїс., 
отож відкидає ся наросток -нн'ь також і в взіпеці. тимчасом 
в східноугорекоруских говорах уживає ся в єдиничнім числі: цьі- 
ганин (циганин), бепії. цьганина еїс. рі. цюьюганин'ь еї ациганинь 
Сігапо8, Діпраги8. 

Подібно також християн місто християнин (зр. старослов. 
урикстніань, уристиюнт еї уристианин, уристнанинь; Макові- 
чан К. місто Маковичанин, житель Маковиці; лютеран Вап. -- 
лютеранин; Татар Ч. м. Татарин р5і. Татарин. 

бік сепії. бока Др. Ста. Іосаї. на боцьі Кеч. 

розум кепії. розума Чрт. 

паробок єбепії. парібка Вап. 

час сепії. часу. од того часу Чрт. зеії дег /еїі, 5еїї де. 

горох репії, гороху Кеч. 

гріх єепії. гріху Бод. 

волос єепії. волоса пом. ріпг. волось-Б. (в україньско- 
руск. звичайно уживає ся місто рішг. волосе (волося) яко соПесіїушт). 

пес бепії, пса Чаї. псу Чрт. і псови 36. ейс.. 

лев сепії. лева. 

лен бепії. лену Ц. мам дуже лену ісп БраГе уїе! Цеїп. 

чеснок Ком. єепії. честку. часнок єепії. частку Бод. 
він мат дуже частку ег Пай уіе!| Кпофбіашесі, 

цукер декуда цукерь єепії. цукрю Кр. 

газда УМ/їгір сепії. газдь даї, газдьі, газду 36, і Таз- 
дові Л. ассиз. тазду уосаї. таздо арфі. таздом. 

дах Іосаї. 5зіпє. на даху Б. 

по шьвіту Б. -- по сьвіту, по сьвіті. 

на коню Чрт. р5ї. на коки. -- на, рихтарю Бод. - 
в приятелю К. 
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Місто Форми містника вкрадає ся иноді Форма дайника пр. 
забввают о Богови (місто: о Бовьі). 


Замітні давні орми іменяка числа многого на -И пр.: 
волци К. (р5ї. вльцн). - пастуси П. Кру. пастусві ЛІ. (р5ї. 
пастоуси) разіогез. -- Руснаци П. Ц. Т.... Спішаци Кр. -- 
борсеуци К. РасПзе. -- парібці Ки. Кпесрів. трі парібци Су. 
агеі Кпеспіє. -- пауци Ч. (р5яі. пажцни). -- хробаці Ч. хро- 
баци Вап. Пс. біль хробаць Г, хробаці пожерлі грульі Ч. діе 
У" йтшег (Кпсегіїпсе) 7егігаззеп діе Кагіойеїп. -- піяци Вап. -- 
збійници Бод. -- птаси Ста. Вап. (рзі. пьтаси) ауез Годнакож 
в Су. пог. ріошг. хробакві, птахн|. -- церківници Бод. (рі. 
цуєкиевеницн). -- поїуси Г. М/йбіюадиєе. -- хлопі ВСв. -- мур- 
ници 36. -- вояци 36. | 

Рідник числа многого майже виключно має накінчик 





ох. прішол до тих хлопох ВО. -- барз вельо воукох Л. -- не 
бло шваблікох Ком. -- в докторох мь бюлі в мість -- 
у докторів мь були в місті. -- през будьвінкох Лі. орпе Серацде. 
-- на дваста крокох Л. айі 7меіпипдеті ЗеПгійе. -- зо снопох 
Бод. г-- із снопів. - для тих бьикох Бод. -- од наших ігаздох 
У. -- від наших таздів, від наших господарів. -- од сусьідох 
Ста. -- до крякох Б. -- до пецох Чрт. -- двох воякох 36. 
-- -- обрік для тах двох коньох К. для хлопцох Лі. -- де- 
сят кісцьох Ком. -- великих панох ВСв. 


Подібно: крайох, гайох, приятельох, воробльох, 
вітцьох еїс. | 

Дайник ч. мн. на ім (ом). псім Чрт. псом Ц. (р5ї. 
ПьЬсом'ь. псом'.) сапірцє, загальноруск. псам. -- птахім Вап. 
(ря. пьтахомь) ауірия, птахам. -- хлопім Кру. -- парібкім 
36. -- паном 0.-- пташкім Т.-- їаздім Кеч. -- цига- 
нім Б. -- збойникім Чрт. -- хлопцьім Бод. -- прияте- 
льім К. -- дай сьіна тм коньім ВО. (р5ї. конієм'к). 

Містник ч. мн. кінчить ся на ох. по льісох Ста. Б. Кру. 
-- по плотох скаче кралік В. - в пнячкох Пе, -- о птахох 
У. - в бикох Бод, -- по стромох Ц. В. Лі. Бод. ап Вашиєеп. 
-- в потокох Ц. -- о іншаких гадох не знам Др.-- по пецох 
Чрт. - г міхох Чрт. -- на ясенох П. -- в приятельох К. 
-- вкаміньох К. Б. -- в кореньох К. Л.-- по камінь- 
цох Ч. - на пальцох Брв. -- в кошарох Чрт. 

Дайник ч. єдиничного має часто накінчик -ови (після 
стіноки) пр. воукови Лі. -- жидови ВОв. -- гу валалови 

Записки Наук. тов. ім, ПІевченка, т. ХІ. | 10 
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Кеч. сао РДогіе (іп'єя Рог). -- псові Лі. -- стрільцові Л. -- 
ягрові Л. -- медведьови Л. -- купцові Лі. -- качмарьо- 
ви Кеч. -- пастьирьови Кру. -- шарканьови Кру. - - тхо- 


рьови 36. -- псови 36. 

Переємник імен осіб в обох числах рівний рідникови пр. хь- 
жа свна да5 Наця де5 Зобпез івінлюбит сьна ег ері 5еіпеп Зорп; 
голові двох воякох діб Коріе 7уФіег Зоідаїеп і загна) двох 
воякох 36. ег 8сПісків гуеї Зоідаїеп. 

Давна Форма пеереємника удержала ся єще в звороті: про 
мильй Біг ВО. (рзі. ассазаї. ллнл'ьй Бог'к). 

Переємник імен зьвірят лише в ч. єд. рівний рідникови: кри- 
ло астряба дег Кійсе! дез НарісПіе5 і віджу астряба їсп 5епе 
деп Нарісрі; в числі мног. переємник рівний іменякови: стріляу 
астрябн;--алепот.волци ассая, волкн, волкох і во)їуків. 

Иноді втискав ся Форма рідника в переємнику ч. єд. також 
і у других імен: пр. ввльіз на строма ег Кіебіегіе аці еіпеп 
Ваша. -- завісиу його на стопа єег Їез5 їрп ап еіпе Задйіе 
рапееп. 

В містнику ч. єд. подекуди втискає ся накінчик дайника на 
-гова пр. с Богови місто: о Бозі. 

В іменяку ч. многого часто втискає ся накінчик -ове (після: 


стіновє): сватове ВО. -- кісцове П. -- збуйове Бод. Вдц- 
рег. -- дрітарьове Ч. Дгаїбріпдвг. -- предкове Ком. -- по- 
томкове Ком. -- панове Кру. а також -- пташкове Ста.-- 
мьвкши кралікове 0. Крем. ДаппКопісе. -- маленькі псикове 
Т. сап2 Ківгіпе Напдспеп рагуї сайиїї. -- -- подібно і у сущників 
мужеского рода на а: слугове ВЄв. -- гавдове 386. 


В ріднику ч. мног. накінчик ів (після: стьінок'ь) ввіпертьій по 
найбільшій части накінчиком ох (властиво Форма містника після: 
спангьуь). Тут і там уживають ся Форми на ів: голубів, збой- 
ників, слугів Бод. років Чрт. -- газдів Чрт. - коблів 
Чрт. - жебраків 36. -- воїків Др. -- потоків Т. -- 
кроків Б. 

Правильна Форма рідника многого числа: пят раз. девят 
раз Бод. 

Замітна місцева Форма людів місто людий рзі.людий (після 
У. скл.. купа людів стоіт Ч. -- еєз зебрі еіпе Мепее Геціє, 
В иньших околицях стрічає ся в ріднику ч. многого: людех пр. 
він то не міг учініті през людех своїх, сусьідох і приятельох 
Ста. -- ег Коппіє діе5 оБпе 5еіпе Їеліє (4. П. зеїпе Уегуапаїеп, 
Апеердгієєп), Хасррага под Егеподе рісбі Нип. 
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В дайнику ч. мног. тут і там проявляє ся також накінчик 
-ам (взятий з ПІ. еклону: ртіба-м'ь), як і загально в укра- 
іньскорускім: хлопам, льіьсам, розбійникам, коням Вап. 
(р8ї. конієм'ь), ейс. 

У сущників на -арь (ар) іменяк ч. многого кінчить ся на 6: 
дрітаре (Порач на Спішу). - гробаре Кру. -- коняре Вап. 
- воловаре. Вап. - гайдамаре Ч.--воляре Ц. - пань- 
щаре Ком. -- рибаре ВЄв. Кізсрег. Часом також пого. 5іпє. 
иньших сущників на в: гайтоле К. йсег. -- родиче Б. ЕНегп 
беср. годібе. -- а рідник нноді на -ей: дрітарей, гробарей, 
рьибарей, родичей. 

Дуже рідким єсть в містнику ч. мног. накінчик ах (після: 
римБа-усь) місто загально тут уживаного -ох пр. хлопах, ду- 
бах, конях ВСв. (р5і. кон он'нув), льісах 36. (побіч: льісох). 

Накінчик творника ч. мн. ами (з огляду на ріали) у сущ- 
няків Ї. кл. загально уживаний, однакож тут і там стрічають ся 
також Форми на ми пр. горцми, пальцми Лег. пінявьми. 

П. У сущників другого склону також в ріднику і містнику 
чис. мног. вкрав ся накінчик ох в многих випадках пр. я іщи не 
видьіу такьіх ябкох К. -- зо стеблох Крем. - до склох Б. 
вайцох Лі, (з словацка уаісе - яйце; місто і побіч рускої форми: яєц). 

по польох К. -- на кольінох Ч. -- по лайнох Кр. 
кралік по дьрвох скаче Ком. 

Иноді втискає ся в Чаї. 8іпє. накінчик ови пр. ябкові, 
а тота Форма втискає ся часом і в Іосаї. зіпє. пр. по єднім 
ябкові Бод. 

сепії. рійг. від ябко ш- яблоко р5і. дклвько буває декуди 
зовсїм правильне пр. през яблок Б. є» обпе Арієі. 

яйце сепії. яйца Лі. яйця Ком. єепії. рішг. я єц. 

море сепії. моря Чаї. морю афбі. морьом ос. в морю. 
- іду гу морю Бод. П 

поле ІЇосаї. у полю Ч. - конопя Іосаї. на конопю Б. -- 
весьіля. на весьілю. -- пупча (пупькь-На) єепії. пупча 
соЙесі, Кпобреп. 

дькрва Ц. єепії. дров. 

ПІ. Сущники пвів на а підлягли в склоненю по части також 
впливови пнів нагь (у). Ї так рідник і містник числа многого ча- 
сто визвучає на ох (після Ї0с. стінку Тв). 

єепії. ріаг. рій од пщолох Ц, Віепепзспчуаті. -- він тілько 
гадкох зна Б. ег Кеппі 50 уієсіб Віаіряе!. -- до вінніцох Ч. 7иц 
деп У/еіпедгкеп. -- до більших хвіжох Брв. ха єгбз8егеп Наи5еги 
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(НаНеп). -- до сьвічкох Ч. гц деп Кеггеп. -- із шатох Чрт. 
аця деп Кіевідегп. 

|ос. ріаг. по березох Ц. ап деп ВігКеп. -- по млакох Т. 
ап Зйшріеп. -- хромьй ходит на кулягох С. дег Гапше ері айі 
деп Ктйскеп.-- по стріхох Л. ап Зігопдасрегп. -- по лукох Яс. 
ап У/іе5зеп. -- по загородох Яс. іп Сяйгіеп. - по вербох Ч. 
ап У/відеп. -- по ялічкох Ч. ап УУеіззкваппеп. - по вільхох 
Ч. ап Кгіеп. -- при рукох К. Рреї деп Нападеп. -- на низших ла; 
бох Бод. аці піедегеп (Кйггегеп) Кйєзеп. -- в рукох Ки. іп деп 
Напдею. -- по дудлох Кру. іп ВацишПпорією. -- по крайінох 
Бод. іп Ідпдего. - граут цитане по свальбох Чрт. діе Лісецпег 
зрієіеп реї НосП7еійезієп. -- по рурманкох Чрт. реі деп Кирі- 
тзапп5ревсрайнсапоею. -- г вінніцох УЧ. іп деп У/еіпедйгіеп. -- 
по грядох Чрт. ап деп Кіеідегв'апсеп; ап Ваїкеп. -- у шма- 


тох ВСв. іп деп Кіеідегп. 
Творник ч. єд. визвучає переважно на ом; декуда на о), або 
також уживають ся обі форми поруч на ом і на оу. руком Ц. 


-- рмибом Ц.-- солонином Ц.-- пшеніцьом ЦД. -- зо 
земльом К. -- за бистром водом У. -- зос пушком Л. шії 
дег Васпве. -- коровом Б.-- кочергом Б. -- женом Кору. 
- ямом Кру. -- рибом ВСв. -- паньом ВСв. -- під чорном 
земльом Вап. -- - тако) прекрасноу дорогої Бод. -- дьїів- 


коу Др. -- водоу Др. - драгоу Чрт.- чапкоу Чрт. - ба- 
боу Чрт. мамоу Чрт. - рукоу 36. -- лопатко)у 36. 

асса5аї. від голова звучить подекуди голов пр. він мат 
голов червену ТТ. ег Баї віпеп гоїреп Корі. 

декуди лучає ся бкепії. ріог. на ів (після стінок") пр. пят 
сестрів Ц. -- с штирьох каноньв Крем. -- з чотирох канон. 
правильні Форми єепійу. рішг. пр. жена ріаг. сепії. жен В. - 
круп В. -- коров. -- златівок Чрт. -- облекла го до більх 
лах ВСв. (пого. 5іпє. лаха) 5іе Ййе85 їрп іп угеіз5е Сеуудапдет Кіеідеп. 
єст дуже коп сьіна Чрт. -- нема шат ВМ. 

свиня р5ї. свинині має в сепіі ріиг. свиней Кеч. р5і. скнний. 

сепії. ріог. від вільха звучить: вільох, пят вільох Ки. 
Гапі Егіеп. 

Чаї. ріог. визвучає на -ам правильно: рьбам (р5і. р'міБл-ллт), 
крупам, бльихам. 

арі. ріог. визвучає на ами: рьюбами (р5Її. р'шБа-мн), кру- 
пами, бльихамни. 

Їос. ріаг. мав також правильне окінченє ах пр. рюибах, кру- 
пах В. блихах, по рурах Чрт. по горах Су.в печерах Су. 
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ТУ. Сущники ГУ. склону в декотрих падежах перейшли до 
склону пнів на гь (а), і так має свін бепії. сьтна, віл (ві)) вола 
(воуа), стіл, стола, верьх, верьха ВМ. Лише декотрі Форми 
вадержали ся як: дай. свіноОВвиИ (Р5Ї. стіноки), ВОЛОВИ; УОСаї. 
свіну (р8і. свфіноу) але: воле (після скл. пнів на г (а) сі. р5ї. 
равє); Їосаї. скіньі, вольі (після Ї.: рак'К). однакож: на верху 
Т. (рзї. вр'ьуоу). -- рішг. свінове (раї. стміноке) але воль (влас- 
тиво Форма ассизаї. І. скл. (сі. рзї. рак'ьі), котра всунула ся місто 
Форми пошіпаї. раки); сепії. місто: сьінів, волів (р5і. с"кінов'к, 
колок'ь) найчастійше сьнох, волох, котрі то Формв властиво 
містникові. тото сьіно для тих волох К. даї. місто синім, во- 
лім (волом) частійше скнам, волам Вадп. (після Ш.: р'віБа- лм). 
-- аріаї, сьінмі, воли ії (віуми; за вілми Брв.) уступають що 
раз більше Формам сннами, волами (після: рьіва-ми); Іосаї. 
сьнох, волох (иноді так як і в загальнорускім: сьнах, во- 
лах після рьіва-у ь). по верхох Т. 

Коли склоненє пнів на ь (у) по части перемішало ся в поо- 
диноких падежах з Формами инших єклонів, то знов на свій пай 
Форми декотрих падежів четвертого склону запанували самев угор- 
скоруских говорах з акцентом сталим у сущників прочих склонів 
(ПІ, ПІ, У. і УІ.) і то майже так сильно, як в загальнорускім де- 
котрі Форми сущників женьских (пнів на а). Передовсім піднести 
належить дуже сильне розпростороненє накінчиків дайника ч. мног. 
ім (ом) і містника ч. мног. 0Х. 


У. Сущники, котрі в старослов. належать до У, 1., склоняють 
ся по части після І, 3. гіст (гість) єепії. гостя, тест, тестя, 
або І, 1. астряб єепії. астряба, голуб сепії. голуба. 

У, 2.1. гусь (гус, гуйс) 2. гуси 3. гуси 4--1. 5. гуси 6. 
гусьом (гусьоу ряї. гжсиквк) 7. гуси.-- рій. 1. гуси 2. гусий 
(гусьох) 3. гусьом. 4. гуси. 5--1. 6. гусьми (гусми, р5ї. 
гасьмн). 7. вгусьох (гжсьугь). 

сепії. рійг. на ох. до сьіньох Л. ш- до сіний. -- много 
вшох Су. уівсіе Їдиз5е, много уший. 

сепійї. ріог. на ей. голузей Б. (пош. зіпє. голузь Д5і). 

Чаї. ріг. дьітом Б. (дьітьом). 

Їос. ріпг. на ох. в тамтьх рубаньох С. їп деп догіїсеп Ноїг- 
зспідсеп, їп |епеп Ноіїлєспідсеп догі. -- на грудьох Б. айі дег 
Вгизі. -- при дьітьох К. (дьіох Б.) Рреї деп Кіпдегп. 


Замітна Форма арі. ріаг. грошами місто грішми пр. є твіма 
грошами газдує Чрт. (понайбільше однакож ШЛемаки уживают 
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місто ,гроши": пінязи бепії. цінязи (пінязий) да. пінязьом 
арі, пінязьми Їос, пінявьох. 

ярь Кгйіійпє, сепійї. яри, передярьом Кеч. уог деш КЕгйріїпее. 

Місто миш (рзї, м'вмішь шбс, аз) уживають декуди миша 
Кеч. подібно і в укр. миша, котре слово скланяє ся так як душа, 
отож 2. і 3. миши 4. мишу 5. мишо 6. мешом (мьішо)) 
1. в мвіШИ ріог. сепії. ммиший побіч мвішоОх. Їс. в ммшох 
івмншах. 

кляча Б. сепії. клячи еїс. після ПІ, 3., місто кляч бепії. 
клячи. -- дьіти має арі. дьітми декуди також дьітма К. (сі. 
рєї. арі. дмаї. костьлла). о 

арі. рішг. від двери -- дверми Бр. 

Місто бров (р5ї. вр'ккк) говорять обьврва, бепії. обьірвнм. 

УІ, 1. пні на в. 58іпс.1.4. церков 2.3. церкви 5. церкви 
6. церквийом (церквийоу) 7. в церкви. рішг. 1.4.5. церкви. 
2. церквох (церков) 3. церквам. 6. церквами 7. в церк- 
вої (церквах). 

1. кроков 2.крікві 3.крікві 4.е- 1. 5.крікві б.крік- 
віом 7. в врікві В. ріг. 1. 4. 5. крікві 2. кріквій 3.крік- 
віям. б. кріквіями 7. в кріквіях. 

1. кров 2. 3. кирві 4. кров 5. кнрві б. кмрвіом 
7.в кврві. 

2. пні на н. Сущники мужеского рода перейшли до склону 
пнів на ь (а) і скланяють ся після кінь. камінь, бепії. каме- 
ня і каміня, корінь, кореня, поломін, (поломінь) поло- 
меня, перестінь, перстеня, єлень, єленя. 

Сущники середного рода перейшли по части до П, 1. кл. як 
імено (мено), рамено, або склоняють ся по Фальшивій анальоїії 
як пні на т пр. тьімя, тьімяти У., внмя, ВБІМЯТИ. 

3. пні на Є склоняють ся після ІЇ, 1. небо, неба, диво, 
дива, чюдо, чюда, тьіло, тьіла; старосл. коло бепії. колесе 
звучить тут колесо, бепії. колеса. -- ухо бепії. уха пош. 
ріг. уха. Форма числа двойного луши" в старосл. суши тут ні- 
коли не уживає ся, бо ,уши" значить тут редісиії, І даз8е. Однакож 
від око Єепії. ока уживає ся очи. 

4. пні нат. гача 0.... сепії. гачати даї. гачати, асс. -- 1. 
уос. -- 1. арі. гачатем Ііос.вгачати. рійг. пош, гачата бепії. 
гачат да. гачатім (гачатам) ассиз. гачата уос. гачата арі. 
гачатами Іо. в гачатах (гачатох). 

пупча (пупькь-ат) єепії. пупчати Кпозре. пога. ріиг. 
пупчата. 
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Накінчик ім в дайнику ч. многого дуже розпросторений пр. 
телятім, гусятім, ослятім, воронятім Г. сиротятім 
Ч. - тож накінчик ох в містнику тогож числа: телятох, гу- 
сятох і пр. 

Декотрі пні на н слідують в склоненю пням на Т пр. тьімя 
зепіі. тьімяти, ввімМм Я сепії. ввімМяЯтиИ -- а навіть декотрі сущ- 
ники з П, 3 пр. піднібя У. Саштеп, бепії. піднібяти. 

5. пні на р. Тут належить тепер лише один пень матер. 
і мати 2. матери 3. матери 4. матьір 5. матери б. ма- 
тьірьом і матьірьо)у (в Г. обі орми) 7. матери ріиг. 1. ма- 
тери 2. материй 3. матьірям; 4--1; Б-- 1. 6. матьірьми 
1. матьірях і матьірьох... 

| Місто старосл. д'ь-шти бепії. д'штере єз ФФуфтіо, ТосПівг, 
не уживають ні ,дочЗ ні ,дочкаЗ а лише: ,дьівка? (р5ї. д'Ккька 
лаодбмос, уїгео)|. 


Сліди іменного склоненя приложників і (причасників).: 


білоці. пошіпайу. годен В. - доужен К. -- фФіскалуш 
жидів Кеч.-- заіменник приложниковий: вшьшток пр. вшвток 
статок 36. -- рад-нерад Бод. уоіеп58, поіеп5. -- солодко мо- 
локо Л. -- уж пороблено Б. -- замкнуто Чрт. - укра- 
дено ВСв. - забрато К. -- построєвбно К. 

сепійу. без мала С. Габі, реіпапе. пташатко темно сіве, без 
мала чорне еїп дипКе! дгаце8, Реїпаре ясругаглеє Убееіспеп. -- 


з добра дьіла У. 5па зропіє, Їітеіу'ійв, з доброї волі. -- од нова 
Кру. уоп Хепет. -- за малу Чрт. уоп КіпаРеїй ап, змалку. 

дайу. по руску В. -- по ньімецку. 

ассазайу. вшвіТтоОк овес зжал В. ег Ба деп Наїег сап2о ар- 
сетодрі. - на далеко. -- на доуго ВСв. єегацте 7віії. - скоро 
ВМ. 5српеї. -- вельо 5ерг. -- туньо. -- дорого. 


Іосайу. тут присловники: добрі. зльі. вірньі. вдячньі, 
статочньі гіспіїє, рапкіїсп. по нагльі Г, цпеевійт, орпе Юрег- 


Ївргапе. | 

Рішт. абіайу. по руськь Крем. - по нььмецькь Крем. 
- по словеньскни Крем. -- по дьівоцкюи ВО. -- помаль 
Чрт. р5ї. лладві бАіуот, шикоби, рагаш. -- помаленькьі ВМ. 


Займенники (Руопотіпа,. 
Личні (рг. рег5зопайа). форми єепії, зіпє. мене, тебе, себе 
уживають ся досить часто, іменно після приїіменника од пр. од 
нене 36. -- од тебе Брв. - од себе Бод. 
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Чаї. 8зіпеє. 3. лиця звучить сой і собі. надій сой молока Бод. 
-- возь собі хльіба. 

місто меньі, тобі, собі уживають ся дуже часто енклі- 
тичні Форми мі, ті, сі пр. не хотьіу мі-сь дати -- не хотів єсь 
мені дати. -- вкрау мі 36. украв мені. -- ту мі Бод. -- к мені. 
-- і мі меду Вап. -- і мені меду. -- мі вкаже Лі, -- мені ука- 
же. -- -- як ті на ногах і руках підковві 36. -- як тобі на ногах 
і руках підкови т. 6. як маєш на ногах і руках підкови. -- я ся 
ті одслужу добрі Лі. ш- я тобі добре відслужу ся. -- жебві не 
била ті за подножку Ста. -- щоби не була тобі за підніжку. - -- 
пінязи няй си возмут ВМ. -- най собі возьмуть гроши. -- єден 
циган бьшл вояк і так сі гадат Кеч. -- один циган був вояком і так 
собі говорив (дословно: говорить ргаєе8. Різ.) -- як си одотхнул 
Кеч. г-- як собі відпочав (відпічнув). 

ассиц5аї. 8іпє. звучить: мя (мня або ня), тя, ся (р5ї. ма, та, 
са). почекай ня міла Лп. -- лем ся на мя грозил Вап. -- и дораз 
мня познали ВСв. -- -- я тя годен дати до права 0. -- бо тя 
покусают Вап. -- -- осмотте на ся самкн Вап. 

Форма асси5аї. кладе ся иноді місто форми єепійу-а: до мня 
ВМ. місто: до мене. -- бо тя тераз треба Ста. м. бо тебе тепер 
треба. -- лахьі 30 ся зощшмарил .Вап. ег угагі уоп 5ісп де Кіеідег 
хуер, шати з себе скинув. 

Навпак знов Форма єепійу-а уживає ся подекуди місто Форми 
ассизайу-а: на мене Кеч. -- любит мене В -- на тебе Пе. - 
за себе Пе. 

аріаї, зіпє. мном, тобом, собом; декуди також мно), 
тобоу, собоу (р5і. м'внокв, тококк, совок). надо мном Вап. 
стобом К. с собом Ч. -- надо мно). Брв. -- за тобоу МЛа. 
-- з4 с0боУ Пс. - 

І|ос. віпє. мі (р5Ї. мльн'К). Ть сердечко моє с каменя твердого, 
Роспучіш ша во мі (ря. вк млн, в мені) од жалю велького. 

Вказні (рг. дешопеігайуа). тот, тота, тото уживає ся 
найчастійше, рідко коли той, та, то єепії. того, той (часом 
тойі р5і. тонка), ТОГО даї. тому, той (часом ті, ще рідше тій 
р8ї. той) тому, ассизаї. тот, тота, тото, аб. тьим (ряї. т'Клль), 
том (або то ря. токк), ть м, (р5ї. т"Каль), Їос. в тім (ть рі. 
томь), в ті (в тій, рзі. тей), в тім (тьм р5і. толь). ріат. пог, 
тот (рз5і. ти, тк, та) бепії. твіх (р5і. ч'Кув) дйаї. тьім (ря. 
тКась) асс. тот (р5ї. т", т", та) арі. тьма (сі. р5ї. Їогш, 
диаі. т"Кмд) -- Їогіа. ріог. т"Кми), Іс. в тьіх (рі. т"Кугь). 
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він, она, оно (-- старосл. он, она, оно бхеїрос, вхеїуи| 
бкеїро, Ше, Ша. Шиад) кладе ся в іменяку ч. єд. і мног. місто за- 
заіменника н, і, іє -- і5, еа, Їй; в дальших падежах уживають ся 
форми від н, ка, кю. Той заїменник вказний заступає заїменника: 
личного третє лице, для котрого в рускім язиці нема осібної форми. 

зіпє. 1. він, она, оно 2. його (р5ї. вго, вго), єй (рідше вйї, 
кра), Його (нго) 3. йому або му (ємоу), єй (й| єй), йому або 
му (ємо) 4. його або го (и), вй (рідше ю, кк), його або го 
(є) б. ним (нмь), ньом або ньої (жк), ним (имь) 7. вньім 
(ємь), в ньі (ньій, 'єй) в ньім (нємь). рішг. 1. они 2. іх 3. ім 
4іх б нима (сі. ря. дцаї. нама; -- рій. ими) 7. в них (р5ї. 


ну в). 





форма ассизаї. 5іпє. для мужеского і середного рода його 
або го єсть властиво Формою єепійу-а; в старосл. і староруск. був 
ассц8. реп. шіазс. и, а ассця. сеп. пешіт. в. 


форма давна подекуди ще удержала ся в вираженЯх: на ни 


(-- на й -з на ни). за ни (-- за й -- зани). дал на ни Фіскалу- 
ша! Кеч. -- дал на нього фіскалуша. -- кед мя за ни не даш 
Вап. -- коли мене за него не віддаси. 


Може бути також, що виражене наньго Лі. К. повстало 
із змішаня Форми давної з новітною. 3 на И повстало на ни, 
нань; відтак заступанє Форми ассиз5айїу-а и ормою єепійу-а його 
(пр. видьіл його) в новійшій добі розвитку нашого язика могло 
вплинути на утворенв мішаної Форми наньго. 


он, она, оно яко заїменник вказний уживає ся тут поде- 
куди в таких зворотах: на ньім боці Вап. -- на онім боці. -- 
на ньі страньі Вап. -- на одній стороні. -- на ньім вершечьку 
Бод. аз на онім вершечку. -- по нону гору Бод. -- по ону гору. 
-- по ноно місце Бод. -- по оне місце. 

такни, така, таке р5Ї. тлкь, тогобтос, ї4Їіз. 

таковьни, такова, такове р5і. таков" тогобтос, іаїїя беср. 
іаКоуу. 
Привлаєтні (рг. роє5езвіча). мій, моя, мов. -- твій, 
твоя, твов. -- свій, своя, свов. сепії. 5іпе. реп. шазс. ей пеціг. 
мого, твого, свого (р5ї. моюжго, ткоюкго, скоюго), беп. Їет. м о- 
вй, твоєвй, свови (р5і. дллоїнка, ТЕСІЄва, своюкьа). дай. єеп. шазс. еї 
пеціг. мому, твому, свому (р5і. моюблмоу, твоюмлмду, своюклмлоу) 
деп. Їеш. мовй, твовй, свовй (р5ї. млоюмй, твоюєй, скоюкй). арі. 
зеп. Їва, мойом, твойом, свойом (мойо)ї, твойоу, свойої 
ре. ллоюкк, твоюмкк, своюккк). -- арі. ріог. мойіма, твойіма, 
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свойіма (сі. ря. дпа. ллонма, Твонлма, свонма -- ФОрма Ч. мног 
монами, Твонми, сконллн). 

Питальні (рг. іпфегговайуа) хто. кто 9. (р5ї. кто). - 
што р5ї. чьте, місцево со (коло Надь Мігаль) або цо Су.-- який, 


яка, яке. -- чий, чия, чив. -- котрий, котра, котре. 
Відносні (рі. гейехіча). хто. -- што. -- який, яка, яке. 
чий, чия, чиє. -- котрий, котра, котре. 


Опреділені (рг. дейпіа). сам, сама, само. - вшкиток, 
вшьитка, вшьитко. - весь, вся, все (р5Ї. кксь, ккса, ккСЕ). 


Неопреділені (рг. дейпііа). кто-сі (хто: си), што-сі; 
будь кто (будь хто), будь што; да кто, дашто; нікто (ни- 
хто), нішто, нич; якнйий-си; котрьий-сі; котрий-си; 
леда-кто, ледашто; ледакнй, ледачий; євден, даідат; 
пбдеден Л. дциібат; будь котрни; будь чий; хоцкотрьюй 
Б.; хоцчий; дакотрей, даквнй ВО. гварь другу даку гадку 
заєе ігеепд еіп ападеге5 Вайрееі. -- даякьй. -- ні-якки, ні- 
чий; іншакнйий, инший; каждьй, вшельіякь й (беср. убе- 
Щаку). 

Місто никто (р5і. ник" То т. є. ни-кь-то) говорять декуди, 
так як і галицькі Замішанці: ник сі. 5іоуас. пік, отож в тім ви- 
падку і в іменяку не долучує ся то, рідн. никого, дайн. ни- 
кому еїс. 

Заїіменник зворотний (рг. гейехіуаті) ся звучить як до 
околиць: ся, са са, ша, шьа р5ї. са. 


Творник числа многого заіменників (з вивмом: нами, вамв) 
визвучав на ма; се орми числа двойного: тима, нима, таквбіма, 
таковнма, яквіМма, моіма, твоіма, своіїма, котрюима, 
яккнма, вшниткьіма, Вшеліякнма, иншима, иншакнма, 
даквма, ледаквма, ледачима, даяккнма. 


Зложене склоненє (Хизаттепдевеї гів Фесіїпайіот). 


поп. 5іпє. В мужескім роді приложників уживає ся звичайно 
Форма зложена: зеленьій льіс, добрьй чловек, бистрьй 
ярок. синій птах. В женьскім роді Форми стягнені на а (я): зе- 
лена лука, добра жена, бьетра ріка, синя вода. В середнім 
роді єсть накінчик 6 (сєтягнений з 06): зелене листя, добре 
дьітя, бистре слово, синє небо, 


сепії. 8іпє. реп. Їета. на ОЙ. зеленой травві, дДдОБброй женні, 
бюстрой рікбі, СИНЬОЙ ВОДБІ. 
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Чак. і Їосаї, віпє. реп. Їеп. найчастійше на ой. зеленой 
траві, доброй женьі, бистрой ріцьі, синьой водьі (рідше: 
зелені, добрі, бьстрі, синьі або зеленій, добрій, бьго- 
трій, синьій). 

пош. рійг. для веїх трох родів на ь1 (зглядно і). зеленн 
лісткм; біль коні; добрь жені; велікьк корові; МОЛОДЕ! 
дьівчата; бьестре орлята; сині квітні. 

аріаї. рішт. для веїх трох родів на віма. зеленьма льісами. 
добрима женами. бмистрьюма дьівчатами. синима очками, 
(форма ч. двойного в старосл. зеленьима; Форма ч. мног. єсть 
зелЕН'КИ мн). | 

аріаї. віпеє. єеп. Їет, на ом. чістом пшеніцьом, веліком 
водом, далеком дорогом.;--в- околицях більше на схід висунених, 
сумежних сторонам, де живуть Руснаки, котрих говори мають 
акцент рухомий, так як в тих послідних стрічає ся накінчик о): 
доброу- женоу, велікої грушко), сіво)ї козоу, червеної 
ружо). , 

Їос. віпє. веп. шаєс. ві пеціт. добрім (р5і. докрікиємь), ве- 
лікім, сівім по при добрим, великь м, СБІВБ М. 


Числівники (Житегайа). 


Основні (п. сагдіпаїа). єден (р5і. мєдин" бесі. )едеп, рої. 
іедеп, гиїї. один), єдна, єдно, два, три (трі), штирі, пят, 
шіст, сьім. Ц. Чрт. сьідм К. седем Ч. беср. 5едш. осем р5ї. 
осмь беср. о5гп. девят, десят Ц. десять Чаб. вєденадцет С. 
єденнацет В. беср. іедепасіе. вєденац Ч. дванадцет. два- 
нац Ч. беср. дуапасі. тринадцет. тринац Ч. штькрнадцет. 
штюирнацп Ч. пятнадцет. петнац Ч. шіснадцет. шеснац 
Ч. сььмнадцет седемнадц Ч. девятнадцет. деветнац Ч. 
двадцет К. Бод. Б. двадцеть Чаб. р5і. двадесати бесП. дуа- 
сеї. -- тридцет. р5і. тридесати беср. іїїсеї. -- штнирадцет: 
штирацет К. р5ї. чет'нридесати беср. ббуїісеії. -- пядесят р5ї. 
патьдесать бесір. радездіе (місто радезай) рої. ріебдліевіай. -- 
шісдесят р5і. шестьдесатя дбеср. Беде5аіе (місто бедезаї) рої. 
з7е5сдліезід!. - сьіьмдесят Ц. седемдесят У. р5і. седмь деє 
сат'ь беср. зедпадезаїе (місто 5едпадезаї) рої. зіедталівезіай. - - осем- 
десят р8і. осмь десат'ь беср. о5егадйеза!. ро. обплдліевіаі. -- де- 
вятдесят. девядесят р5ї. декать десат я бесп. йеуадезаї. -- 
сто. - двасто. -- трісто. -- штнрієто. -- пят сто. -- 
шіст сто. - седем сто. -- осем сто.-- девят сто. -- 
тмсяч (тісяч) беср. Ні5іс. | 
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При злуці одинок з десятками кладут ся одинки, так як у ні- 
мецкім язвці, нанеред: єден і двадцет еїп пий 7мапліє, загаль- 
норуск. двайцять один, три і тридцет, трі і штирадцет, 
пят і пядесят. Сполучник і може також опустити ся: єден 
двадцет Бод. -- два двадцет Бод. -- три двадцет рокн 
Б. дтеї пп 2мапліє Фарге. 

два уживає ся для мужеского рода рівно як і для женьско- 
го. два снопю. -- два шорбі. - два медведьі. - два годінм К. 
-- два дьівкм К. -- два мотики К. -- два ночи не спала К. -- 
два гуски Чрт. -- два златівкнї Чрт. - два річи Др.; для се- 
редного рода Форма дві: дві кольіна К. -- дві ябка К. -- дві 
корита В. от 

для мужесєкого рода уживають триєв. р5ї. триє. штюмриє 
ряї. четвірніє. косят триєв парібци П. - ідут штьриє младенцмь. 
Ті еорми стають однак що раз рідшими і витискають ся Формами 
для женьского і середного рода три (трі), штюи рі р5і. три, че 
тори. Часом однакож чути неправильне ,триє дьівкні? місто три 
дьівкь (сі. два дьівкм), 

У числівників, котрі виражають многократь від сто, не скло- 
няєв ся сто, проте: два сто 2муеіпипадєгі. три сто дгеїпипаєті, 
пят сто їйоипдегі; декуда уживає ся: два ста Л. 

трив, три кепії. трьох рзі. трий Чаї. трьом р5і. трьм. 
арі. трьома р5зї. треми еїс. шти риє, штьрі бепіі. штюирьох 
рзї. четьірк дав. штьірьом р5ї. четкіркмгь ар. штьірма, штьюрь- 
ма ря. четкірклли ес. 

Порядкові (п. огфіпаїа). перший, перша, перше. -- 
другни, друга, друге. - третій, третя, третє р5ї. тре 


тий, третим, третніє -- -- осмьй, осма, осме. -- девятьй, 
девята, девяте еїс. -- стоввій сепіезіия р5і. сьтьний. -- 
двастовний диасепіевітиз. -- тристовний ігесепіевітия еїс. 


У порядкових, котрі виражають злуку одинки з десятками, 
в ускісних падежах склоняє ся лише числівник порядковий деся- 
ток, одинка же полишає ся незмінена, до три двадцетого року 
рів сапі дгеі пад 7уапліозіеп арге. -- до пят пядесятого 
року хипі Мої цпд Їйопігієвіеп Фабге. -- в загальнорускім: до двай- 
цятото третого (третього), до патьдесятого пятого року. 

Від числівника порядкового стов'ь утвореньй сущник нарост- 
ком "ока: стівка Ч. бесі. 5іїоУуУКа рапдегі Спідеп, Нипаєгіег. 

Від тісяч наростком -кка утворено: тісячка Ч. беср. йі- 
вїска. Тацхепадєг. 
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Збірні (п. соПесіїуа). двав. двоє. -- обов. обає. -- 
обвіІДвоє. -- троє. -- четверо, -- пятеро. - шестеро. -- 
семеро. -- осмеро. -- девятеро. - єденнацетеро. -- 
шткрадцетеро. -- пядесятеро В. 


Дуже примітні і в говорах угорекоруских з наголосом сталим 
дуже розповсюднені суть Форми творника, уживані яко пи- 
шегайа соПесіїха: двоми (р5ї. дконми), трьоми (р5і. трьллн), 
штьирми (штьрьмі У.), пятми, шестми, сьідми К.осма, 
девятми, десятми (десятьмі У.). 


двомі хлопі сме били Б. -- двома слугове пришли Вап. -- 
штврми хлопі косили Вап. - двоми били сьвідкове ВСв. -- 
били раз трьоми моцаре Кру. еіп5і Іербіеп дтеї Неїдеп. -- 
штврмі братя ся лапают Л. -- де тотки двоми замкнуть бьшли 
ВСв. -- били двом-йи-циїане Чрт. -- так са розбесьідовали 


обьидвомі Чрт. 
Умножні (п. пацібріїсайуа). двойниствй Ц. 7лмувіегіві Агі, 


гмеїаср. месо двойнисте піля нього: масне і худе. -- тройнис- 
тьіЙ, -- двоякьий. -- троякьий, - пятеракни Ц. -- во- 
двійньйй Чрт. 7уііасп. -- вотрійньюй Чрт. дгеііаср. 
Роздільні (п. дізігірийуа) по два. -- по двоє. -- по 
три. -- по тров. -- по штнри. - по штирьох ес. Місто 
по двоє, по троє говорять в Збійнім: по дво, по тро. 
Йноді афбіаї. двоми, трьоми ... можуть ужити ся яко п. 


фізігірийуа пр. о котрі годаньі они приходят все двомі и угіспе 
Зипаде 5іе іпег га 7уувіеп апКоптеп, 

Дробові (п. ргорогіїопайа). ціу друга (для мужеского 
і середного рода). пі) другь (для женьского рода, рідше: піу 
другой). піутора (д. м. і сер. рода) віуторь (д. женьск. 
рода), піутретя (для м. і сер. р.), півтретьці (для сер. р.) ейс. 

піу друга грайцара В. -- піудруга тьсяча Ц. піУ тре- 
тя кобла Чрт. -- піудругьи когь Б, - піу третьі копь Б. 
-- пі) другі златівкьї В. - піу другь копь В. - піуторн 
копь: В. - с піудругом копом В. «з з півторою копою. -- на- 
жав піудругой копь Ком. місто: пів други, півтори копи. -- 
піудругой копи Вап. 

Присловники числові (/аБіадуегріеп, адуегріа питегаПа). 
раз зешеі. - два раз Фіз. -- три раз їег. -- штьрі раз 
цааїег. - пят раз адипіпдцівз. -- шіст раз 5ехіе8. -- десят 
раз десіе5 еїс. В угорекоруских говорах раз в злуці з числівни- 
ками основними має Форму (давну) євпійу-а також при два, три, 
щштеірі. 
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Тут також треба згадати присловники походженя іменного 
уживані яко числівники неопреділені: кус еіп уепіє. - дуже уїіеї. 


-- вельо уіегі. -- много (у західноугорских Рувснаків ужи- 
ває ся рідко). 


Глаголи ( Уетфа). 


Спряженє з наростком теперішниковим (Сопуовайоп 
паї дет Ргаезбепявиїйх). 


Тепбрішник (Ргае5еп8), Накінчик 3 лиця ч. єд. і мн. вго- 
ворах угорекоруских з наголосом сталим твердий: правит, хва- 
лит, зрит, вштурит, повідат, продават; правят, хва- 
лят, зрят, вштурят, повідают, продавают П. мают Ц. 
(сут, даду т) ес. В декотрих місцевостях, іменно там де прояв- 
ляв ся вже акцент пр. як в Збійнім накінчик лучає ся мягкий: 
«гварять МЛа. -- назувають МЛа. -- мауть Др. -- пові- 
дауть 36 -- стоять 36. -- покоутать 36. -- гварить 36. 
-- уганять 36. -- поїімать 36. - пхать Чаб. - (суть Чаб.). 
В 3 лицич. вд. теперішника кляс Ї, П, ПІ. 1., У. 2. 3. 4. і УЇ накін- 
чик Т відкидав ся: іде, пасе, скубе, пече, жне, пиє, меле; 
квітне, охляпне; зеленьів; гівдже, куше; пере, тче; 
лає, сьієв; любує, злегуєв, подудрює. 

Подекуди терпить ся розаїв (Ніаїця8) в З л. ч. мн. теперішни- 
ка: мауть Др. 96. - поімауть МЛа. - блискауть ся МЛа. 
-- зоваут Брв. -- повідауть 36. -- льїітауть 36. (1. л. ч. 
вд. тепер. відносних глаголів: мам, поїмам, повідам, льітам еїс.)-- 
або для уникненя роззіву місто Й виступає в: чувуть Чаб, г- 
чують. -- думавуть Чаб. -- думають. -- внавуть Чаб. - 
знають. -- тьркавуть 36. 5іе Кіаррега тиркають. 

В 1. лици ч. мн. в старосл. накінчику мк замінює ся ь на 
6. плетеме, гудеме, гриземе, несеме, гребеме, пече- 
ме, речеме, пнеме, мреме, бивме еїс. в ческ. ріеїеште, ПБи- 
дете, ргухеше, пебеге, Птебеше, ребете, гсетде, рйегає, таїете, 
ріуете. 

бости рипееге. боду, бодеш, боде; бодеме, бодете, 
бодут Б. рз5і. вкости. БОдДЖ, кодеши, БоОдДЕТьЬ; БОДЕМ', БОДЕТЬ 
кодХть. . 
речи. реку (речу), речеш, рече; речеме, речете, 
рекут. 

(з Иванцями гвари), та -- реку -- на тебе бь дати Б. -- 
я речу 36.). 
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знати. знам, знаш,знат П. (зна С. Брв.); знаме, знате, 
знаю т рзі. знати. знакв, знаіЄши. знають) знаюємть, знаєте, знать. 

пити. пию, пиєш, пиє еїс. рідше так як в загальноруск. 
пю, пеш, пе рзі. пити. пиве, пнієши, пиєть. 

бити. бию, биєш, биє еїс. рідше бю, бвш, б6є рзі. вити. 
БиБ5, ЕнІЄШИ, БИЮЄТЬ. 

жити жию, жиєш, жиє; жиєме, жиєте, жиют р5ї. 
жити. жнеєЖ, ЖИВЕШИ, ЖИВЕТЬ. 

псути. ВСв. псую, псуєш, псує дої1 кл.сі. рі. пьсовкати. 
пьсоукк еїс. до УЇ. к. 

чюти. чюю, чювш, чює р5і. чоути. чоукк, чоувшн, чоуєти. 

пльити. плью, пльєш, пльюі ейс. беср. ріопії ргае8. ріції. 
р5Її. плоу'ги. пловкк, пловеши, плокєть. (місцево уживане ; звичайно 
пльнути і пльвати, -- качка пльіє Ч.). 

| В Покостові, в Петровци в Земплиньскій столиці говорять: пуб, 
приє, вь є м. пуйде (пійде), прийде, ввійде. пр. сонко ввів -- сонце 
вийде |. 

захолоднути К. захолодну, захолоднеш, захо- 
лодне еїс. 

згаднути П. згадну, згаднеш, згадне ес. 

квітнути. квітну, квітнеш, квітне (в загальноруск. 
уживає ся лише: цвинути і цвисти). 

бігнути. бігну, бігнеш, бігне. 

втьікнути. ргае5. втікну не уживає ся, лише втьічу, 
втьічеш, втьіче (від втечи Ї. кл. або радше від втьікати У, 2. 
кл.). (серна втьіче або летіт С.). 

крочнути Чрт. еіпеп ЗсПпгій ип, 5сОргеїйїеп, крочну, 
крочнеш, крочне ейїс. | 

кукнути Л. саскеп. кукну, кукнеш, кукне еїс. 

сепькренути. спнрену, спкиренеш, спюнрене. 

набюирміти Т. набнрмію, набирмієш, набьрмів 
вс. загальноруєк. набреніти, набренію. 

запозньіти. запозньію, запозньієш, запозньів ейс. 

смотріти Чрт. смотрю, семотриш, смотрит еїс, але 
також смотрити після ТУ кл. як в старословеньск. стмотрити. 
спмоштрьє, сьмотриши, свмотрить. 

бажати (з баг-В-ти сі Гаї. забагати п. У. кл.) бажу, ба- 
жиш, бажит Пе. 

йойчати ВОСв. йойчу, йойчиш, йойчит; йойчиме ейс. 

бечати. бечу, бечиш, бечит. -- увца бечит К. да5 ЗсПаї 
рідскі. 
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врещати. врещу, врещиш, врещит Л, в загальноруск. 
верещати рзі. вр'кштати. вріЕштх, крештиши, врештить. 

щати тіпсеге. щу, щ пш, щит р5і. сьцати. сьча, сьчиши, 
сьчить. 

Від хотьіти уживає ся теперішник: хочу, хочеш ейс. (р5і, 
хотЖти. укоштя, уоштєши) хочеме.., хотят і хочут (р5ї. 
Хотать). декуди також: хцу, хцеш, хце; хцеме, хцете, 
хцут Яс. У. 

Старосл. нал'Кти відповідає мати після У, 1. ргае5. мам, 
маш, мат (ма); маме, мате, мают. - . 

Старосл. сьпати відповідає спати, котре теперішник творить 
від пня спи після ПІ, 2. спю, спиш, спит. -- місцево однакож 
уживають ся Форми: спю, спєш, спе; спєме, спєте, спют. 
після У, 2. |Нажняне в Габурі говорять: дьітина спе. 

крочити В. крочу, крочиш, крочит ес. 

хьмтити Л. хнчу (хютю) хмитиш, хмтит р5і. утітити. 
у пмиштя, упітиши, у кітить: 

гранчити. гранчу, гранчиш, гранчит еїс. 

вштурити. вштурю, вштуриш, вштурит еїс. 

охабити. охабю, охабиш, охабит еїс. 

гварити 5ргесреп, гедеп. гварю, гвариш, гварит гіс. 
ческе Поуоїій, словацке роуогії (форми з руского взяті: говорити). 

шмарити шмарю, шмариш, шмарит еїйс. 

В декотрих околицях перед Ю 1. лиця ч. єд. теперішника 
зубні і сичні не переходять на піднебенні і так платю 0. 
ісб забівб, молотю О. їсь дгеєзсбе, ходю 0. ісп сепе, видю 0, 
ісп 5епе; в Уяку: плачю, молочю, ходжу, виджу в старословеньск. 
плашт, 501У0, млашта Їегіо ; ігійого, уождж ашриіо, виждж уідео.-- 
дусю ВО. ісп тхуйгее, ісп дгйске, носю Вап. Брв. їсБ їгаєе, про- 
сю Брв. їсп рійе, місю Б. їсь штіяєспе; в иньших околицях: душу, 
ношу, прошу, мішу в старословеньск. ноша Їего, прош. реїо, м'кша 
тізсео; -- возю ВО. іс Їйбге хи УМ/аєеп, ісп ЇаПпге. -- грозю 
Брв. ісю дгопе м. вожу, грожу в старословеньск. вожаж уепо, грожж 
тіпог (грозн-о-лл). 

Тут також мусю ВО. ВСв. -- мушу (від ,мусити? беср. ши- 
зій після ТУ. кл, в ехідноугорскоруск. мусати, мусаю п. У, 1. 

в загальноруск. уживає ся мубсьіти після ПІ, 2.). 

робіті. робю, робіш, робіт ейс. 

лапіті Лі. ВО. гстеіїеп, Їапреп беср. Іарійї (в Гал. переважно: 
лапати після У кл.) лапю, лапіш, лапіт ейс. 

мьисліті мишлю,мьсліш,мьвеліт (мвіслиш, мвіслит) еіс, 
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В клясї У. 1 голосівка теперішникова з виїмког 3 лиця ч. 
мн. (в правилі) викидає ся: 
волати, волам, волаш, волат; воламе, волате, во- 
лают. 

черпати. черпам, черпаш, чернцат; черпаме, чер- 
пате, черпают р5і. чр'кпати. чук пакк, чр'«плієши, чукпаєть еїс. 

обертати. обертам, оберташ, обертат еїс. З регяз. 
ріог. обертают р5і. овраштатни. окраштакк, овраштаюєши, о- 
враштаєть. 

превертати, превертам, преверташ, превертат 
віс. рі. пріЖвраштати. пр'квраштака, пр'квраштаюши, прЖерашта- 
єть еїс, гий, перевертати. перевертаю, перевертавш, перевертає еїс. 

вискати сіагаге, ехсіатаге. вискам, вискаш, вискат. 

сикати. Урт. шіпееге. сикам, сикаш, сикат. 

зовати. зовам. зоваш, зоват ес. (тоткі птахь осБІЙКаМИ 
воваут Брв. -- назувають МЛа.). | 

притискати. притискам, притискаш, притискат 
В. р8і. притискати. притиштА, притиштєши, притиштеть ейїс. 

виношати Б. виношам, винощатш, виношат еіс. 

здувати у»еєрбіазеп. здувам, здуваш, здуват 0. 

пливатиз пливам, пливаш, пльват р5і. патівати. 
пл"ківавЕ, плівЛІЄШИ, плІвДІЄТЬ. качка пльват Л. 

плавати. плавам, плаваш, плават Чаб. р5і. плавати. 
плавав, плавлієши, плавають 

гнибати іїге. гнибам, гнибаш, гамбат сі. рзі. г'мкати. 
шоуеге г'БІБЛЕЖ, | Г'БІБДІЄШН, Г'ВІБЛІЄТЬ ЄЇ Г'МІБАБЕ, Г'КІБЛІЄШИ, Г'6І- 
БлЄТЬ. 

піскати. піскам, піскаш, піскат р5Ї. пискати. пишт., 
пиштєши, пиштєть. -- Ппіскат на шіщалцьі П. 

черкати. черкам, черкаш, черкат ЦП. 

гатати. гагам, гагаш, тагат. гуйс гагат Лі.: 

давати. давам, даваш, дават. продавают землю П. 

ставати. ставам, ставаш, стават. поставауть : за шором 
36. зів зкеЙеп зісп іп еіпег Веїре апі. 

імати. імам, імаш, імат. рьбу поімауть МЛа. 

кракати. кракам, кракаш, кракат. р5і. кракати. кра-. 
чя, крачеши, крачеть. кракат ворона В. 

визирати. вкзирам, визираш, вьзират У. 

позерати, (позирати). позерам, позераш, позерат. 

дозерати (дозирати). дозерам, дозераш, дозерат: 

Записки Наук. тов. ім. Шевченка, т. ХІ.. 12 


90 ІВАН ВЕРХРАТСКИЙ 


повідати. повідам, повідаш, повідат р5і. пов'Кдати. 
покБдані, пов'Кдлієши, пов'Кдають. 

поневіряти Чрт. поневірям, поневіряш, поневірят. 

прядати Б. біег8 вріппео. прядам, прядаш,прядат еїс. 

трепати. треплю, треплеш, трепле Вап. рзі. трепати. 
трепакк, треплієши, треплієть. 

лябдати. лябджу, лябджеш, лябдже Лі. што ляб- 
джут люде ЛІ. 

трепотати Бод. ігешете, трепочу, трепочеш, трепоче. 

Декотрі глаголи спрягають ся тут по У. 2 -- тим часом 
в загальнорускім належать до У. 1. 

кусати. кушу, кушеш, куше. в загальнорускім кусаю, 
кусавш,кусає р5і. касати. кЖАсавв, клелієши, кжсаєть. комаркн 
кушут Ч. когуть ся кушут С. 

карати. (карю), кареш, каре. Бог тя покаре Ц. боїї 
ууїгд діср з5ігаїеп в загальноруск. караю, караєш, карає р5ї. карати. 
каравк, караієшн, карають. 

ламати. ламю, ламеш, ламе в загальноруск. ламаю, 
ламаєш, ламав. " 

дрімати. дрімлю, дрімлеш, дрімле Бод. в загально- 
руск. дрімаю, дрімаєш, дрімає в старосл. дукамати. дрЖКлльк, 


дрЕмажєши, доЕмлєть. | 
втьікати. втьічу, втьічеш, втьіче в загальноруск 


втікаю, втікаєш, втікає р5і. сутЖкати. осут'Ккавк, оут'Бклієшк, 
сулп"Ккають еїс. 

нарікати. нарічу, нарічеш, наріче рідше нарікам, 
нарікаш, нарікат в загальноруск. нарікаю, нарікаєш, нарікає. 

Декотрі глаголи можуть єпрягати ся по У. 1 або У. 2, пр. 
гуйс Гівтат або гівдже Лі. -- курка кодкодат або кодко- 
дже Лі. -- кінь дрюиндат Л. або дриндже Кеч. -- свіня 
рьохкат Ц. або рохче К. даз Зсруеіп єтип7і. - байдат або 
байдже Крем. -- пес майдат (0.) або майдже (Су. Крем.) 
с хвостом. 

гнати. жену, женеш, жене р5і. гнати. женЖ, женеши, 
Женеть. 

срати,. сасаге. серу, сереш, сере. 

сцати. 5ибеге. сцу, сцеш, сце м. ссати, ссу, ссеш, ссе р5і. 
сьсати. сьсЖ, СьсеШи, Сьсєть. 

ткати. мав звичайно у нас тчу (тку), тчеш, т че ря. т'ькати 
ч'ькА, пьчеШИ, пскчегь цо У. 3; -- тут однакож -спрягав ся 
по У. 1 отже: ткаю, ткаєш, ткав ейс. 
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звати (зовати, зувати) уосагте, сіахпаге, пошіпаге маб звичайно 
в теперішнику зову (зву), зовеш, (звеш) еїс. р5ї. з'квати (звати). 
зокЖ, зокеши, зокеть після У. З -- тут творить ся теперішник від 
пня зу проте: зую, зуєш, зує; зувме, зуєте, зуют (після 
У. 4). 

(Бог зна, як са тото зує Брв. -- мн зуєме жаба Брв. -- 
птахь: так са зуют Брв. -- зує ся пьиргач МЛа сі. з5егр, зуіати). 

ляти. льію, льієш, льів Ц. В... р5ї.ливти. лек, лабієши, 
АКІЄть. 

зьіяти Піаге. зьію, зьівш, зьів має тут Форму зяти. зяю, 
зявбш, зяє р5і. знати ргаєе5. зишмкк, знмюєши, зимюєть ев зу, 
зКвши, зїЖєть. 

вивіскувати. вивіскую, вивіскуєш, вивіскує еїс. 

злегувати Кеч. злетую, злетуєш, злегує. 

виджувати Б. виджую, виджуєш, виджув. 

попопрювати В. попопрюю, попопрюєш, попо- 
прюв. 

ходжувати Б. ходжую, ходжуєш, ходжу. 

потьішивати Вап. потьішую, потьішуєш, потьішувє. 

Місто у уживають у глаголів УЇ. кл. в декотрих околицях Й 





або і як на пр. купиє 36. м. купує. -- скликиє 36. м. скликув. 
- дякію 36. м. дякую. - -дарію 36. м, дарую.- бесьідьів 36. 
м. бесьідує. -- з'уніють 96. м. з'унуют. Подібно і в староческім стрі- 


чаб ся часто і місто й: роїце, роб5когаі)ег, враїйіе. 

| Повельник (Парегайушз). В 2. (і дуже рідко уживанім 3.) 
лиці ч. 6д. повельника звичайно наросток И ослабляє ся на ь пр. 
идь, плеть, несь, пазь, хчинь Бод. еїс. Однакож понайбільше 
і ь губить ся, так що повстають вакінченя тверді: пр. ід до нього 
Ц. -- под ле гев! С. ВМ. Кошти Ррег! -- принес воді Є. -- ід 
ле, пожич гребеня Ц. -- сяд на лаву Б. 5еі7' дісп аці де ВапкК. 
-однес ВМ.-- прос Кеч.--зажен Кру. -- кос Вап.-- грнз 
Вап. -- дер Бап. -- пер Вап. меч-- пиш -- сельш -- полож Вап. 
налож Вап. -- гвойд дбхвж Бод.-- ввійди до хати. 

У глаголів ГУ. кл. у котрих перед и стоїть л, ослабляє ся И 
на ь, черрз що Д мягчить ся: дозволь, помоль ся, хваль, 
голь. - мислити, помнелити має в повельнику: мк сли, 
помьнели; від патрити фбеср. раїгій з8спадаєп), припатрити, 
попатрити звучить повельник: патри, припатри, попатри. 

В 1. і 2. л. ч. мн. старословеньске Б, що поветало із голосівки 
теперішникової (Ргае5епбуосаї) в і голосівки способової (Модизуосаї) 
и, ослабляє ся на И а дальше на ь, котре найчастійше губить ся. 
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Накінчикови старослов. 1. лиця ч. мн. мук відповідає ме; накінчик 
те для 2. л. ч. мн. полишає ся без зміни. Старослов. несфкмк 
(з несенмук) відповідає несьме найчастійше однакож несме беср. 
пезте рої. піебту; старослов. нес"ЖКте (з несентє) відповідає несьте 
найчастійше ь губить ся: несте бесі. пебіе рої. піебсієе. 

Подібно: ідме, ідте; ведме, ведте; возме, возте; 
речме, речте; мельме, мельте еїйс. 

По губних суголосках И ослаблене на ь відпадає безслідно: 
губ, губме, губте; хоп, хопме, хопте; ррав, правме; 
правте; тям, (тямме гал. тямім), тямте. 

По р найчастійше И відпадає безслідно, часом ослабивши ся 
на ь мягчить р: гвар, гварме, гварте і гварь, гварьме, 
гварьте В0.; шмар, шмарме, шмарте і шмарь, шмарь- 
ме, шмарьте,. --від прати (У кл.) чути: пер, перме, перте. 
пр. перте лахн. | 

Їдокінчме В. докінчте В. -- доробте В. -- не 
охабте мя Б. -- наложте Вап. -- благословте Ста. -- 
хоп, хопме, хопте Кру. покос Ц. покосме, покосте Ц. 
принес, принесме, принесте С.І. 


Дуже примітві для угорекоруских говорів з наголосом сталим 
суть декотрі стягненя Форм повельника як: семот П. із смотр, 


смотри. смотле! 5срай пог'-- под С. ВМ. з поиди, пойд -- пійди. 
под-ле-гев С. ВМ. -- ходи сюда! -- по-ле П. ш-- под ле. по-ле- 
гев! П. со-ле-ся-со! П. емотри но, емотри! -- моле! Г, Брв. 
мов-ле, мови-ле, мо-ле-мо! -- воз ВО. м. возьми. 


Від йіхати повельник: йіхай, йіхайме, йіхайте Крем. 
Від карати. кар, карме, карте Ц. скар ня Бо! Ц. бої 
падре штісп 8ітаїеп! - 


-- посмоть Вап. -- возь. возьте Вап. є- возьми, возь- 
міть - садь, садьме, садьте Вап. -- запальте Вап. -- по- 
тіш Вап. -- возте Кру. -- возьміт. -- заплат Бод. -- обер 
Пс. - вкажте Г. -- укажіть, укажіте. -- розваль са Брв. -- 


куп Брв. - берь, берьте Врв. - пустте 36. -- гоньте 36. 


По голосівках наросток и переходить на Й (як і в иньших 
говорах україньскоруєк. язика): грай, грайме, грайте. обуй, 
обуйме, обуйте. бий, гний, жий. рьй. радьїй. дозерай, 
гадай. сьій. льій. злетуй. попопрюй. внвіскуй. 

Глаголи П кл. у котрих перед ну стоїть суголоска, почіпля- 
ють в повельнику до И звичайно Й: двигний, двигнійме, 
двигнийте, тний, тнийме, тнийте. горний, горнийме, 
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горнийте, кукний, кукнийме, кукнийте. верний Вап. 
вернийме, вернийте. усний МЛа. уснийме, уснийте. 
порений, поренийме, поренийте. 


Від станути звучить повельник стань Псе., дуже рідко коли 
стани; рідкими суть також Форми: запряжи, вьвези місто 
звичайно тут уживаних: запряж, вввез. 


Також декотрі глаголи з иньших кляє прилучають в повель- 
нику до и ще Й пр. І, 5. жний, жнийме, жнийте; зачний. 
- возмий Вап. -- вьиймий Кру. -- вьиймийте Кру. І. 6. 
мрий. трий. жрий. ПІ, 2. зрий. спозрий. обізрий. Форми 
повельникові після ПІ. 2:-спий, спийме, спийте (від спати, 
р8ї. спати). 

ГУ. окстий. У. 3. рвий (від рвати р5і. рькати). сеций (від 
сцати р5Ї. сьсати). 


Часом навіть уживає ся від ити Форма повельннка ідий, 
идий місто звичайно уживаних ід, ИДЬ. 


З лице ч. єд. повельника уживає ся рідко пр. скар ня Бо! 
Ц. боб шібев шіср звгаїеп. -- мильй Бог тя приспи дег Пере 
сої табєе діїг деп Зсріаї зепдеп, шбєе діїсіп еіпзерідіегп. 


Неопреділеник (ТПайпійуп5) кінчить ся правильно на ти 
(в місцевім виговорі: ті, а декуди в дуже нечисленних місцево- 
стях: тьі): гварити, гваріті, гваржітьі (Остурна на Спішу), 
грабати, грабаті, грабатьі. В піснях стрічають ся Форми 
неопреділеника на Ц: поганяц, спац, робіц пребірац, хо- 
дзіц, дац і т. и. взяті з словацкого"). Тут згадаємо про стягненб 
форм неопреділеника: лати МЛа. м. лаяти беср. Ї4Ні (з Іауайі) р5ї. 
мати; подібно також ляти р5і. лиатн, зяти рзі. зишти. -- 
сяти Бод. м. сіяти р5і. свати, з8іоуас. 8іаї, рої. 8іаб. -- ємяти 
са Брв. м. сміяти ся р5і. слнити са, 58І0Уас. 8шліаї за, рої. біає зіе. 


") В літературнім язиці Словаків уживають ся Форми неопре: 
діленика на ії пр. піве5, уїе8/, пліеї, бге/. їгппиб, шузіеї, дгдаї, 
ої, бакаї, угасаї, різаї, ргаї, Паб, шіїоуаї еїс. Однакож Сло- 
ваки в сторонах, де стикають ся з Руснаками і з Поляками пр. 
в столицях Спішекій, Шаришекій, Абауйварскій, Земплиньскій . . . 
говорять: Бгас, дурас, побіс, Козіс, сабіпає еїс. чим зближують ся 
до польского: ргасє, дусраб, повіс, Козвіс, гасгупас. Замітити випа- 
дає, що в білорускім кінчить ся неопреділеник на ць: хваліць, 
горець, ходзіць, піць, вєріць, дабаріць, дзєлаць, да- 
ваць, готовіць, круціць, жиць, міць або також і на ці 
(цьі) як: хваліці, гореці, ходзіці і пр. /Ї. В. 
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Причасники (Рагіїсіріа). Про дієприложники теп. дДійн. ст. 
гл. стор. 66. Дівприложник в 3 падежі стрів я в звороті: і стал 
тому лежачому конец головь ВСв. |дієприложники в ускісних 
падежах стрічають ся в укр. рідко пр. в ріднику у Марка Вовчка 
Повістки 1861. стор. 25: нема нігде хліба лежачогої. 

Дівприсловники теп. дійного стану уживають ся частійше: 
ідучи, беручи, черчучи, сьпіваючи, розмьисляючи, 
момраючи, вячучи, плачучи, купуючи. 

Причасники минувшика дій. ст. Ї. уживають ся прерідко. На 
згадку заслугує дієприсловник: погодивши ВМ. в значеню: 
пізнійше, згодом, перегодом паср еіпег У/еїїе, врайег. 

Декотрі причасники минув. дій. ст. П. мають значенє при- 
ложників: тьрвальюй дапцеграї, Їезі. стеклью й ууаззегяспемй, бої. 

(Про причасники минувш. дій. ст. П. в формах описаних гл. 
низше). | 

Причасники теперішного часу стану страдного уживають ся 
рідко а мають значенє приложників: вИДИМмБ Й зісріраг, зримьй 
йеш. любимий Пер. 

Причасники минувшого часу стану естрадного на - ть ужива- 
ють ся в угорекоруских говорах з наголосом сталим частійше, ніж 
у всяких других говорах україньскоруского язика. Причасники м. 
ч. ст. страд. на -н'ь уживають ся як загально в україньскорускім 
язиці часто. Причасники тоті творять ся в угорекорускім часто 
також і від перехідних глаголів пр. зогнитьй, счорньітьй, 
спорохньітьй, збольїітьй; вакіиртавеньнй, заляженній, 
встеченьй ейс. гл. стор. 66-- 68. 

Від красти уживає ся декуди неправильно крадженнйй 
Бод. утворений після ГУ кл. з пня ,кради" -- місто кра д-е-ньй 
(крад-є-нть). , 

Сціпеніла Форма аориста б уживає ся для означеня услов- 
ника (Сопдійопайз) пр. я бін гваріл (гваріла, гваріло), тв би 
гваріл (гваріла, гваріло), він бк гваріл (она бь гваріла, 
онобь гваріло); мм би гварілі, вм би гварілі, они би 
гварілі або гваріл бьм, гваріл бис, гваріл (гваріла, гва- 
ріло) бь; гварілі бнсме, гварілі бисте, гварілі бм. 

бь уживає ся також яко сполучник; подібно також абн, 
жебн, кебн, кедьбн, хоцбь, якбкі. 

Условник давноминувшика (Ріц5диацтрегіесіьаш): я бьм 
бьл гваріл, тки бьис биьл гваріл, він бь бинл гваріл; мн 
бьсме бьклі гварілі, вь бьсте билі гвар ілі, они би 
билі гварілі. 
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(пряженє без наростка теперішникового. (Сопіидаййоп оте йаз 
Руаєзепззиї іх). 


(вЖд). вім (дуже рідко уживане) місто не вім уживають по- 
найбільше ,н6 внам?; місто Бог віст найчастійше , Бог зна" пр. 
Бог зна, як ся тото зує Брв. 

Частійше стрічають ся сотрозііа: повісти, уповісти, ви- 
повісти, заповісти, приповісти, наповісти, сповісти, 
оповісти, доповісти (-- діе Кгтгабійпє ха Коде бабгеп, дає Ег- 
заріе епаїісеп. 

повісти. теперішник: повім, повіш, повіст; повіме, 
повісте, повідять. 

повельник: повідж (р5ї. покюкждь) повбджме, повбджте 
«р58ї. пов'жднась, пов'Ббдите). 

(дад). теп. дам, даш, даст; даме, дате, дадут (бесП. 
зіпє. даг, 445, да рі. даше, фбае, ад). 

повельник утворює ся від пня да (дамтн): дай, дайме, 
дайте, також і причасник теп. часу склонний: даючий, несклон- 
ний: даючи. 

|неопреділеник: дати; прич. теп. ч. Ї. ст. дійного еклонний 
давший, несклонний давши (оба мало уживані); прич. мин. ч. 
ст. д. П, дау, дала, дало; причасник мин. ч.ст. страдного: дат, 
дата, датої. 

(нд). теп. йім, йіш, йіст; йіме, йісте, йідят. 

повельник: йідж. йіджив. йіджте. 

Иньші Форми такі, як в загальнорускім. 

(єс). теп. єм, єс, єст (в). всме, єсте, сут. (с-о-нть р5ї. 
сять). місто єм подекуди іменно в описаних Формах сом (бесП. 
узеко, 5ега зіомас. 50), місто су т (суть) подекуди су (бесп. і5ой 
зоуас, 8й рої. 54). | - 

(причасник теперішника ст. д. суций (-- сущий -- реї. стьій, 
сай еї сжй) має наросток теперішниковий 0 (с-о-нт р5ї. стьі, са еї 
сж), а значене приложникове: аріацз іацеїср, вееістеї сі. 5Іоуас. з8йсі 
у Лемків галицк. суций і сучий/|. 

(в м, ть єс, він 6ст, мьсме, внсте, они сут В. мнеме 
в хьжи В. висте в корчмі В. вст Ц. Ч. ВМ. Бод. - сут ВМ. 


Бод. -- кукулечко, де 6сь била Л. -- всь Брв. - ту-сь? 36. 
різ, да ПБіег? тут єси? -- што єсте за вдни ВМ. -- єсть Це, Др. 
Чаб. -- сут і суть Др. сут куницьі. -- суть Чаб. -- кебья сом 
знау Ц. -- бнил сом в Гамерицью Ц. -- не мам жену, лем сом 


сам Ла. -- уж ідут дрітаре, уж су на граніци (Порач на Спішу). 
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-- 4 в тьі КБуропі лем су краснь рольі ВЄв. -- што ньігде не 
суце Вап. -- що нікуди не годить ся). 

|від пня вжд творить ся ргаєе5. буду (кжд-о'м) в значеню: 
его; причасники теп. ч. д. ст. судучий; будучи (дуже рідко 


уживані) 

від пня б'ьі творить ся неопреділеник бюмті (бити) -- бути, 
ря5ї. б'мти. причасник мин. дій. ст. І. бьувший; бивши (дуже 
рідко уживані). -- прич. мин. д. ст. П. бьшл (бьу), біла, б БІЛО. 


--  прич. минувшика естрадного стану : за-бьшіть й, за-бьта, за- 
бьтеї). | 


Описані форми глагольні ( С тзсітієбепе Регбаїогтепі). 


Минувшик стану дійного (Регіескат р. асі.) складає ся з при- 
часника минувшика ст. д. П. і з теперішника спомічного глагола 
єсть. В першім лиці єд. ч. для веїх трох родів епомічник 
принимає вид єм. ХОділ єм, ходіла 6м, ходіло єм; декуди л 
причасника переходить на У для мужеєкого рода приміром в Брв. 
МЛа. 36. любиу, любила, любило; в иньших околицях не 
лише в мужескім, але в женьскім і середнім роді: ході) єм, 
ходіїуа єм, ходіїу о єм пр. Яс. Ста. 

інатерла єм К.-напюк вм К.Крем.-напекла»ем К. 
Крем.-- сидьіла єм Л. -- мала 6м трі гусі біль Лі. - йіуа 
вм Яс. -- робіуа єм Ста. - робіла вм Лип. Крем.-- робіло 
вм Крем.- прішла єм Крем.--вьда)у а єм (Камюнка на Спішу). 

Також уживають ся для женьского і середного рода стягнені 
форми: ходіла-м (з ходіла єм), гваріла-м, ходіло-м, гва- 
ріло-м. 

В другім лиці єд. ч. для веїх трох родів спомічник (старосл. 
єси) має форму вс або також (як до місцевости) єсь. В першім 
лиці мног. ч. старосл. єсм'ь звучить єбсме, в другіми лиці ч. мн. 
старосл. юстє звучить єсте. В третім лиці ч. єд.і мног. спомічний 
глагол відпадає: 5іпє. 2. ходіл 6с (єсь) ходіла 6е, ходілоєве 
3. ходіл, ходіла, ходіло. ріиг. 1. ходілі єсме 2. ходілі 
всте 3. ходілі. 

Часто також стягнені форми: ходіла-с (з ходіла вс), хо- 
ділос; ходілі-сме, ходілі- сте, 

Помічник може класти ся доволі сперед або послі глагола 
а в реченях підрядних стягнений найчастійше почіпляє ся до імени 
зависимого або до частиці. б 

(не бла єм дома, конопльі єм терла Б. -- де всь бьла 
Л. - кедь єсь ся приспала Брв. - не нашлісме, лем всле 
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риділі Вап. -- співала-м би Брв. -- же-м ходила Брв. - 
любила-м Брв. - жебн-с не смотріла В. -- хоц бі-сє мя била 
В. -- тераз єм ся розскакала Вап. -- кого-сь ту поімал Вап. -- 
што м го ньігда не видьіла Вап. -- кадьиль-єс вішала, вінцьі 
Г. -- уж єм приспау МЛа. -- пішої єм през льіз калинко- 
вій МЛа,. -- прошто-сте ся білі МЛа. -- бо-єме тя любілі 
МЛа. -- іши- м не любувау МЛа. -- ожебь-сь ту приві)у 36. 


набила-м 36. 


Иноді спомічник повтаряє ся пр. в таких зворотах: заспі- 
вала-м бнм-м си МЛа. -- зазулічько, десь єсь била? Брв. 


Для вираженя минувшика кладуть перед причасником минув. 
ч. ст. д. П. лише заїменник личний (а в третім лиці заіменник 
лачний в нашім язиці заступаючий заїм. вказний він, она, оно, 
они; я, тн,він ходіл (я, ть, она, оно ходіла, ходіло); мні, 
вь, они ходілі. Від бости (р5і. бости рипееге): я бол, бола, 
боло еїс. 

В причаснику мин. ч. д. ст. ЇЇ. для мужеского рода у гла- 
голів Ї. кл. стісняє ся в декотрих околицях в на Ю пр. вюл, мюл 
(вюу, мю)у). -- нює, вюз. - грюб. -- рює, тюк, влюк, пюк. 
- ЛЮГ. 

Декотрі глаголи ІЇ. кл. творять причасник мин. часу ст. д. ЇЇ. 
від повного пня: я ім звьшкнул повідати. Вап. -- я їм звик по- 
відатн. -- заяц утьікнул Др. -- заяць утьік. - захрьпнул 
Б. -- захрип. - лапну)у Чрт. (від: лапнути Гапееп; єтеіївп; ії 
дег Напа Іапееп). -- тяк ся ставуло ВСв. -- так ся стало, 50 
уезсрар е5. 

Другі глаголи згаданої кляси творять той причаєник від ко- 
ротшого пня іменно для женьского і середного рода: при- 





помла Т. -- припімнула. - шарпла, шарпло Т. -- шарпнула, 
шарпнуло, - ввигла ся нога Т. -- вигнула ся (вьгла з віигьбла 
сі. гнути, рз8ї. ганяти із гавнАтн). -- цоФЛло ша У. -- цоФнуло 


ся, - крочла Чрт. е- крочнула. - замкло са Бод. замкнуло ся. 


У декотрих глаголів П. кл. творить ся причасник мин. ч. д. 
ст. П. від повного або від скороченого пня пр. замерз Ц. і за- 
мерзну л (Надь Мігалі). 

Згадаєм тут ще про стягнені Форми ладу (бесі. 141) лала,. 
лало ЛМа. м. лаяв, лаяла, лаяло (р. ламалк, -д, -о); ляї, ляла, 
ляло (рі. лналть, -д, -о), зял (р5і. зніаль); сял рої, 5іаї м. сіяв 
ря! сКалк; смял са Брв. ро. бшіаї зіе (р5ї. смималть са сть). 
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мально 


Давноминувшик ст. дійного (РІаздцатрегіесірат асі.) зложений 
з минувшика спомічника бьти і з причасника м. ч. ст. д. ІЇ. від: 
повідного глагола: 5іпе. 1. я бну гваріл, я бнла гваріла,:я 
бьло гваріло. 2. тю бил гваріл, тк била гваріла, тн 
било гваріло. 3. він бюл гваріл, она била гваріла, 
оно бмюло гваріло ріаг. І. мю бьлі гварілі 2. вм билі 
гварілі 2. они бьлі гварілі; також бил єм гваріл, бь- 
ла єм гваріла, било єм гваріло, бил єс гваріл ес. Про 
условник минувшика і давноминувшика гл. стор. 94. 


Будущик стану дійного (Каїагагі асі.) у глаголів до- 
вершених (уегра регіесіїуа) виражає ся теперішником: внплету, 
понесу, штнхну, кукну, вштурю, наложу, охабю, по- 
бочкам, забию. 


Від глаголів недовершених (у. ігарегіесіїуа) творить ся буду- 
щик з причасника мин. ч. ст. д. Ш. відносного глагола і з теперіш- 
ника глагола бити кладеного все перед причасником: зіпеє 1. бу- 
ду писал (писала, писало) 2. будеш писал (писала, 
писало) 3. буде писал (писала, писало) рішг. будеме 
писали 9. будете писали 3. будут писали -- або також 
з теперішника глагола бинти і неопреділеника даного глагола: 
зі0оє. 1. буду смотріти 2. будеш емотріти 3. буде смо- 
тріти рій. 1. будеме єсмотріти 2. будете смотріти 
3. будут семотріти. - 


(не будеш видьіл В. - буду жито косити ВСв.) - 
я буду крал ВМ. - будут ворожити ВСв.). 


Стан страдний (Сепиз5 развіуціа). Стан страдний виражає 
ся 1) злукою Форм ст. дійного з заїменником ся у всіх лицях єди- 
ничного і многого числа пр. хаюжа вьостроїт ся. бики запря: 
гают ся еїс. 2) злукою причасника минувшого часу ст. страд. 
з формами єм, буду, бюл пр. єм прошеннй, буду зогна- 
ти й, бьл притьіснутьй. 


(будеш споневіряннй Чрт. -- зашто бі я бьл епо- 
невіряньнй Чрт. - бьл битьй ВСв. -- жебь не била уро- 
джена ВСв. -- буде уроджена і покрещена ВСв. -- каж- 
дьй (єсть) позначеннй 36.-- жебь образ бьл принесеньй 
Чрт. - бюмла колодка одомкнута Бод. так осуджено 
било Бод.). 
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4. До словоладу (5упіахіеНге). 


При сущниках в єд. числі, що виражають понятє многости, 
кладе ся присудок иноді в числі многім (сопзігасійїо ад купезіп): пр. 
цььльй суд ламлють собі голову Чрт. йа5 вап7е Сегісрі 7ег- 
рііспі зіср де Коріе, аПе Сегісрієріїседег хуппдегп зіср. -- Ся не 
моглі кодьсік паньство на граніци сі добре здаті Ч. Кіпзі 
Коппіе діе Нетгєсрай, діе Степлеп іБге5 Серіеїе5 піспі репай Ре- 
5Шатеп. | 


Число многе для оказаня чести (ріагаїїє геуегепіїае) уживає 
ся тут примітним способом: кладе ся многота заїменника личного 
третйого лиця, котре, -як-звісно, заступає ся в рускім заіменником 
вказним він, она, оно. пр. што они о тім добре знают ВСв. 
да55 зів дауоп морі шпіеггісрівєї віпд. -- я думал пан капітан, 
што они ся про тоть Гомбічккіі гньівают на мене Кеч. іср 
уаг дег Меіпиапє, Негг Напріштапо, даз5 Зіе іепег Кпбрів мекеп 
шіг 2йгоеп, -- они нам повідят гадку Чаб. дег Негг упга цп8 віп 
Ваібзе! заєеп, 5іе мегіеп пп5 віп Ваїряеі ашієєреп. -- пане, то іх 
тот стогь: великві? ВМ. Негг, рердбгеп Шпеп дфіез5е сто85еп ЗСПо- 
рег? -- ране, ім до того нич ВМ. Негг, дагипі паібкеп 5іе 5іср 
пісрі Кйошего. -- бмла в іх капусті свиня Г. іп Їргепі КоПієагіеп 
уйпіе віп Зеруєіп. В загальнорускім в подібних разах кладе ся 
ріог. ЛП. лиця заїм. личного, (взглядно уживає ся заїм. привлаєт- 
ний: ваш, ваша, ваше), отож: що Вн о тім добре внаєте, що Вь 
гвіваєте ся на мене, В нам скажете загадку, то Ваші стоги 
великі?, Вам до того нічо, у Вашій капусті була свиня. 


Для вираженя неозначеного докладно підмету уживають часто 
глагола-присудка в 3. лиці вдиничного числа, коли в письменнім 
язиці кладе ся в тім разі трете лице многого числа пр. гуси лу- 
дит: гуся-на! жене: а гуч! ап Іоскі діе Сдпзе шій дет Виїе: 
ризіа-па!, пп ігеїрі 5іе ап тії дет Виїе: а-раб! - піскат на 
піщальцьь, грат на гусльох шап рівій, аці дег Рівіїев, штап реієї 
ааі дег Сеієе. 


"Коли присудок в согарагайуі (в порівнику), то може иноді 
класти ся рід середній єд. числа, хоть буде підмет мужеєкого або 
женьского рода і стоїть в числі єдиничнім або многім пр. кедбьес 
дале од яречка, тобнс гірше циганечкни Ор. -- колибьсь 
дальше сидьіла від потока, тобьшь була гірша (бруднійша) від ци- 
ганки. Також подібно инколи і в україньскім пр. самиї небеса 
стали ніби ще краще (Повісти Основяненка 1828. І. 30). -- ди- 
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влюсь: твоя, мій брате, мати чорнійше чорної землі іде 
(Шевченко. До Миколи Костомарова). -- мужик хитрійше чорта 
(Номис). Ом. Огоновский в ділі ,обадіеп айі деп Серіеїе дег ги- 
Шепізсреп  Зргаспе" 1880 стор. 153. наводячи примір з Вовчка: 
» Правда гіркая краще кривди солодкої" замічає: ,діе5е Сопевгасіїоп 
зсреїпі ацє йдеш Визвізсреп іп5 Ваїрепієспе уег5екїсі могдеп 7и 8віп", 
Тої гадки я не поділяю. Така стройня (конструкцня) єсть у нає 
вправді рідка, але уживає ся не лишень на Україні, але також на 
Угорщинї і в Галичині. В Пізнанці Гнилій (коло Тернополя) 
чув я в устах люду: він гірше жида або він гірш жида -- 
він гірший від жида -- а в Завадові коло Львова: она ще гірш 
жебрака, она ще біднійше жебрака -- гірша від жебрака, бід- 
нійша від жебрака. він дурнійше вола -- він дурнійщий від 
вола. -- |тут пригадує ся конструкция вв латиньскбиь якь: уа- 
гіпо еї тайціаріїеб зегарег Їепшіпа -- женщина все істота нестала 
і змінна, -- де одвакож рід середній приложника уживає 
ся мов сущник подібно як в реченю: таке молоде, а таке не- 
милосердне (бесіда про панночку гл. Марко Вовчок. Інститутка, |. 


Заіменник ся кладе ся найчастійше перед відповідним глаго- 
лом, рідко коли після него пр. але ся стратила єдна луспа 
з рьбь на дворі ВСв. арег еіпе Кізсп5сбирре єїепє айі деп Ної- 
ріаїд хегіогеп. -- она ся чюдовала ВСв. зів мапдегіе 5ісП. -- 
Петро ся жьвідує ВМ. Реїги5 егкипаїаі зіср. -- і так ся стал 
конец кумству Вап. пп 50 магд е5 ай5 шії дег Вгадег5сраї! 2мгі- 


зспеп деп Рреїдет Сеуайегп. -- же вода ся оддалювала Кру. 
даз55 даз5 УУ/азбег 5іср муеіїег епіїегпів. -- сама ся оболокла Кру. 
зіе Ієкіе з5еЇрві ірге Кіеідег ап. -- жена ся учінила хвора ВСв. 


Фе Кгай з8ігаціїгіе КгапКПеїй (єкеШе вісі КгапкК). 


: Межи ся а відповідний глагол можуть також инші опреді- 
леня стояти пр. же ся йі енило г ночи ВОв. -4а58 зів іп дег 
Касрі єеїтдйті бБаре - але шьа циган пак погньівал на кума 
Вап. арег Ддег /ісейпег угигде деп беуайег у/іедег- рббе. -- але ся 
не бав ВМ. арег здите пісрі, -- молотити шьа (ся) хочеме звд- 
нати ВМ. у/г уйпяєсреп гхаг Когпйгезсреп євдиапсеп га хуегдеп. -- 
видьіли, же ся медведьови не вибігают Лк, 5зіе заПеп, 4255 5іе уог 
дет Вдагеп пісрі епійбіЄпеп Кобппеп. -- Йноді може вся стояти на- 
віть на першім місци в реченю головнім пр. ся не моглі коднісік 
ланіство на граніци сі добре здаті Ч. еіп5і Коппіе діе Негт5срай 
Фе Степсеп іргеє Серіеїе5 піспі репац Ррезіїлатеп., -- -- 
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стало ся по єй мвіслі Кеч. е5 резсрар паср іБтеп У/ппзсре. 
- іс палічкь зробила ся знов дьівка ВСв. аця дегі ЗіесКкеп 
мигде міедегит еіп Мадспеп. - нациєме ся ВСв. міг угегдвп 
шоКкеп. - просит ся од женюм Вап. ег Їгарі 5віпе Егтай. -- мк 
вишлі дівіті ся Лк. у/їг ріепреп шип 7а 8сбацеп. - кралік 
секрькіл ся до мьишой дьіркі Лі. дег ДацпКбпіє уеграге вісі їп віп 
Мапзіосі. 


Приложник доданий яко придаток до сущника утворений зтого 
самого пня увисшає понятє пр. до днешного дня Ста. Ріє г2ата 
пецйсеп Тасе, -- од днешного дня Ста, успі Беціїєеп Таєе ап. 
-- мому шерцю жальі розжаленни Брв. шеіп Нег; епрбоаєеі 
зерт єго55е бЗсріпеглеп. 

Иноді до присловника додає ся ще другий присловник утво- 
рений з того самого пня, через що степенує ся понятє пр. варань- 
рано Чрт. вбапо іп дег КЕгіїбе, ага їгйпеп Могееп. зр. укр. вранці- 
рано або рано-ранесенько. 

Приложник яко придаток може стояти також і послі сущника, 
котрого близше опреділяє пр. насьшаї два погарь віна чістого 
Чрт. ег 5срййкеїе 2меї ВесПпег геїпеп УУеіпеє Бріпеіп. -- штирі коні 
параднь Чрт. уїег Рагадеріегдє. -- вьгналі два жень сусьіднь 
статок на поле к пастьрьови Чрт. 2угеі іп ХасПрагясраї; муорпепде 
Вапегіопеп фсіереп їбг Уіер аціє Кеід хипі Нігіеп. -- мала пятеро 
дьітий барз маленьких Чрт. 5іе райе Їйпі сапо Кіесіпе Кіп- 
ФДег. -- Бог небесний Чрт. (дег Біпшиізсре Собі) Соїр, іт Нішт- 
шеї, -- єст там вден камень невеликин й Чрт. е5 Йесі догі еіп 
ереп пісбі єгоб5ег Зівіп. -- пришли до газдь богатого 36. зіе 
Катеп 7а еіпега геісреп Вапег. -- тотьї стогьії велики ВМ. діезе 
сгобвеп бЗерорег. -- ть сердечко моє є каменя твердого, роспу- 
чіш ша во мі од жалю велького Ста. да шеіп Негх, пеіп 5івіп- 
Пагкев Негх, ргесреп улг5і ди уог ргоз5егл Китаег. -- Потом тот 
живан молодьій взяу собі єдного сомаря, єдну барьмлку пальінккі 
і ішоу горі 36. Рапа паб зісп діс5ег |апее Вдшрег еіпеп Езеї, еіп 
Ка85 Вгаппімеїп папа їабг регсаці. 


Йноді межи сущником а приложником яко придатком можуть 
і другі опреділеня класти ся пр. Але другкї птасі гнівали ся наньго, 
же найменьшій пташок хце кральом бити пташачим Лі. Досі 
апдеге Убкеї егайгоїеп йрег їрп, бає5 дег Ківіп5їе Уорвеї ги Копієв 
вгууа РІ мгегдаеп муоіїе. 


раз уживає ся, яко сполучник присловниковий, звязковий або 
і часовий, для вираженя наглого дійства. раз му вітор говорит 
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Чрт. Фа єргась ха ібш дег УУіпд. -- раз повіст ушивьнй Б. аші 
віптаї гіеї дег шії Ідп5еп Верайгеіег, -- рав чорт ввійде є той кі- 
сашоньі Бод. рідіайсі Капі ацє дегі Етдціеєїп дег Тейціє| Бегацз. -- 
раз шабля ввіскочит Бод. да зесбрпейне дег ЗаРреї етрог. -- лем 
раз чює Кру. досі айі еіпта! Бдгіе ег. 

єден уживає ся тут, як і на цілій угорскій Руси, рівно як 
в німецькім родівник неопреділений (апрезбітитіег Агіїкеї) еїп, 
віпе, віп. Се конструкция рішучо не вславяньска. бере єден 
старь й букварец ВСв. ег пари еіп аїеє Кіетепіагриср. -- прішол 
до єдного велікого льіса і там го стрітил єден старий 
чловек. ВСв. ег Капа іп еіпеп єгоз5еп У/аїд цпад догі Рреєсестеїе ївш 
еіп айег Мапп. - пішол до єдново паньского сьпанця Вап. 
ег ріепє іп еіпеп еіпеш Неггп єербгепдеп Зреїсрег. -- ввіШОЛ На 
єдну єдліцу ЛК. ег Кіебегіе аці еіпеп Таппепрайцт. -- придут 
к єдному місту великому ВЛ. 5іе Капеп іп еіпе рго85е ад. 
-- пришли гу єдному валалови Кеч. 5іе Кашеп іп віп ФРогі. -- 
єст там єден пан барз богатнй Бод. ез Іері догі віп з8еНг геі- 
срег Нет. - дау му єдно писмо до пана Др. ег вар їпа еїпеп 
Вгіеєї ап деп Неггп. -- єст там єден камень невеликий Чрт. 
е5 ієф догі віп ереп пісПпі ргоб5ег Зівіп. -- тот живан молодБій взяу 
собі єдного сомаря, єдну бармлку пальінкн і ішоу горі 36. діе- 
зег ійпєе Баайрег парі 5іср віпеп Кхзе), еіп Каз85 Вгаппімеіп иппі 
пр регеаці. 

Число многе від єден положене перед иньшими числівниками 
принимає значенє заіменника неопреділеного виражаючи число при- 
ближно пр. за єдньих вісімнадцет років Г. ейісре асрігери 
Зарге. -- коло єдних сто стран Ком. -- еййїспе Пипдег! бе- 
сепдеп, 

якь й уживає ся яко заїменник відносний (ргопошеп  геабі- 
уопа) місто ,котрьйЗ пр. жебь скаргу свою зложілі, яку мают ЛІ, 

Примітним єсть також уживанє заїменника ,котрьй" в такім 
звороті: котрьй котрого переможе Чрт. мег уоп Реїдеп вбіереп 
хуїгд, угег деп апдегеп йрегудієвп улга. 

Енклітичний дайник си служить для узагальненя понятя: 
хто-си, што-си, яккмй-си, яко-си, чий-си, де-си, де-сі Б, 
де-си-к; -- скадн-си Кру. ігсепдмопег, звідкись. - колісі Лі, 
віпзі. -- кодисі Ч. еіпз|. В си почіпленім до заїменників або 
присловників може Й ослабити ся на ь або і зовсім відпасти пр. 
хтось, штось, якьаьйсь; якес, дес, котрийс. 

да (-- присловник де) приставлений сперед заїменників або 
присловників надає виразови значенє неопреділености пр. дакто 
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(дахто), дашто, дакотрьй, дакьий, даякнй; даяк, даяк- 
бн, дакущік ВС. дакує, дагде, дакодь. -- До частиці ле 
почіпляв ся да скінця і також виражає неопреділеність або меншу 
стійність: леда пр. леда хлоп у/а5 іаштег їйг сіп Вапег, леда 
дьівка аз іаглег Їй" еіпе Масд, леда хто мг ішег. леда 
што уа5 ігитег. 8 виразом леда зложені слова ле-да-кьй, 


ле-да-чий, ле-да-який паіпдегуєгіїіє, еїепад, 8сріесіі, -- ле- 
да-што, ле-да-ч-ина ШПедегіїсрег Мепзоер. 
При заіменниках никто (нікто, ньіхто -- р5Ї. никто), НЮ- 


што (-- р5ї. ничьто) кладе ся приіменник межи частицею ни (ні, 
ньі) а ускісним падежем заїменника ко (-- р5ї. кь), або доспть 
часто також приіменник стоїть перед заперечною частицею ни 
отож: ни до кого, ни за ким, ньі о чім Бод.-- але також до 


никого, за никнм; о ньічім; на ничь В. -- га пісріє, ньі 
на що. -- По запереченю кладе ся ассизаййу ничь пр. ничь не 
повідал Бод. -- укр. не казав нічого. 


Примітною для говора західноруских Лемаків рівно як і га» 
лицких Лемків єсть частиця ле (новословеньск. 1е) почіплювана 
часто до Форми повельника пр. дай ле мі! В. - дайте ле В. 
- Под ле гев В. Копил пиг Бег. -- смот ле! смотте ле 
збрац паг! зсрапае; паг! -- чекай ле! Бод: магів пиг. чекайте 
ле! Бод. магіеї пиг! - ід ле! ідте ле Ч. єер' пог! єепеї пог! 
-- няй ле смотрят пан превелебньй Чрт. пабсєеп Киег Ергуйгдвп 
зерацеп. 

ле почіплене до пня за іменникового 8, дає викличник 6 ле! 
пр. оле Петре смот! Кеч. Педа, Реїег, зрай! -- оле бьсь одрізал 
тоту галузку Кеч, еі)! шабсріезв, ди діезеп Лмеіє аряєсіпеідеп! -- 
оле дай покій! Бод. арег рбге досі аці! -- бле под ту! або под 
гев! Г, реда! Когагла пог рег! -- (в укр. бле, єле в знач. Кашт 
пр. у Котляревекого гл. Писания вид. р. 1862. стор. 258. Еней бувь 
пяний, еле живе. -- подібно гал. льітеплий. льітепла вода або 
льітепло еїп муепіє егу/йгтліе5 У/аєбег, Іацез УМ/аєбег сі. р5Ї. л'К, ле 
вровАК йрі-, 5еші-; влК живк йиФатіс). -- також почіпляє ся 
до присловника ге пр. ге ле! Коша пиг Ріег. Уль, ге-ле-ле! Г. 
Лійе Коплиш Пег! - 

ле почіпляє ся також до присловників, а тогді принимає че- 
рез ослаблене 8 на Б найчастійше форму ль пр. одкале, одта- 
маль, одтамтьль (оттамтьль) стамадьмль, тодьль Брв., 
інбаль Бод. всядель 36. закаль Бод. докаль ВСв. ес. 

Почіпна частиця ка (або Кк; пень заіменниковий к») дуже роз- 
повсюднена у західноруских Лемаків. дес-ка Ч. Вап. ігсепі м/о, 
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-- штос-ка Ч. ВО. еїмаз. -- гнет-ка 0. У. гнет-кай В. 
зоєівісю, ра. -- іщи-к Ста, посф. -- якоска Б. якось або якобі 
Б. апі ігєепад еіпе У/еізе. - гнес-ка Б. Беціе. -- яккмйс-ка ВМ. 
Бод. ігеепа мгіспег; якас-ка ВМ. ігеепда угеісре. -- котрийес- 
ка ВО. їтєепд еіїп. -- адже-к ВО.-- таж, досі, іа; адже-к пішла 
зіє віепє дЧосп, зіе біепе і|а. -- тута-к ВС. Кеч. Ріег. -- я му 
штоска повім Кеч. іср угегде їі ебмаз заєвп. -- дакос-ка 
Вап. ітевпд мо, -- коліска Кру. колись ігеепад мапп. -- Інес-ка 
Чрт. родіеє. -- гев-ка Г. Біег. -- ну-ка 36. Пегеїп. -- вся- 
дель-ка 36. йПпега!!. -- тогдн-ка 36. дапп. -- коднсесі-к 
Ч. (коднм-сі-к) еіп5ь, ередег. -- деси-к ігеєепад уго. 
Теперішник оповістний (Ргае5еп5 Різіогісит) уживає 
ся тут, подібно як і в ехідноугорекій Руси також дуже часто 
в оповіданю, через що представленє незвичайно зискує на живости. 
раз прийде ту доктор П. еіпша! Каш Фіег еіп Аг/. - прий- 
ду т к єдному місту ВМ. зіе Кашеп 7ц еіпег Зіадв. - так го за- 
нровадят до того пана ВМ. 50 їйргіеп 5ів пп 7а діезет Негти. 
-- так щьа жьвідує 50 егкипдісіе ег зіср, -- а він повідат 
ВМ. иппа ег 5агсіе. -- єдна пчола біжит, біжит долов та вку- 
сит Петра в руку Кеч. еіпе Віепе Пеї ріпипіег папа зіасп Реїег іп 
діє Напд. -- а пастюрь повідать Кеч. ппа дег Ніті 5абсіе. - 
іде Фурман за драгом, лем батіг г руках несе та плаче Кеч. 
дег Кабглап єіепеє діе Зігаз55е епійапе, ег Ріеї, іп дег Напад пиг 
зеіпе Реїїзсре ишпаа жеїпіе?, -- Йван одповіст ВЄСв. Форапип гар 
ат Апімогі, -- повідат му Фіскалюш ВСв. дег Апугаїї заріе. -- 
гварит му циган Кеч. дег Лісейпег 5аєсіе Ша. -- дяк почне 
гварити ВСв дег Кігсрепздпвег Пир хи зргесреп ап. - заклап:- 
кают на облак ВСв. 5іе Кіорбйеп ап аз Кеп5іег. -- дяк ветає, 
отворит облак, а єден почне просити ВСв. дег Кігсрепе5дпкег 
зіапда аці, бїпеїв да5 Кепзіег пп еіпег (уоп деп Діереп) Пепе 7а 
рійеп ап. -- але тота єго жена ся учінила хвора і повідат Чрт. 
арег діе5е 5еїпе Етап 5іеЙ5е зіср Кгапк пп баєсіе. -- єден пан го 
ословіт Чрт. еіп Негг 5ргаср ха їпша. - як ся зишли, скрічит 
циган і укаже на пісмо за чапкоу Чрт. аїє 8іе 5іср Рребекпеїеп, 
зергіе дег Дієвипег Іаці, їпдегл ег айі деп іп 58еіпе Мйіле ксевіеск- 


їеп Вгіеї хвієївб. -- брат прочитат картку Чрт. дег Вгидег Іаз 
деп /ейе! дигерб.-- раз шабля вьіскочит Бод. аці еіптла! зсрпейе 
дег Заре! етрог. -- прийдуть домів 36. зіе Капшеп пасп Напз. 


-- зійде ангел з неба, пріде ту паном і повіст еїп Еосеї 
5ййеє уопа Ніпаше! Пегар, Каші ха деп Неггеп иппа засів. -- іде Ля- 
щок дале та увидит гус Б. даз5 Рбісєпеп сіепс угеїйег цпа егріїсків 
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віпе бап5. -- Й дає піп принести пальінки на одомаш ВСв. пп 
дег Сеїзйспе Пйез5 Вгаппімеїіп хат КайпіїгапКке РБоїеп. -- Йван бі- 
жит домів, принесе сто златьх и заплатил ВСв. обапи Пеї 
пасп Нашзе, ройе Пипадегі С(цідеп иппда хапіїе. -- зарань приде 


дяк і хоче козу взяти ВСв. шогееп іп дег Егйре Кап дег Кіг- 
сфепейпеег пп моїйе 5еіпе /івесе паср Нап5 ітеїреп. 


форма повельникова будь (буд) кладе ся завсігди так як 
хоц (з-- хоть -- хоти) сперед заїменника або присловника пр. 
будь которнйі, буд якьимй, буд чий,будь хто (буд кто); буд 
де, буд як. 

Повельник (ішрегаїйїхия) в повіствованю уживає ся для ви- 
раженя наглого дійства пр. тот газда ся розгньівал, взял корбач 
і бий телята Вап. дег У/їгії мпшгде гогпіє, парта де Реїїзсре іп діе 
Напій шпд з8сріає (реййеє) діе Каїрег. -- тоть двоми давай на 
нього кричати Кру. Фіе5е 7угеї бепсеп ап їрп (БеНіє) га зсренеп.-- 
насмолеау собі підошві та идь по тім пішнику 396. ег резігісі 58еїпе 
уеївізоріеп тії Респ шипа Реїга! (Па5іїє) дФіе5зеп Кия85іер, -- він 
взяу єден кій, бий! пса 36. ег парша еіпеп Збоск пп 5евіце (Пеб- 
с) деп Нипа. 


По глаголах зріти, видьіти, бачити, тож по присловнику 
відно кладуть неопредільник, так як в німецкім пр. збачіл 
іти єден віз Чрт. ег 5ар еіпеп УУаєеп РегрРеїіабгеп. -- ай відит 
приходити єдного пана на кочу Чрт. Ча 5іері ег еіпеп Неггп іп 
віпег Киїзспе (Каїез5е) Копатеп. -- ту ани пташка не відно льі- 
тати Кру. Гіег зіері пап Кеїпеп Уоєеї Йіевєсеп (єеїр8і віп Уове! 
уегіїері 5ісю да пісрі). 


Місто зовника (уосайуця) уживає ся тут і там в піснях 
іменяк (потіпайуц;). шугай, шугай, шугайочьку не жен ть 
ся того рочьку Вап. -- я бь к тобі шугай вьшла Вап. -- ей 
поляна, поляна, єй зелена поляна (Камюнка на Спішу) -- 
ті сереньча моя, десь ть тогдь бьла Брв. -- в прозі іменно 
в титулах пр. та бо я думал, пан капітан, што они ся гньіва- 
ют на мене Кеч. -- а тото може бити пан соугабіров Чрт. -- 
може також пан класти ся в зовнику., а другий титул в іменяку 
пр. пане майстер 36. б 

Рідник якостний (єепійуайз дцаїіаніз) пр. а я гладкой 
тварі Брв. їсю Біпєеєвп Біп уота єЇайеп (єспбопеп) Сезісрі. -- Ан- 
ничько небого, серця камінного Б. Аппейе, Гіерспеп уоп 
зівіпрагіеп Неггеп, -- чловек недоброй дякиь Крем. сіп Мепясі 
уд 8сРіесріеп Виїе. 
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«ий дооііжновнійсціно 


Рідник придатковий (айгірийуег Сепійу) стоїть часто перед 
сущником, котрого обясняє пр. справіло ся ім на морі сухой 
земльі кус Бод. заї йдеш Мееге епізіапд Їйг 5іе еіп ЗійсКк Кеві- 
Іапд. - богатого вітця сьн Чрт. Зопп еїіпеє геісреп Уаїегз. -- 
такого газдьи сьн Чрт. Зорп еіпеє зоїспеп (еіпеє 50 геїсреп) 
Вацег5 (М/ігірез). 


Рідник при порівниках (сограгайуі) пр. кед бье дале од 
яречку, тобнс гірше циганечкики Ор. -- тобмсь була гірша від 
циганочки. -- мишій кралік вмлетьіл висше орла Лі. «- в. 
висше, ніж орел. 

| Дуже розповсюднені тут вирази ньіт, не єсть, не є (-- нема, 

не має) котрі все лучать ся з єепійу-ом пр. у нас дубів ньіт 
Г. -- у нас нема дубів. -- його ньіт Чрт. -- вго нема. -- гро- 
ший ньіт Чрт. -- грошей нема. - ньіт розбойників Чрт. 
-- нема р. -- теперь ньіт коли Чрт. Бод. іеїгі із Кеїпе /еїй. -- 
не єст молдка Вап. -- нема молока, -- не єст никого Кру. 
шо нема никого, -- не єст чудноть Бод. е5 піпагії Кеїп М/пп- 
Фег, ез ї5і, пісрі ха уцпдбего, -- милой не 6 -- милої нема. 


ньіт уживає ся також яко присловник в значеню: нє, пеїп 
пр. ньіт! не піду пеїп, іс єере пісбі. 


ньіт (повстало по виводу Мікльосича з ,не 6 ту? ,не в" 
стягнулось на ньі е- ,ньіту?; відтак у ослабило ся на ь і нако- 
нець заглухло) кладе ся також з особливим притиском в таких ви- 
падках як: я ньіт такій Фалечньй Бод. -- я не 6 такий 
фФАаЛльшиИВИЙ, Я не такий Фальчивий, 


дуже уживає ся тут так, як в східноугорекій Руси ,много", 
а лучить ся з єепійу-ом (рідник частний). ду ж е ярцу Ком. міе! 
Сегяїв. -- дуже пражцу Лі. уїе! УЗргіпеівіп. -- она мат дуже 
лену Бод. 5іе раї віпе єгоз5е Мепее Їеїп. -- дуже ся намолотяло 
зо снопох Бод. уїе! Сбеїгеіде уагде дигер ФДгебереп дег багреп ре 
уоппеп. -- хто ма дуже землі Г. угег уїе!| Сгипа Ревзіїлі. 


ку с яко присловник уживає ся у західноугорских Руснаків 
так, як у ехідноугореких мало пр. дай мі кує кимрві Ц. єї) шіг 
еіп угепіє Віші. -- ку с забавю ся Ста. іїср мегде шісі еїп угепід 
ацббайеп. -- справіло са ім на морі сухой земльі кує Бод. ай! 
деш Мееге епізіапд Їйг зів еіп Зійск (еіп муепіє?) Кезіалпд. -- бю) 
уж кує напитьй Чрт. ег угаг 5сроп еїмазв РеїгипКеп. -- лен кує 
вчаснійший Лі. віпе ебмає й йрег гвіїепде Шеіпарагі. 
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Примітні також присловники: даку єс в значеню еїп Рієсреп, 
віп угепіє, еїма8, і доку є єйпліїсі, вапі2 пп ваг. я бм пішоу да- 
кус посмотріти Чрт. ісп габсрів репеп, ши еіп угепіє га зсрапеп. 
-- познимау з них шматіі докус 36. ег Кіеідеіе зіе вйпліісп айя. 


піля з рідником уживає ся часто, як і загалом на угороскій 
Руси пр. піля церкви К. переп дйег Кігсре, іп дег Маре дег Кіг- 


Фе; -- иноді однакож стрічаєм піля також в иньших вворотах як 
н. пр. піля того заставили ся Чрт. 5іе іІесіеп дабйг діє У/ебіе 
віп, 816 угебеїеп дагат. -- а я шовім так піля мужа Вап. опа 


ісп хуегде шлісп шавіпеш Маппе єесепйрег 50 йаз8егп, ісп муегде уог 
шеїшпег Маппе 5850 апззаєвето---- - 


през, брез в значеню ,через" уживає ся рідко і лучить ся 
тогді з переємником пр. брез воду Кру. йРег'я У/аз5ег.- през 
лавку Кеч. йрег деп біеє. -- през уліцу Чрг. дФагср діе баззе. 
-- брез льіс Кеч. йдигеср деп У/аїд. -- брез голову В. йРег 
деп Корі. -- брез головки В. йрег діе Коріеб. -- през єдну 
ніч ВМ. йрег ХМасрі, паср дегі Уегіаціе еіпег Касрі; -- найчастій- 
ше однакож уживає ся в значеню ,без? і править тогді рідником 
(в старосл. Без". або врезгь). пр. брез головн В. орпе Корі. -- 
през хасна Ч. шпа5оп5і, пиі?іо8, запусто, без хісна, без користи. 
-- през аблок Б. орпе Аріві. -- брез калапа Чрт. обпе Ниї. 
-- брез мужа, през мужа Чрт. орпе Мапп. -- през души 
Кеч. (м'бгії. обпе Зееіе) Іебіо5. -- през твого розказу БСв. 
орпе деїпеп Веїеп. -- брез мене Чрт. орпе штісі. В тім зна- 
ченю през єсть також в зложенім слові презрога Ком. е- без- 
рога, Зсругеіп. 

Після занікуваня кладе ся часто переємник (ассазайіуця) пр. 
ножким не умнващ Ор. -- ніжок не вмиваєш. -- не білят 
полотно У. -- не рушай козу ВОв. -- не узналі його при- 
сягу Ч.--- ярок не видьіла Б. -- не буду, не буду дрібньй 
овес косил Вап. -- однакож також стрічає ся правильний рідник 
пр. огня не кладут Ч. - души немало Б. -- крил нема, 
пьоска нема Б. -- я не звам той бабь Ор. 


Після ньіт, не єст, не 6 стоїть завсе рідвик: ньіт гро- 
ший, не єст молока, волів не є ани сльіду ВОСв. 


Дайник приналежностний стрічає ся по часті пр. де му ца- 
ньістра с пінязьми Кеч. ууо 5еїпе Сеійказсре вісі ребпдеї. -- яке 
м у несчастя Кеч. угеїспеє ГСпеїйск іій' їБо. - ввішла тота жена 
му з вербь ВСв. діе5е 5еїпе Ктац 5нбіеє ацп5 дег (Побіеп) У/еіде 
етрог. -. же му сестра барз хвора Бод. Фа85 5еіпе ЗсПугезіег 8еПг 
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КгапК єеї, -- добрий муж женьі Ор. віп'Гйг 5віпе Кгай виіег 
Мапо. -- лем ті єдна віна 0. пог еіпеє ЕАПЬ дїг гиг Та5і, пиг еі- 
пеп Керіег Базі ди. -- в Бехерові початок водьі. конец хльібу 
Б. іп Весрегіу ІЇапсеп ларігеіспе УУазвегдаейеп ап, досі (егвіерієв) 
Сеїгеідеїеідег угегдвп уегпліязі. 


Приїменник Кк (-- старосл. кт), ку, ко пранимає часто (іменно 
перед звучними суголосками) Форму г -- або ту, -- лучить ся 
8 дайником а уживає в західноугорекоруских говорах подібно як 
в східноугорекоруєских д або ід з дайником. В галицк. переважно 
в подібних разах стоїть до з рідником пр. к Тисьі Чрт. з» до 
Тиси. -- к собі Чрт. е-- до себе. -- приде к Богу смерть Чрт. 
шо пришла до Бога смерть. -- козу прнязау ко крякови 36. ег 
рапа діе /іесе ап еіпеп Зігацев, козу привязав до корча. -- Пан 
Біг к нему прішол Бод. -- П. Б. до него пр.-- ішоу ку свому 
отцови 36. -- і. до свого отця. -- заволау го ку столу «- за: 
кликав го до стола. -- Ту ньі ЛІ. -- до неї. - Гу той скальі 
Лі. шщ- до тої скали. -- Ту сннові Лі, -- до сина. -- ту убій- 
никови Лі. -- до убійника. -- як дістати ся ту пінязям ВСв. 
-з як дістати ся до грошей. -- просили молока гу вечері Вайп. 
ше пр. м. до вечери. -- пришлі ту стрільцові Лк. -- пр. до 
стрільця. - прішол гу тому огню Лі. яз пр. до того огня. -- 
прішол гу ньому Ор. -- пр. до него. -- прішол гу Богови 
ВМ. -- пр. до Бога. -- возь яйце ту студньі ВСв. -- возьми 
яйце до студні. - як гу мі придеш Бод. -- як до мене пр. -- 
іду аж гу морю Бод. -- ід. а. до моря. -- вернули ся назад гу 
шаранникови Чрт. -- в. с. н. до шаФранника. -- дала ім пі- 
щалочьку гу тому молокови Бод. -- д. і. п. до того молока. 
-- кебм я ся к мойі хресні мамі доста) Чрт. «- коби я дістав 
ся до моєї хресної мами іберіе іс хи шеїпег Тацірабріп Копилеп. 


Иноді означає К приближенє до відносного предмету пр. Ва- 
лібук стал ту дверям Кру. УаприК 5іеШе 5іср переп дег ТЬйге 
аці. -- штобь собі міг ту ньому легнути Кру. ши 8іср переп 
їі піедегаиціесеп, -- і там си сььл гу Петрові ВМ. иппа ег беіліе 
зіср догі переп Рейгиаз. 


пре (словацк. рге), про лучить ся з перевмником а уживає 
часто в значеню для. пр. пре свіні Крем. -- для свиний Їйг 
Зерувіпе. -- я гварю пре то Крем. -- я говорю для того їсп 
єргеспе дезпаїр. -- він мат тото сььно про свойі бикь Бод. 
ег Ба! діе5е5 Ней ша 5еїпе Осібзеп га їййегіп. -- про коньїі Б.-- 


- оч Р -- 
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для коний, Гіг Ріегде. -- про чловека Б. -» для чоловіка Їйг 
Мепзсбеп. (чловек Діег аз Саїнпе5реєтіїй Ба діє Ведеикапє дДе5 
Ріпгаїз). -- єст іши про мене В. -- єсть ще для мене е5 158 (е5 


ріеїрб) посі їйг тіср. 


про означає також причину пр. мм не годнь спати про 
бльихнь Чрт. міг Кбппеп дег Еїбре хуекеп піспі з5есріаїеп. -- про 
свою завіслівоєст Лі. 5еіпеє Меідеє уесеп. -- про глупнй 
розум Лу, дег ДРипаареїі зуесеп. 


за з переємником для означеня протягу часу пр. не спал за 
три тмижньі К. -- не спав через три тижні. -- за єден рок 
іштирадцет К. дагеп еіп пп уївггіс Зарге. -- за пятнадцет 
років служил Кеч. ег діепіе Гаоігерп арте біпдогеї. - за доУугь 
часью Чрт. Іапее Леві Віадогсп. - за моє житя Чрт. 50 іапсе 
їср Їере, | 


Творник орудний (аріайуцяє іпзігитепії) уживає ся майже все 
з приїменником 3, Є (-- старосл. сь) пр. с чим забити Т. мої 
іоді з8сбіаєеп. -- корова бола з рогами П. де КиаЮ 5беє5 таїї деп 
Нбгпегп. -- він с косом косіт П. ег гайрі ії дег бепзе. - з глі- 
ном з'оначене С. тії Герт резепатегі, -- він пукат з бічом Ки, 
ег Кпаїй аб дег Реїйєспе. -- є кьйом бити Вар. гаї йдеш Зіоск 
зспіаєеп. -- табличка з дротом заправена Ч. еіпе тії Дгаврпеї 
йреггоєепе Таїеі. -- рьба пльіват с криламі 0. дег Кієсі зе гітиші 
ші НіЙе беіпег Кіоє5зеп. - - імаме риби 30 саком Ком, утіг Гапееп. 
Кізспе таії деші Заск (Кізер5аск, Кізсппеі7). -- не бавте ся се ко- 
привом, 60 ся попечете Ком. єріеіеі піспі плії дег Вгепппезбеї, 
5оп5і ууегдеї їбг ейср уегргеппеп. -- натирают ногу зо06є6 палюн- 
ком В; 5іе геїреп діє Кйязе пі Вгаппімеїп еіп.-- пише шьас пе- 
ром В. пап 8сргеїрі шії дег Кедег (шлії дег Кедег уїга єезсргіереп), 
-- він вертит іс свердлом Брв. ег Рробгі ша дет Вобгег. -- 
він стрілят з батогом ег Кпаїн глії дег Реійзспе. -- копнуу го 
з ногоу Чрт. ег 58кіе85 їпп лії дет Киз5е. -- є пЯяТтЬма хльі- 
бами і з двома рибами насьтил Хрістос пят тьсячі народа 
Б. шій бої Гаї Вговк цпда гмуві Кізсреп 58дйісів Сргізіця5 еіпе Їйпі 


іадвепда Кобріеб гаріебпде Уоїкзтепсе. -- одрубал шарканьови з06є 
соккрком дванадцет голов Кру. ег ріер дйеш ЮДгаспеп дезвеп 
мої Коріе аб. - с чим заплатити Лі. туошії Регабіеп. -- вста) 


і хвалит Господа Бога со словами Чрт. ег 5іапд аці иппада ргівз 
сої плії ІРоісепдеп УМ/огіеп. 

Рідко уживаний творник обмежний (аріабіушя Птікабіопіз) має 
часом також приіменник 3 (-- сь) подібно, як творник орудний пр. 
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в загадці: Ш чим жена білша од іаздн? -- З язьнком! Чрт. 
Їп мвісрег Ніпзісі із| діе Кгай огбязег аїз їбг Мапи? -- Па Ніп- 
зерипє аці дйіе Сеїдайоскеїр їбгег Дапее, 


0 з містником уживає ся для вираженя посїданя пр. пан 
о єдньі нозьі ЛДег. еіп Негг шій еіпепі Киз5е, - дьівка 0 єднім 
оку К. еіпе Маєд шії еіпешт Апгре. -- пес о кривих лабах Чрт. 
віп Нипа шій Кгигатеп Кайзбеп. -- рідше стоїть в подібних випад- 
ках 0 з переємником: стіл о шткри ноги 36. еіп ТієсЬ шій уїіег 
Кйззеп. -- варкоч о три лійкь 36. (худгії. сіп Нааггорі тлі геї 
Тгіспіега) віпе Кгізигагі. -- ярец о шість шориків 36. 58есПпз- 
есе Сег5іе. -- пацуркві о шість ніток 36. біа5когаНеп5епиато 
5еср5 Зсрпйге епіраНепа. 


0 з містником уживає ся також в таких зворотах як: лем 
о хльібі і водьі жити. пиг Вгої ппа У/аззег хаг ХМаргиапє пер- 
штеп, -- лем о рибі жил Бод. ег паргіе зісь Ріо85 уоп КізсПеп 
(рьба зіпє. аз банрапв5реєтіїй Бай ріег діе Ведеціапеє дез РіІигаїз). 


0 з переємником уживає ся для означеня минувшого часу 
або реченця: о ти жден, о два дни, о пят років паср уег- 
Поєзб5епег М/осре, паср 2угеї Тасеп, паср Гйпі Заргеп.-- о два роки 
Чрт. пасп 2мгеі Саргеп, іп 2уеі дабгеп. -- о не доугинй час ВСв. 
паср пісрі каг Іапсег Леїї. 


пак уживає ся часто в угорекорускім то в значеню ,знову" 
-- то яко частиця вплітна (Обегвапозрагіікеї) пр. орішок спід крила 
орла вмишол і пак годен бвіл найвисше вюмлетьіти дег ЛаайпКдпіє 
Лабкетіе шпіег дегі АаїегбНіє (мо ег 58ісії уег8їескі райе) егарог ппд 
Коппіе зісі ації діезе У/еізе аш рбер5веп егререп. -- вмтягнут мя 
може до половіць а пак пустят назад до пекла Кору. 5іе угегдеп 
тісп уіеПеіср: ріє хаг Наїйе Рріааціліереп, ша штіср дапп хедег іп 
діє Нойепіеїе га 58їйглеп. -- кед поімау птаха та са з ним наперед 
побавиу а лак так го зйіу Чрт. аз ег еіпеп Уобвеї єеєапееп, 50 
зріейе ег шій ірпа хпег5; апа йап йта85 ег пп апі. -- закликау пан 
пак цигана тай дау му сто раків Чрт. еіп Негт гіеї еіпеп ЛДієейпег 
регреі ппа вар їпіа Брипдегі Кгерее. -- і не міг пак уж стерпіти 
ВСв. апа ег Коппіе угеїїег пісрр птебг дипідеп. -- а коза тьж собі 
ввшла тай пак рясу грьизла; як ряса опадала тай березину грьзла; 
а. пак кед сньіг хпал та йі нагналі Бод. пла діе /іесе Кат айшей 
(аа5 дег Норіе) Брегацяє цапа Кпаррегіє ВайшКпоєреп цпа Гаар; аїз 
діе Відайег (їа Негрзб) арбеіеп, пабгіе зів зісп уоп Вігкепомугеіреп 
под 5одапп, аі5 дег Водеп уогл ЯЗсрпее Рредескі угигде, уигадє зів 
пейш деїгіереп. -- пак уживає ся також ів укр. пр. у Шевченка: 
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А деж Ганна, Катерино? я пак і байдуже! (Наймичка) сі. рі. 
пак'м аду. лом, йегата пз. рак, ра, раї, риє. паке. 

Примітне часте здвоєнєе в приіменниках 3, Є (з- старосло- 
веньск. нз'ь і сь), через що повстають Форми зоз, з0є пр. одьйті 


зоз міста Кру. -- відойти з міста. -- вкпустил 306 хьжи Кру. 
2» в. із хижи. -- з06 пекла Кру. з-- з пекла. - зобє комина 
штоскь крічит Кру. -- з комина щось кричить. -- з03 розмарбійі 
МЛа. ш-- з розмайрину. -- з03 двора Кру. -- з двора. - -- зосє 
свойом женом Кру. -- із євоєю женою. -- 306 чіряном женом 
Кру. -- з поміняною жінкою. -- з03 вамі МЛа. е- з вами. -- 
зоз розмарийої -- з розмайрином. 


зас, зась в 36. неправильно: зясь (повстало з за ся, ческ. 
7а5е, словацк. 7а58, 7245, польск. 7а45іе, 25) арег, Піпсереп, уіедег, 
посптаї, хащі упедегпойеп Маїе. шаркань зає поімал Валібука 
Кру. дег РДгаспе арег егегій деп У/айриКк. -- а Локтібрада зас 
повідал йому Кру. ппа ГоКіїргада утчледег епісеєпеїв їй. -- зась 
йі так повідал ВСв. уледег (ерепіаїз) засів ег їїг. -- потім .вер- 
нула ся зась до хнжи ВСв. пасіПег Кергіе зів уледег іп ірг 
/іпашег сауйск. -- зась ся газда погньівал на цигана Вап. арег- 
тав епідуувіїв 5ісп дег Вашцег тії дега Лісецпег. -- а другий уж 
іде підмітовати зясь -- та зясь тот бє лопаткоу твкм, што осібно 
стоять 36. цпд дег 7хувіїе сепі міедег цга деп Зріеїра!! іп діе Нодре 
20) хуегіеп -- дег егзіе Рріпеереп 5срідєр шівї деш Зраїеп ай деп 
Ва Іо5 іп дег Віспійпє, мо діє апдегеп Вайврієіег евіплеіп зіереп. 
-- 8ясь ім да) бал 36 ег Пез55 Гйг 5іе уліейег еіпе КезапіеграНипеє 
уегапзїайепо. Що до положеня єсть зась зовсїм євободноставне, 
а може класти ся і на першім місці в реченю. 

Примітні викличники в тім говорі: гой-же! -- е я гой! -- 
гова! -- хац! -- оле! -- а також розличні як до околиць 
клички до зьвірят домашних. І так клички залудні до овець: базь- 
базь! бирько на! птус на! пся! берчуч-на! клички по- 


гонні: ації а кеч! а ткш! -- кличка до кіз: кеч! -- клички 
залудні до свиней: цуня на! туська на! тусь-тусь! їудвь- 
тудзь! гудзюсь-на! ньісьфб! -- клички погонні: а лю! 
гуйса! а уц'агуціакси, алю! а гаке! -- кличка залудна 
до пацяти: цуня на! цунька на! погонна: а гакші/ -- клички 
залудві до гусей: гусь на! гуся на! погонні: а гуч! гуля 
гуч! -- кличка до качок залудна: тась! тась! погонна: а кач! 
-- кличка залудна до курят: цьіпа! цьіпа! -- погонна: гись! 


гись вон! -- клички залудні до корови: тельісь на! цьїізю 
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на! до вола: біцю на! кличка погонна до корови: ге! гей! -- 
до ,меншого статку", до телят: та птучі! а птуц! -- клички 
погонні до запряжених волів: гейс! ге-гейс! к собі. (-- на 
ліво); -- ча! од себе! (-- на право): -- кличка до парь запря: 
жених волів: гейс-берта! (гейс бертя, гейс биртя) -- беріт на 
ліво, к собі! -- ,берта" єсть то 2. лице двойного числа повельника 
від брати, етаросл. кер'Кта, ческ. Регіа; єдиний останок адцаїїз 
у глаголів в нашім язиці. Може бути, що у кличках погонних до 
коний: вісьта! (вісьтя) «-- на ліво --готьта! (гетьта, гетьтя) -- 
на право -- та єсть також накінчиком дуальним, що лишив ся по 
стягненю слова через виміт властивого пня глагольного (з вісь 
берта! геть берта 1) 


Декотрі примітні звороти і річні пр. ольїій спу- 
щати У. Ое! ргеззеп. - вапно спущати У. Каїк Ібє8среп. -- 
посьміліті кого, посьмілювати кого Лі |та. аціпипіеги, 
ішад. ацівіаспеїю. -- нападувати до чого Л. даБпіїсі зереп, 
арпеїп. нападує до того е5 із| деп дарпісЬ. - вказувати на 
штосі Лу. д4Бпеі. -- іті за драгом Лі. іти за дригом Су. 
-фіе Зіга85е епйапє раззігеп, деп У/еєс сепеп. - застати на кого 
Б. у|етапд аціразвеп, ацйі іуетапдеп Іапегп. -- мати за штось 
хуоїйт райеп. Христос Петра за вірного слугу уж не мал 
Бод. Сргізіця Ріеїї 5зсроп Реїгия їйг Кеіпеп їгепеп Діепег. -- зьві- 
дувати ся кого або од кого Чрт. уп Реїтаєєп. -- гровити 
ся на кого уетапда дгопеп. грозил ся на мя Вап. -- поздрав- 
кати кому Лі. |епапдвп єгйз5еп. поздравкал тому старому чло- 
веку ег єгй5зіє Фіезеп айеп Мапп. -- потужити на штось ЛІ. 
шії Сечаїї еіумаз5 дигсп5еїлеп. -- знати о чім Ц. Лег. У. моуоп 
улізвзеп. не знаме о таквіх птахох У. не знам о тім Лег. -- гва: 
рити (говорити) о чім, бесьідовати о чім, гадати о чім 
ВСв. Ч. моуоп зргеспеп. -- о чім річ? Вап. моуоп ізі діе Веде? 
-- порадити кого Вап. |ешапа гафеп. - чекати кого Вап. 
ВСв. аа |етапдеп уагіеп. - просити ся кого Лі. просити ся 
од кого Вап. просити одкого Чрт. ща бгасеп.-- муж просит 
ся од женн, што чюти нового Вап. дег Мапп Їгаєї 4іе Кгай, ма5 
рбгір ап Меце5? -- вести ряду Ла. Уегогдйпипе ігейеп. уегогдпеп, 
Огдпипе Баїйеп, е5еп. - облечи вого до лах ВСв.або облечи 
когодошмат 36. у,ша Кіеідег апіесеп. - мотузкн сукати Кру: 
Зііске (Зсрпйге) дгепеп. - кого дати до права, подати до 
права Чрт. ід уог дає Сегісрі реїапееп, |та вегіспійеї Реїапвеп. - 
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насьпати вина Чрт. УУеіїп 5сСрйНеп, наляти вина. - кого псо- 
вати Чрт. ушаі 5спейеп (властиве значенє: кого поневіряти як 


пса). -- одійти на далеко Чрт. 5ісп угеії епіїегпеп. 


(Далі будеї. 


ЕЕ нн 


МівсеПапеа. 


«анцеаін 0 -нонананьна 


З минувшини м. Мостиск. 


В 1899 р. на дзвіниці мостиської церкви ев. Діви Мариї 
знайдено було копію такого документа: 

Зап Ттлесі 2 Їа5кі Водеу Кго! роізку, угіеїкіе хіаде ШіемузКів, 
газКіе, ргцякіе еїс. 

Охпаїшщцієту піпівуєгуга рієгега пазгуга іегаг і па роїв Коши 
о їега уледгіес редліе паїегао, із тіезастапіє пао58сізсу геїріеу єте- 
сКіеу рокагаї пагі ргауа па рагеатіпіе, гекаглі паразпіеуєгуєр Кго- 
Іом УУІадувіама (Сомагіеєо, апа Кагішігга у Місраа рггодКому па- 
згусп ройрізапе у ріеслесіа тліеїка сапсеПагуеї Когоппеу уге увг2у8іКісі 
рипсіасі, сіад5ціасі саїе у рі ху схуга пів паги820пе таріеслеїомапе, 
дама медїоє парогеп5іма їсп па 2ридомапіе сегктуїе род фувиціет 
Зеглево 8м/. теслеппіка зу пліебсіе пазгуші Мозсізкасп ргху маїе па 
стапсіє пазуапуга М/оіїомєкіт, фак х оєтодКіет, іако і сраїпрКаші 
роридомапеті, Фо іеєо єгапій паїегасеті, какле оєтод уліеїкі са ма- 
Їегп іерог втипій ргге7 хсгодуопа ДАппе Мобіїапке МузгКомху5ка хіеспе 
гаоїдалузка, плагєгаріпе моівмодгіпе КкгаКомзка, єгодеска, дгарішзка, 
гоо8сізка, пледуска еїс. 58їаго8сіпів па рехупе оріїєі кети? Ргасіми 
гаозсізкіети хіесспеті стазу Іеромапу, па оргаме сегКуле рошівепопеу 
гао5сізківу, па рора іашесспеєо, ару іа 5 іеєо ортода реухтпе 5»го)в 
зоїагішта ха іе оріїве, Кіога пап Редгів міодопа, па діака, па 82Коїе, 
а о5іаїек па з5аріїа! іпігаіа 5 їеєо оєгода 571а, со ша Рус гтам'іадо- 
плобсіа ргаїзіма іеу сегкуй; саміегс роїіа па Видпікасі рглудаївту 
пагмапа Заплиагдгіпяка 2 оргодеш од ггекі Зіесхпісе до сгапісе І аз/- 
Комуєківу, пліейгу Копдтаїеца Зіладуїомістега 2 іедпеу а Таскіета УМіз7- 
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піомузкіга дгаєїву 5ігопу, па муспохапіе дасромпети рег мзгеіакіср 
сівдагоху, ройаїком, фак пазгусі іако у зкагромуєю, рггу іеу сегісуі 
ссупіту хоїпеті ой у57еіакісп сіедагом 5кагромуєср у ппіеузкіср рора 
і зе сраїаркі роридотапе, 5 Кфогусі іедпаКк сгсуп52 сегкіемпу до Ргаї- 
зруа іалтесспеєо роміпаі оддамас; дгем/ ророху 5апюетай ту Іезіє па- 
зруга Іазком'8кі па ора! рогугаїатту, а іо ха муліадогао8сіа пггедпіка 
пазлеро пло5сі5Кіеєо, іаКле і плеїсіе Ре? шіагу му паїупасі 58іагозіха 
пазтеєо. А іез5ру 5іе 5Кагєа іаКка ігайіа па рора аЇо у 58Їає сегківм- 
пусп, іеду пікі іпзгу фуїко ргасіхуо аЇо Каїейгу ргхешуєкіеу рггеїо- 
епі задгіс і 2 пісп є5ргаміедїймоєс слупіс шаіа. Рггеїо у плу тааіас 
угеіад па фо, ару до одргамоматіа парогеп5іма тхуедїца геЇсії змоіву 
рггез/коду задпеу піе шіен, -рогуаїату па іаківех ргамо, іако 72 даму/- 
пуср сга5ом од апіесеззогом пазгуср плей у пад, у опусп саїе угоїЇ- 
пегі Медає парогепяїма ісп сасромцієту. (Підпису Й дати нема). 

Документ сей (в питаннє його автентичности не хочемо 
входити) -- у всякім разі дуже інтересний для мостиської ста- 
рини. 

Церков св. Юрия, про котру пише ся в документі, стоїть 
ще тепер і збудована з мягкого материялу. Се старенька цер- 


ковця, коли збудована -- не знати, мабуть при кінци ХУПІ 
або на початку ХІХ столітя, бо в тім часі мала стара церков 
згоріти. 


Цікава річ, чи перед королем Владиславом ІУ-им була яка 
церков в Мостисках? Мені здаєть ся, що ні, бо до теперішньої 
парохії належать ті самі поля, разом коло 80 моріїв, і ті самі 
хатки, що згадують ся в документі, нічого більше"). Від того 


1) Т. зв. Львівська літопись під 1611 р. записує: вь Мостискахь 
поставленно церковь, которой тамь н'іБбкгди не бьло, бо не волно біло. 
Дійсно з р. 1604 маємо дуже інтересну грамоту старости Гербурта, що 
позваляє міщанам пагойи єгесКіе) геїйсії поставити в Мостисках церкву, 
мотивуючи се так: рггуКіадеца рггодком таоіїсп ідадс піе м/ідліту піс 
іак роїтгерпеєо ггесгурозройе), оіссудпіе па576|, |ак роко) меупеїгапу 
а гоіапоуйсіє шівейгу па5гушт, іо Їе5| роіїзкіш, а ги9кішт пагодега, 
2 Кібтгут од 400 Іай (І) допі паб) гхам'5ге ху мліеїківе) 786одліє шлів82Каї. 
Він то надав церкві дугогек пагмуапу У/дісіє і право врубу в костиські 
ліси, застерігши і те, що суд над сьвящеником належить тільки до пере- 
миського ,духовного уряду". На сім поданню, потвердженому й доцов- 
неному деякими новими в 1631 р. старостою Пшерембським, і опираєть 
ся ся грамота, В обох старостинських грамотах згадують ся, що мі- 
щане жають дістати від короля потвердження сих надань, але ся гра- 
хота кор. Яна не дуже мудро виглядає, і коли її відписано справді з автен- 
тичної грамоти, до не дуже докладно. Подаємо її головно з огляду на 
додані д. 1. пояснення. -- Ред. | 
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часу дістали руські парохіяне тілько другу муровану церков єв. 
Діви Мариї, перероблену за часів Йосифа П-го з польського 
костела. | 

Школа дяківська істнувала ще в році 1814, побіч народньої 
школи. Я ще сам тямлю, в котрім місци і в котрій хаті. Остан- 
нім учителем-дяком був Горниця, займав ся також боднаркою, 
а вдова і донька по нім ще жиють. 

З міщан Русинів лишило ся всего два!! 

Що до шпиталя згаданого в документі, то істнує тепер т. 8. 
з ШпИталювка", себто дім і город недалеко церкви єв. Юрия 
і парохіяльних руських будинків, але вони належать тепер до 
латинської парохії, що пускає їх в аренду, а дохід 8 неї йде 
на утриманє костельної служби. Як і коли дістали ся до неї 
латиняне, не знати. 

Поле від ріки (ічної (давнійше Січниці, як в документі) 
належить тепер також до гр. кат. парохії і сягає аж до границі 
села Ляшки. Ті хатинки, про котрі згадує ся в документі, нале- 
жать ще тепер до руської парохії. Село Ляшки і млин водяний 
в Мостисках належать до Ір. Цетнера, Рудники до їр. Холо- 
невекого. 

Подав Др. С. Полянський. 


Женщина -- офіцер у австрийській армії. 


В істориї ц. к. 56 (руського) полку піхоти, написаної ц. Кк. 
підполковником Робертом Янотою і резервовим офіцером ЄСта- 
ніславом Беднароким, подана отся відомість. А що сї істориї 
полків не Йдуть всі в продажу, ані в бібліографію а замітка ся 
шо моїй гадці для не одного булаб інтересною, то подаю її 
тут в дословнім ВІіДПИСі. 


УУ Ракаїйопіє!) фуга 5Їад2уїа м 1798 г. Кгапсієхка Зсапаєайа |аКо 
рогаду. КівсмуКкіа фа Коріеїа рггуєгіа па 5мав 1776 г. ут Медуоіапів. 
Род оКіеш годтісівізківт оїггутааїа опа |ак па)зіагаппіе)зле ууспо- 
хзапіе. Ордаггопа од пакагу пад;уусла) дума муоргаїпіа, Кібга 
іезасле рагдлів| гогридгаїа паастусівїка 56), р. Ририіз, Рруїа акіогка, 


1) Се 4 баталіон. Від вересня 1796 таборував він то в Люблині, 
то в Савдомирі. Йньші баталіони ваняті в битвах з Наполєоном. По-вгоді 
9 лютого в Ліневілі прибув полк до Оломуца, куди покликано і 4 ба- 
таліон. -- І. К. 
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ууроміадаїа суезіо 2дапіа, Кібге 8хга огуєіпаїпобсіа піе)едпеєо ху 2да- 
шіепіе угргаміаїу; іакі ромів ріупаї 2 пісі Багі паезкі, іаКа егперіа, 
а орок іеко рогаса іе5кпоїа 7а ібт, со іуїко годомі гае5Кіешти до- 
зіа|е 58іе м пдгіаїе. е5і ремпегто, 2е іє) Гапіагуа пієдуру (ак піе- 
смуКіусь піедовіесіа Їоібм, іе) Фаза піе гогуіпеїа Ру 5іе і піету- 
аа как ро шезки, адуру іє) даспа каїодгіаперо пів Кагилїа ома 
пацслусівсїка реїлеші рггуєбсд ороміадапаті, рдуру м" і6| да5ху піе 
куйо соб шеєкіеро. Та таез5ка 5їтопа шудаїпіїа 5і2 ц піе| іц? 
у коїодобсі ху муліеїкієпі сагайомапій йо бутіслей вішпаєіусапуєр. ,ЖМа- 
їшга рогауїа зіе, )е2еї ху пів) сгоріа дліемсгупеч, роу'аггаї півгах 
оїсіес 6). пр 

Каїошіазі ргаї і6) Сіасошо Ру! спагакіега ргаміе піемчіебсіедо, 
іасодпу, роуадйму, рггуміагапу йо 8м6| 5іо5іку 2 пліїобзсіа 72 824Їеп- 
5їуега єтапістаса. ХУ адліевіавута гоки дусіа оддапо Ктапсієгке до 
Кіавгіоги бму. 7обі, іейперо 7 паііерзгуср іеко годгаїй уге МЛовгесі 
таКіадом, єдгіе Їародпу |іє| спагаКіег шгліаї зів лазіб5омаб до му- 
тасай пайслусієїек. ХУ гокиа 1794 штіапо 516) ргаїа біасотюо шпіевсіс 
ху 5іупие| ройбустає па саїа Кигоре аКадетії мо)зкомед у УУіепег- 
Кепзіаді а КгапсієЖе ху |едпуга 2 Кіазгвогом міедейлякісіп сеіега даї- 
злесо ібі Кегіаїсепіа, Ле 7а8 м'втеїка даївга родгой чу омусі стазасі 
7 ромоди Псгпуср рапа оргуєхком Руїа Рагдго піерегріесспа, розіа- 
поміопо іеду рггергаб раппе Ктапеізке му 57аїу шез5кіе. АїЇе і|аК іо 
смуукіє рума, 2е сгЇоміек ргоропоіе а Рап Воє десудціе, іа і ореспіе 
зіе 5іаїо. Сіасогао па Кіїка дпі рггей мууагдеш Зпіегіеїпіе гасрого- 
маї і па Їоха роіевсі обміега|ас рглед ууєрбістціаса зіозіггусака 8м0|4 
іаїпіе ємо)ево зегса мугспаї, 2е до 5капи м/оїзКомеєо піе саціє дайдпеєо 
росіаєа і фуїко зіеро піесарас муоїї оусоуузкіє| іедліе до У/іепег- 
Хепзіаді. 

УУ їєр| срмулії ромугіеіа опа гаштіаг, Кібгу іє) шпузі піецзіапніе 
ігарі), хашіаг газіаріепіа змуеєо Ргаїа му 52Коіе муо|бкоме). Одіай па 
хузкКгО5 рггеїеіа 5іе ка шуба, піа 2уїа, о піер| іуЇко піаггуїа. До му- 
копапіа іеро сашіаги і 105 оКагаї зів іє) пад зродгіемапіеє рггусПуї- 
пут. Оісіес роуїега ораміаїас зів 0 5упа 5меєо, ару па 2дгоміц 
іевлсте Багаліві піе гарадйі, хапіеспаї 8еро затіаги оддапіа єо до 82Коїу 
уоіїзкомЄ) і согке їуїЇко угузіаї до УМ/едпіа, оддаїас іа рггергапа га 
ербіорса Кгапсезко му оріеке спапети 50Рріег зеКкгебаггоут Сіаїапіети, 
Кідгу гоутіе? 2 годліпа до М/едпіа у родго2 5іе муріегаї. Родстає 
ів) ройгоду швіїомаї па82 рггергапу Кгапсез5ко рггекопаб годгіпе Сіц- 
Напіеро, 2е іуеєо іо мЧабпів рггегпаєлуї оусіес Фо 5їапи м/оу5комеро, | 
со шій 5ів іед сиреїліе роміодйіо. 
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Родгбіпі пазі 5іапеїї 16, шіеро 1794 ту У/іепег-Хецзіаді. Ти 
одда) 5екгеіаго Сійіїапі ій? іако сріорса Ктапсез5ко зіагвлети ЇеКа- 
гаомі мо)зкомети, піеіакіети Найевгомі 2 ргоб8ра, ару мугрі8аї зупа 
рггуіасісіа іеєо ФДопа биізерра ЯЗсапаєайу йо аКкадешії м/о)5Комеі. 
Родсгаз родгоду пашпслуїа зів Зсапаєайа ак доргге рівс ємоуа шКту- 
утаб, ід іегах памгеї ІеКаггоугй, їеши памеї піе рггу52іо па гаубі, ід 
тва рггед 50їа ргхергапеєо спіорса. УМУКтдісе рогуєкаїа прггеупобсій 
їаК даїесе рггуіайі саїеі гойліпу НаЙега, 5КІадаіасе) зів 2 допу і ми 
)а2 догозіуср сбгек, 2е іа пуадапо |акКру га мЧаєпе дліесКо. 

УУзіерпу еєгашіп доргге ходумягу 5Пасраїа ага мгукіадому ууах 
7 895 чувроїасспіаті, У/іепсла5 іо доріего пуладогайа опа оіса о 5и76шш 
сгупів і іо іаК хгеслпіе, ід пікі ргбсх о)са піе пібєї 5іе допубвіес фа- 
ужшопісу. Мойпа зоріе муоргагіб ргхегадепіе о)са па фе міадото5і. 
Їгеслопу птубіаті, де іесо сбгесука тлоде цівда лерєисій муєгод фак 
Псапе) і піезїогає) піодліелу, робріезгуї пафусртіаві до УУіепег-Хеи- 
зіаді, ару согке па Їопо годгіпу ргхумтосіб і па хуЇабсімга, дфгоєе па- 
ргомадзіб. Цесо іпасле) 5іе 5іаїо. Сду роміега оісіес рггуруї до УМіе- 
пег-Меиєіаді, рггекопаї зів, і? сотка іеєо рагдло дорг7е зіе ргоугадзі, 
саа гаїєіа пашка і па ипвіїпе ув) рго5ру рохобіамії іа пада) му гаКіа- 
дгіе. КгапсізгКа оддаум/аїа 5іе фага 2 паїуіек5га зишіеппозсіа і рогії- 
мобсіа пацКош, рггедембгуєківт 78 плаїуглаїусе, у Кібгеї музхуєікісі 
змоїсп Коїеєбу рггемудєгаїа; гбутпіє?, піе гапіедрутуаїа бутістуб зів 
уу віппазіусе, м горіепій ргопіа, іе242епіц Копло і і. 4. УУ дизлу іві 
ропаїегзків| дліемісу рокліло фуср псіадйууср діа Коріефу бу/істей 
пісду піе ромузіаї За! ха ібш, со хгорйа, рггу ібті бак озігодпів ріес 
зуга, акгуугас ипліаїа, і; пікогиа апі 2 ргоїезогоуу апі музроїаслпідбу 
патеї па шуєі піе рггу5гіо, 26 піе 2 спіорсеші іес7 7 дгіемустсупа до 
сгупіепіа шла)а. Так шііа) гок ха гоКіеєт, а? пагезгсіе падєгейї с7а8, 
уу Кбогуга Ктапсіє?Ка ро гах ріегууєгу у бугіаї| уууєіаріб пліаіа. 7а- 
їедуліе шКопсгув йггу Іаіа, пашКкі, родаїа ргоб8ре о рггудліеїепіе і6| 
до агиії орегасущпе). Ргобріе Є) асгупіопо гадозб і Кгапсізгке м сра- 
гаКіегле срогадеєо рггудгієеїопо до 6. Рраіайопи 4. риїки роєтапісо- 
перо 8. деглеро, пад Вепегі па опс7ає5 5іоіасето. 

Шес2 піедіаєо сіезгуїа 5ів дусіеті орогомвєт. Ро гаматсіа ромівт 
роко)п 2 Егапсцгаші м Кагаро-Когтпіо рггепіезіопо угпліапКомалу 
раіайоп до Орамуу а, пазкерпіе до Сеїомса, доКкай іак2е Зсапавана 
пас зів ппизіаїа. УМУІазпіе учеду оїггушаї У/асіам Сойогедо, іаКйе 
спогаду му їупа зашупа риїки, оісіес Псхпб) годліпу, гогКах, адеру 5ів 
пдаї до 4, рабаййопи 56. ршки. У/їеду іо Зсапаваніа 2діеіа Шіобсіз 
пад омуті спогадушта гора 7 піта сашіапе і пдаїа 58ів па шієізсе 
уп рггегпастопе. 
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Ппіа 23. мтгебпіа 1798 рггуруіа опа до Паріїпа а хіад до Зап»: 
дотіегга, Кібге іо тпіазіа угОмстає до ДАцяїгуї паіедаїу, і реїпіа. 
за?ре у самагкуга равайопіе у когарапії Карііапа КійзКкіево. /Діапа 
іа гаїові і ппівізса па геке Руїа паєге| ашиалопсе, ропівмай іст 
іабміє) паовіа аїешапісе ємгоіа, пкгумає, - | 

УУ Запдошіегга редас реумтпеєо гахи па рифіїсспеі гараміє шаїо 
піе созіаїа сдетпавзкомала. Родстсає рашгу 2БИ2уї зіе рБоміег йо Зса», 
павайу паїоду шебгегугпа, та? рггузіо|пбі допу і іак іа хавадпаї у 
,Сгу міе рап рогаєгпік, со пазге рапіе хацуадуїу па рапи? Оіо 
хувгувіків 54 іеро 7дапіа, 2е рап іезіев рггергапа дліемступа". Так 
гаїпіегреїомапа Егапсієгка піе ігасі рггувопаповсі, аїе шбтіеспаідс 5іє. 
гіесле: , Гак? "То ші зіе родора! АЇе мезо; рап со? Кугезіує їв: 
зрогпа шоєа фуїко рапіе гог8ітгувпас. СПсас хаїбта зазроКоїс сівкач 
уобб рапа і рай, харгазгатіь райзка опе до зіеріеє. Ю5іузгамягу іс 
одроміед; паїоду допко8 іаКру гігапа угода хплуфу, вгурКо оддаїйі віє: 
фай міесеі рогасоспіка пазлеро піе тасгеріаї. -- Япом іппу мурадек 
о таїо піе одКгу! іа)епапісу Зсапаєайу. Дпіа 1. Шіеєо 1799 оїггу- 
шаїа Коптрапіа, му Кібге) 8іе Зсапабайна гспаіїдомаїа, го2ках одкзагяги 
до Среїши. УУ дгодге ласрогомаїа Ктапсіє/ка па геаглаїугт їаК 
рагдло, 2е рггег дуга тіебвіасе шазіаїа родозіаб ху Ї102ка. МУ бука 
ставів рггепіезіопа 705іаЇ/а до Рапаївкіеєо 12. риїки роотапісспеко. 
Мішо паїерай шаїога Деерага, ару піе муіехдаїа, дорбКі гареїпіе 
піе угухдгомієе)е, уугиєгуїа му дгоре і рггуруїа 6. піаіа 1799 до Рап-. 
ссому, 5дліє зів спа|домаї 5гліар іе| помеєо риїка. Тиіа) іакде пієх. 
Фивро рогозбаїа Зсапабайіа. Міеспсас ромліета слаза ФРехсгуппів 5ре- 
фсас, родаїа ргобре о рггепіевіепіє іеі до агпії орегасуїпеі, м5киїек 
сгеро рггуїдслопо і4 до б. РБаїайопиа 12, раїка паїедасеєо до ріокаду 
іміегдгу Сеппу. Ттиїегд/е іе орибсіа опа |а? ху ріегузгусп дпіасі 
вгадпіа 1799 і ада/а 5іе 2 Ррабайопегі 5м0ітп до ВоггопазКко, аіе іа? 
9. їево 5ашесо шіевіаса ораз5сіїа фо шіе)єсе, ару Ргаб пдгіаї му ро-. 
іусясе 2 Кгапсилаші ху ріїдко8сі зіе хпа|диуасуті. Єбду піерггуі|асівіа 
змурагіо 2 |еко з5іапом/ізка, оїггутлаї срогаду Усапаєайа гогкаг до. 
орзадлепіа Ваграєсеїаїа, 2 Кібте| опа 5агаа 7 оддгіаїега доїпіеггу род 
16) гохКкагсу паїедасут Ктапсихбу мурагіа. Кіеду єепега Пг. Кіепай 
споц8гопу ру! соїпас 5іе 2 Вууіегу вепиейзКків| 2 ром оди ргаки ати- 
пісуі, оїггугааїа Зсапарайна гохках ргопіепіа |ак па) и?е) Ваграєеіаїа, 
зру фуга з5розорега одутої шаїміс. Зіозомпів до іеєо гогКаги дліеіпіе. 
ргопйа феєо 5капомієка а? до 25. ргидпіа 1799, Кіедубїо оїггутаїа: 
гохках, ару зіе 2е 8муга роїдслуїа раіїаїйопеш, Кідбгу м Коси Ішіеро: 
1800 рггуру па хаїоєе до Гімотпо. І їа піедіаєо гараміа Етапсізака. 
Жузіапо іа Бомієш до У/епесуї, Мапішу і Медуоіапи уу сеїд закирпа 
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годпусь роїггер угоуїзкомуєр і іега7 доріего ро фуїа Іаіаср шоріа 
одууедгіс годгіпе зм оіа ргге|е2ддаіас ргге2 Кгетопе, рдгіе оісіес іе| 
ру! іпіепдапіет іеі ргоміпсуї. 

Тегах зіага) зіе оісіес тубгеїкіті зрозораті пакіопіб сбгке, адеру 
уай га шлабке 2 зіерів 2ггасіа і па Іопо гойліпу ромутосіїа. Гесх єду 
апі рго5ру апі єго/ру піе ропюоєїу шпдаї з5іе оп до ріобпо домодза- 
серо штаг87аїка г. бойезпеїта, іети саїа глес» оромтедліаї і ргозії 
єо о шуоіпіепів 5мер сбгкі ле 5Гадру моіузкомге). Ргоб5рока іеро 5баїо 
зіе гадозуб. Саду роміега ЯЗсапаєайна йо з8мегєо Раїайопи 5іе пдаіа, 
Кібгу шіаї орзаєтує Сепие, оїггутаїа пугоїпіепіе. Теро 5ашеро дпіа 
7аргобії! пзагзгаїек Зсапасайе па шс7іе, Кідга па ів) родеєпапів му- 
ргамії, па Кідгеї іедпак задпети 2 Ріезіадйпікду піе муфамтії сі ка- 
іегопісу. Вайда угіеппа розіапоміепіет 7 дпіа 11. Преса 1800 падаіа 
оргодпіопа ргге2 Кгапсієгке Зсапаваїїв розаде сПогадеро ів) Ргаїи 
Смідопомі, Кідбгу мубуустає 5Гаду! іако Кадеї ху Веїсіові, адліе? до- 
піозіа о іуго ГаКсіе, і? Корієфа 2 мувастердітіепіені 5Їадуїа му агпії 
сезагоомі Кгапсіє2Комі, Кібгу гогроггадлепіега 7 допіа 10. єсидпіа 1301 
пада! уе) додумоіпіа реп5уе рогисспіка. Ро шмоіїпіеній 7е 5їадру мо)- 
8Комер| роговіаїа Зсапавайа ш годгісбу рггег Іа іглу, а м г. 1804 
угузгіа та шіад та рогасхпіка рмагдуі Зріпі ху» Медуоіапіеб, У/ ібт 
82с7ебЇїмуєті тлаїдейзімів рогодгіїа ЯЗсапаєана дфумобсіп зупом і дме 
согКі, Кібге 2 млеїка іго5КПуобсіа і 5ікагаппобсіа угуспомаїа. Ма? іе) 
Уріпі оїггугааї ро2пів| 8іоріей піаїога, а єду м/ г. 1832 шпагі, го7- 
роггадзії сезаго Ктапсізгек І. адеру Зсапасайка оргоса 5уге) м'азпе) 
реп5уї рогисгпіка роріегаїа ак?е репзує шаога. 


Усапавайа дослекаїа зів іез7сте іе| росіесру, 2е іе| мпис7ке 
рггу)єіо до іе| зате акадешії, уу Ккоге) опа паррггу)етапіе)зге сПуіів 
піодобвсі зме)| рггередліїа. Кіеду м г. 1952 аКадегтіа моузкома 
уу У/іепег Хепхіаді 100-Їебпі уаріїецях ізіпіепіа 5м евро ореподгіа, та- 
ргоб20по іаК2е і Зсапарайе па фе шгослузіо8б6. 7 ромоди уедпак ро- 
деєгіесо уїеки піе плорас 5іе іагі2е падав парізаїа зі реїеп ргозіоїу 
і успіовіуєр шео7аб дуслас саКіадомі іети |ак падіервлеро і па рггу- 
5/Ї056 роуодгепіа. 

УУ 1858 г. саїе ртопо обсегбу, 2 риїкомпікіеєт 56. риїки па 
сгеїе одуледліїо Зсапасайе, руїесо сПогадеро, м Медуоіапіе. 


Подав Г К--ий. 
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Матвій Симонів (Номис). 
Некрольогічна, замітка. 

На порозі нового єтолітя помандрував в далеку дорогу Не- 
стор української етнографії, оден з найбільш типових репрезентантів 
старого українофильства -- Матвій Симонів, гесіє Симон. Рід 
Симонів (в кінці ХУШІ в. перехрещених на Симонових) був 
козацький, з Лубенщини. Матвій Терентєвич Симонів родивсь 
1823 р. по ескінченню фільольогічного факультета в Київі був 
кілька літ учителем їімназиї, потім перейшов в державний кон- 
троль і служив тут до р. 1868 -- тоді спенсиоснував ся й вер- 
нувши ся на свій рідний--хутір заріг, почав тут господарити 
як звичайний козак, сам роблячи всяку господарську роботу. 
Поважаннє місцевої суспільности одначе незадовго покликано 
його знову до громадської діяльности: в 18712 р. його вибрано 
директором новозаснованої земської їімназиї в Лубнах, потім ви- 
бирано Його предсїдателем земської управи, предсідателем з'їзду 
мирових судей. Аж в 1889 р. кинув він громадську діяльність 
і вернув ся назад на євій хутір. 

Оживленнє українського руху при кінці 50-х рр. потягло 
до літературної роботи й Симонова. Починаючи від р. 1858 і до 
1863 надрукував він в ріжних виданнях під псевдонімом 
Номиса (анаграма: Симон) і анонімно кілька оповідань і статей 
белєтристичного й етнотрафічного змісту, опертих на автобіогра- 
фічних споминах і особистих обсервациях народнього житя; 
переважна більшість їх писана по росийськи, українських тільки 
два (веї вони вийшли в 1900 р. в одній збірці накладом Київ- 
ської Старини). В усіх сих писаннях показує він сильно роз- 
винені інтереси до етнографії, і дійсно слідом виступив з євоїм 
ори8 та)й5 -- корпусом українських приказок: , Українські при- 
казки, прислівя і таке инше. Збірники 0. В. Марковича і дру- 
тих. Спорудив М. Номис", Сиб, 1364, УТІ-НК804-- ХУ ст. вел. 
вісімки, петитового друку. Сей корпує містить 15 тисяч приказок 
і загадок, зі збірників ріжних осіб, переважно Опанаса Марко- 
вича, вповні науково виданих Симовичом. Се було перше на- 
уково зроблене виданнє в українській етнографії і перевисшало 
всї иньші словянські видання приказок. Воно Й досі зістало ся 
толовним виданнєм українських приказок, хоч Далеко не обняло 
всього приготованого материяла (маса приказок не могло увійти 
в сей корпус з цензурних причин). 

Потім Номис затих, і дуже рідко появляло ся щобсь в друку 
8 його підписом (як нпр. дрібні замітки в Київській Старині 
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1897 і 1898; про козацькі полки 30-х рр. про крашанки -- 
на підставі власних спогадів). Цікаво-б знати, чи не лишило ся 
між паперами небіжчика яких писань, а особливо -- материалів, 
зібраних ним до його корпуса, і використаних, як сказано, 
тільки В части? 

Самітно й тихо прожив Симонів остатні роки свого житя. 
Свому народолюбству зістав ся він вірним до смерти; пять ро- 
ків перед ємертию єпродав він євій хутір сусідам - козакам, 
а гроші (коло 40 тис. руб.) зложив на удержаннє лікаря для 
своєї рідної околиці; иньше майно записав він на ріжні лу- 
бенські громадські інституциї. Додам іще, що коли комітет для 
збирання грошей на резервовий академічний фонд Товариєтва 
ім. Шевченка удав ся в сій справі до закордонних земляків, 
пок. Симонів був оден з перших (і взагалі нечисленних) земля- 
хів, що обізвав ся На се, з значнійшою вкладкою. 

Пером Йому земля! 

М. Грушевський. 


Наукова хроніка. 


ацнноо НОВИНИ сою 


Огляд праць Н. Кокдакова з істориї староруської штуки. 


Русскія древности вв памятникахь искусства, ив- 
дававнвя графомь ИЙ. Толетниь и Н. Кондаковкьіме, вн- 
пускь ТУ: Хриєстіанскія древности Крюима, Кавкава 
и Кіева, Спб., 1891, ст. 176, вел. 80, 

Теж-- випуск У: Курганнкя древности и кладкі до- 
нонгольскаго періода, Спб., 1897, ст. 163--ІІ 

Теж - внпускь УЇ: Цамятники Владиміра, Новго- 
рода и Пскова, Спб., 1899, ст. 186-КУПІ. 

Вивантійскія енали, собранів А. В.  овенигородека- 
го, Исторія и памятники византійской емали, сочиненів 
Н. Кондакова, ст. УПІ--394--98 табл. 4? (вийшло в 1892 р.). 

Руссків кладн. Изслібдованів древностей велико- 
княжескаго періода Н. Кондакова, т. І, Сапб., 1896, ст. 214-- 
90 табл. 478, " 

Н. П. Кондаковь -- О научнихь вадачахь исторіи 
древнерусескаго искусства (Памятники древней письменности 
и искусства, ки. СХХХП), Спб., 1899, ст. 1--47. 

Їстория староруської штуки -- річ зовсїм нова. Давнійше що по- 
являло ся в сій сфері -- се були або зовсім ділєтантські річи, або 
нонографійки, присьвячені одиночним явищам, предметам, а й таких було 
дуже небогато. Праці з ширшим закроєм починають появляти ся вла- 
стиво від 70-х років тільки. Така була студия (в формі критичної статі) 
староруського рукописного орнамента, зроблена Буслаєвим (1879), ще 
важнійша Й ціннійша -- монографія пок. Лашкарьова (1874--78) про 
київські церкви, що стала підвалиною в студиях староруської архітек- 
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тури -- галузи староруської штуки, що, з огляду на самий характер 
своїх памяток, перше від усіх була науково оброблена, хоч і досі не 
обійняла всього материяла. Півнійше появляють ся ще дві праці, також 
широко і систематично вачеркнені, але меньш важні по своїм ревульта- 
том -- монументальне виданнє київських монет Толстого (1889) -- праця 
дуже важна, але для істориї староруської штуки тільки дальшого зна- 
чіння, і прекрасна збірка орнаментів Стасова (1884--7), але бев запо- 
відженої, а й по сей час не зробленої розвідки автора. 

9 кінцем 80-х років починає свою незвичайно важну й многосто- 
ронню діяльність в сій сфері Нікодим Кондаков, професор одеського, 
потім петербурського університету. Свої студиї він розпочав від істориї 
византийської штуки (Істория вивантийської штуки на підставі мінятюр, 
Царгородські церкви, й т, и.), потім перейшов до студий над її східною 
галузею -- штукою грувинсько - вірменською (ряд статей викликаних 
в вначній части тифлиським археольогічним з'їздом 1881 р. і по части 
вібраних у книзі Статьи по історій и древностямь Грузій, 1887). Від 
сих студий переходить він, як я сказав -- з кінцем 80-х рр., до студий 
над старогуськими памятками: в 1888 р. в Записках петербурського ар- 
хеольогічного товариства появила ся Його розвідка О фрескахь лістниць 
Ківево-софійскаго собора, що зазначила зворот у студиях автора до па- 
мяток староруських (властиво териториї европейської Росиї). 

Попередні студиї д. Кондакова як найліпше приготували його до 
праць коло староруської штуки: вивантийська штука була одним з8 най- 
важнійших чинників в її розвою, а студиї над грузинсько-вірменською 
штукою, що розвивала ся в анальогічних обставинах як і руська -- під 
сполученими впливами штуки вивантийської Й ориєнтальної -- могли 
як найліпше вияснити характер і способи мішання й сполучення сих 
елементів, що мало місце, з деякими відмінами, і в давній Руси. Коли 
додати ще широке обзнайомленнє д. Конлакова в західною романською 
штукою, а также Обставину, що займаючи місце кустоса , середновічних 
колекций З Крмітажа -- м. и. найліпшої й найбогатшої збірки предметів старо- 
що д. Кондаков мав все для успішних студий над староруською штукою, 
а його наукові здібности дали йому спромогу дійти в них до дуже важних 
результатів і вробили Його праці підвалиною науки староруської штуки. 

Уже згалана студия д. Кондакова про фрески софійських сходів 
була важною вкладкою в літературу київських памяток, бо не вважаючи 
на великі прогалини в сих фресках -- вказала одноцільний плян у них, 
а то опись новорічних царгородських забав і церемоній, і поставила 
об'ясненнє їх тем на вповні науковий грунт. Статя ся позбавила всякого 
значіння всю поцередню літературу сих фресків, а заразом, як висловили 
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ся ученики д. Кондакова в своїй монографії про мозаїки й фрески св. 
Софії -- ,в богатьох точках вповні вичерпала інтерес фресків" (Айна- 
ловь и Р'динь Кіево-софійскій соборь с. 109). 

Тоді-ж д. Кондаков у спілці з ввістник видавцем монографій про 
київські Й новгородські монети Ів. Толстим задумав дуже важну публі- 
кацию про памятки штуки з териториї Росиї п. з. Русекія древности 
вь памятникахь искусства, Перший випуск вийшов в 1889 р. ї ровійшов 
ся від разу, так що зараз треба було дати другий наклад, а Й сей 
другий наклад розійшов ся за кілька років і скоро став бібліографічною 
рідкістю, як і другий, виданий в 1889 році (тепер заповіджені нові ви- 
дання їх), Причиною такої зовсім незвичайної популярности сього ви- 
дання був з одного боку--- дуже привабний зверхній вигляд видання, 
маса рисунків, переважно (особливо в перших випусках) дуже добре ви- 
конаних, з другого -- дуже низька ціна. Завдяки сьому виданнє (слідом 
переложене Й на французьку мову -- перші випуски) широко розійшло 
ся по за тісними кругами специялістів в ширшій публіці, популяризуючи 
богатий, зведений в нім науковий материял, а також і важні спостере- 
ження та загальні виводи автора, котрими се виданнє, при деяких слаб- 
ших сторонах, взагалі досить богате. 

До слабших сторін, про котрі я згадав, належить передо всім не- 
ясність і непевність самого пляна. 

Автор в передмові до першої книжки виходив зі становища, що 
»зстаринности Росиї творять одну цілість, бо в них історично сформувала 
ся вародня штука, що не досягаючи індивідуальности в творчости, жиє 
традициєю, й звязуючи ріжноплеменні форми побуту хліборобського і ко- 
човничого, міського Й сільського, розкриває перед нами загальну, непе- 
рервану спадщинність (преемственность)?. ДЦілею праці автор ставить: 
представити історичне сформованнє й розвій староруської штуки, в до- 
кладних рисунках артистичних памяток русокої старини", 

Але тут є богато неясности Й основних непорозумінь. Насамперед 
автор ме поясляв, що він розуміє під ,руськоюЄ або ,дстароруською 
штукою". Аж тепер, коли вийшли його остатні праці: УЇ вип. Рус. 
древкостей і статя ,О научньіх задачах" внаємо ми се: студиї автора 
ведуть до висьвітлення початків великоросийської, або ще тіснійше 
-- суздальсько-московської штуки. Розумієть ся, автор мав право ви- 
брати собі таку мету дослідів, нема що казати; але при тім, як то 
часто буває в науці росийській (а і взагалі в суспільностях 8 сильно 
розвиненою державною централізациєю), він очевидно -- несьвідомо для 
себе мішає понятє етнографічне (старинности, що служать до висьві- 
тлення великоросийської штуки) і понятє політичне -- старинности в те- 
риториї теперішньої Росиї, Тільки зрозумівши се основне непорозуміннє, 
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зміркуємо, чому автор нпр. так богато місця дав старинностям грувин- 
сько-вірменським, котрих звязок з великоросийською штукою дуже про- 
блєматичний, а в усякім разі -- дуже незначний, чому трактує рівно- 
рядно штуку античну Й т. зв. скитсько-сарматську чорноморського по- 
бережа -- 8 суздальською ХІІ--ХШ в,, або чому так богато дає місця 
т. зв. їотському стилю, хоч як раз підносить, що не можна вказати ні- 
якої стичности його з штукою староруською: очевидно, сі всі партиї 
зроблеві у нього зі становища територияльного -- що всї сії культури 
розвивали ся на териториї теперішньої Росиї. 

З другого боку виходячи з етнографічного становища автора натра- 
пимо на деякі несподіванки. І так в остатніх своїх працях дійшовши на- 
решті до штуки великоруської, він так висловляє свій принципіяльний 
погляд на неї: ,Руська штука має не тільки оригінальний артистичний 
тип, але дає визначне історичне явище, сотворене роботою великоруського 
народа при участи ряда іноплеменних і східних народностей, покликаних 
сим (великоруським) народом до державного житя і артистичної діяль- 
ности (Рус. древн. ХІ с. 3 -- О научньихь задачахь с. 2), а на инь- 
шім місці (УЇ с. 1) поясняє: ,Майже одинокий (2!) в своїм культурнім 
значінню Київ завдячав, очевидно, своє значіннє стільки-ж політичній 
ролі, скільки Й повициї -- передового руського міста на західнім (2!) 
краю, куди приливала для роботи й обміну східня Й західня культура. 
На місце (2) Київа в Сувздальськім краю з'явило ся більш як десять 
міст, що богатіли торговлею й промислами, і край се був центральних, 
де культура розвинула ся власними силами народа". Такий Зіапдриткі 
мусить здивувати кождого, трохи обзнаємленого з історичною еволюциєю 
східньої Европи. Чи подніпрянська Україна Х-- ХП в. не була таким 
же ,дцентром, де культура розвинула ся власними силами народа", і де 
Київ не був одиноким, а оден ,з більше як десяти міст, що богатіли 
торговлею й промислами" (пригадати собі хоч би такий другорядний 
Канів з невичерпаними скарбачи Княжої гори!). І де-ж поділо ся зна- 
чіннє в еволюциї великоруської штуки, штуки української, що передавала 
її вмодифіковані вже на руськім Грунті елєменти штуки осхідньої Й ви- 
зантийської ? Чому в еформованню великоруської штуки згадано оспівді- 
ланнє тих іноплеменних (финських 2) і ориєвтальних народів, , поклика- 
НИХ НнИМУ (а може й не ним, тільки Київською державою, утвором укра- 
інсько-руської народности ?) до державного й культурного житя, а зовсік 
промовчано значіннє культурної роботи українсько-руських племен? 

Поруч таких неясностей і непорозумінь в самім пляні видання, 
треба піднести значні хиби і в його переведенню. Материял трактовано 
дуже нерівномірно: автор має улюблені партиї, де він спиняєть ся ширше 
й довше, і знов иньші -- які він збуває як найлекше, або Й зовсім по- 
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кинає. Його курс зближаєть ся властиво до сериї епізодів з істориї 
штуки на териториї Росиї, і хто зпа, чи не було-б ліпше, як би він, не 
силкуючи ся на загальний курс (ноже для такого загального курса ії час 
ще не насьшів), дав натомість збірник монографій; принаймні, як то ще 
будемо бачити низше, його монографічні роботи стоять в кождого погляду 
вище від сього загального, ніби на широку публіку обчисленого курса. 

Ясности, прозорости, консеквентної систематичности викладу, яких 
мусимо жадати від такого курса, ми також в нім не знаходимо. Суха 
аналітична опись, що часом переходить в просте катальогованнє пред- 
метів, виступає часом на перший плян й забераб значні частини праці, зну- 
жуючи читача своїми детайлями, серед котрих губить ся всяка синтеза, 
досліду. Автор не вяжеть ся дуже предметом і залюбки відбігає від 
річи задля якої небудь інтересної подробиці або анальогії; часто вво- 
дить він також у свій виклад екскурси історичного характера, слабо 
зроблені і слабо з властивим предметом досліду ввявані. Уклад праці 
клясично-примитивний; автор не знає ні глав, ні якихось розділів; пе- 
реходів від одної части до другої, від одного предмета до другого (хоч 
би Й зовсім осібного, далекого) дуже часто зовсім не уживає; взагалі 
якихось загальних поглядів, виводів, сумовань дає мінімально, хиба десь 
принагідно, в дорозі. При тім поруч дрібявковости в детайлях він дуже 
часто, раз у раз показує голословний аподективи у своїх твердженнях 
і характеристиках. Стиль взагалі незвичайно неясний, нескладний, хао0- 
тичний : автор мов би оминає всякі докладнійші прецивовання; в значній 
мірі се, очевидно, залежить і від недбальства, але також мабуть -- і від 
браку всякої стилістичної здібности; навить і там, де автор має улю- 
блену загальну максиму Й хоче її підлати читачу, він нудить г разів 
вертаючи ся й повторяючи її на ріжні способи -- звичайно все прина- 
гідно, побіжно, - але майже ніколи не спромогаєть ся на ясне, докладне 
сформулованнє. Всі отсї хиби значно обнижають вартість цінних дослі- 
дів, вложених в сю працю, а спепцияльно -- їх популяризованнє. Треба 
великого завзяття, аби уважно прочитати том Русских древностей і не 
згубивши ся в детайлях, виробити собі загальний суд на підставі пода- 
ного автором (а дуже часто -- позбавленого загальнійшого осьвітлення ма- 
териялу); тому я певний, що з розкуплених в такім великім числі, ва- 
вдяки дешевій ціні Й численним рисункам, примірників Р. Древностей 
дуже незначна частина була перетравлена читачами й єепопуляривувала 
рложений в них спостереження автора. 

Досі, як зазначив я в горі, вийшло шість книжок Р. Древностей. 
Перша присьвячена ,античним старинностям полудневої Росиї"; титул 
сей тільки в певній мірі відповідає вмісту, бо з одного боку книга не 
обіймає всіх античних старинностей сеї териториї, з другого боку 
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входить в сферу мішанини античних елєментів в культурі і штуці з вар- 
варськими, що властиво належить до другої книжки, присьвяченої ,ста- 
ринностям скитсько-сарматським ". Тому зміст і сфера сеї другої книжки 
не відграничені докладно від першої, ріжниця тільки в тім, що автор 
в другій книжці бере під розвагу не тільки мішану варварсько-античну 
штуку, а й чисто варварську. Неясність назви ,скитсько-сарматський- 
(ввагалі зовсім ненаукової) була причиною, що в представленню автора 
не відграничено докладно сі дві сфери -- штука варварська елєнівована 
і щтука авиятська, а В сій знову дві течиї -- північно-авийська, звявана 
в сибирською, й ірансько-туркестанська; автор і не пробував сього зро- 
бити, але важною Його заслугою було те, що він вказав сі вої еле- 
менти в ,Сскитсько-сарматській" штуці й звязки її з тими иньшими куль- 
турани. В П ки. він головно займаєть ся варварською елєнівованою шту- 
кою, варварська властива приходить під розвагу в ПІ кн., присьвяченій 
зСтаринностям з часу руху (нандрівки) народів", але тут поруч азий- 
ської штуки, анальогічної з варварською ,бскитсько-сарматською", при- 
ходить і т. зв. меровінтськай, або їотський стиль, зовсім чужий її; при 
тій головну увагу автор присьвячує старинностям північного Кавказа, 
і не тримаючи ся вже зовсїм якихось певних партий чи стилів, трактує 
найріжнійші нахідки, які тут стрічають ся. 8 иньших екскурсів треба 
зазначити: екскурс у сибирські старинпости (на початку), екскуре про 
срібні першські тарілі, нарешті -- вкінці: про орнаментацию кольоровим 
каміннєм і кольоровим шклом, котру автор виводить з передньої Авиї, 

Як можна бачити вже з сього перегляда, сі три книжки дуже куль- 
гають що до свого пляна; автору треба було -- або тримати ся на 
зтановищі історика штуки Й слідити їеневу, роспросторенпє й впливи 
певного стиля, манєри, течиї, або виходити зі становища історика куль- 
тури -- тримати ся певних культурно-історичних явищ, скажім керчен- 
ських некрополів, середнедніпровських могия чи осетинських нахідок, і слі- 
дити Їх елєменти, впливи, звязки в кньшими культурами; а так його 
книжки, хоч як цінні материялом і спостереженнями, своїм хаотивмом 
значно обнижають свою наукову вартість. 

9 ТУ книжкою ми приходимо уже на Україну, не тільки територи- 
яльну, а Й етнографічну. Книжка присьвячена ,християнським старин- 
ностям Крима, Кавказа й Київа". Найбільше повно розроблена тут цер- 
ковна архітектура і церковві памятки грувинсько - вірменські (хоч ся 
частина книги як раз до неможливости вагромаджена катальогічними 
описями), з кримських старинностей автор зайняв ся головно херсон- 
ськими, з українських памяток християнської штуки, як сказано в титулі 
вже, обмежив ся він тільки Київом, пожалувавши труду познаємити ся 
в иньшими українськими памятками, а і з київських властиво зайняв ся 
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тільки св. Софією : з 69 стор. присьвячених Україві, 59 ваняті маленькою 
нонографією про київську Софію (кажу -- маленькою, бо 2/, того зай- 
вають образки), а до неї вкінці прищеплено по кілька слів про образ 
ввхаристиї в Михайлівськім монастирі, про кирилівські фрески Й про 
конети київських кпязів, так що вартість має лише та опись Софії, хоч 
коротка, але пінна; доповненнєм її служить видана 1889 р. монографія 
учеників д. Кондакова -- Айналова і Редіна: ,Кіево-софійскій собор, 
изслідованів древней мозайческой и фресковой живописи?, написана по 
вказівкам Кондакова. Але, розумієть ся, ні сей епізод про св. Софію, 
ані тих кілька побіжних заміток, доданих до нього, зовсім не вичерпують 
зПамяток християнської штуки" Київа, чи властиво: -- його памяток мону- 
кентальних, Й історил византийського будівництва на Україні- Руси зі- 
стаєть ся прогалиною в-сїін-курсї д. Кондакова; розвідки Лашкарьова. 
про церковну архітектуру України і по виході книжки д. Кондакова ві- 
стають ся головною працею в сій сфері. 

Кн. У, присьвячена ,старинностям з могил і скарбів передтатар- 
ських часівЄ, в значній части (с. 1--48, 101--146) містить в собі ско- 
роченнє його праці ,Руссків кладі, І". Над сими частями я не буду 
тут спиняти ся, відкладаючи се до обговорення тої ширшої праці. Між 
ними вставлено (с. 49--100) перегляд могильних розкопок в ріжних частях 
Росиї -- один з тих сухих, катальогічних переглядів, які я вище вказав 
як одну з недостач курса д. Кондакова: він переходить розкопки поо- 
диноких губерній европейської Росиї, без якоїсь системи, навить без їе- 
ографічного порядку, не відріжняючи територий словянських від не-сло- 
вянських, описує похоронний тип, вичисляє предмети знахідок (при тім 
описи не визначають ся ані відповідною повнотою, ані не вказують дже- 
рел), подекуди дає цікаві замітки про характер знайдених поодиноких 
предметів, але стрічаємо також і категоричні, неумотивовані вискави, 
в роді того що багацтво дорогоцінних тканин і різблених з кости пред- 
метів в могилах українського Подніпровя підсуваєв анальогію з скитсько- 
сарматською епохою (с. 71), або що срібні ковтки мерянських могил -- 
були київського привозу (с. 88). Взагалі ся частина робить вражіннє повер- 
ховного огляда материяла, самим автором не перетравленого. Додані при 
кінці книги маленькі студийки про деякі предмети юбілєрства -- фібули, 
гривни, наручники з срібної бляхи, привіски -- інтересні, але дуже ко- 
ротенькі й далеко не вичерпують материяла: їх треба уважати наче за 
тимчасові комунікати з студий автора заповіджених ним на П т. ,Рус- 
ских кладів". 

Далеко більше одноцільний характер має ЇЇ кн., присьвячена ,ста- 
ринностям Новгорода й Пскова?. Книжка поліляєть ся на дві рівні ча» 
стини -- перша присьвячена Памяткам ростовсько - суздальсько - володи- 
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мирського краю, друга -- північно-західного (Новгород, Псков, Полоцьк), 
таким чином ло істориї староруської штуки книжка має лише посередній 
інтерес: вказуючи анальогічні форми византийської штуки в північних 
землях давньої Руської держави, та ще подаючи деякі спостереження: 
автора загальнійшого характера. Головний інтерес книжки полягає на 
студиях автору церковного будівництва, а ще специяльнійше -- архитектур- 
різьби Суздальського краю (с. 5 - 60); сю річ автор проробив основно 
ної й самостійно й соп ашоге її обробляє, але, як то часто у нього, ва 
пункті загального осьвітлення ані руш не може прийти до якогось ясно- 
сформулованого виводу -- під якими впливами оригінальні прикмети сеї 
архітектури сформували ся. То він а ргіогі признає романський вплив, 
то налягає на брак близьких анальогій на заході Й висуває самостійне 
користаннє романської й сувдальської штуки зі спільного - - східнього дже- 
рела, вагаєть ся між сими двома об'ясненнями, 2 разів висловляє ва- 
гальні максими, 2 разів їх модіфікує, і вкінці читач питає себе: що 
властиво -- чи автор признає вахідній вплив чи заперечує? Скільки 
я міг звести До одного знаменника зібрані автором анальогії, спостере- 
ження Й доводи, він бачить в сузлальських різьбах місцеву роботу, що 
йшла за романськими взірцями, але самостійно домішувала до них еле- 
менти східньої штуки. 

Ся справа о стільки інтересна Й для нас, що на точці вахідніх 
впливів суздальська архітектура ХІП--Ш в. дає дуже інтересну ана- 
льогію в нашим архитектурним типом ХІЇ--Ш в., котрий можемо назвати 
»ГалицькимЗ (див. Історию України-Руси Ш с.424--6). Д. Конлаков го- 
товий навить припускати певне значіннє Галичини в розвою сувдальської 
архитектури (нпр. с. 38: , Дуже можливо, що прототипи суздальських цер- 
ков належали споконвіку православним краям -- Галичу, землям каршпат- 
ських і дунайським"), або згадує про романські впливи на галицьку архі- 
тектуру (с. 55, 57), але сі згадки так побіжні, що не можна навить 
вміркувати з них, чи автор дійсно знає що про галицький архитектурний 
тип, а не творетивзує тільки. Тим часом знаємість з галицькими памят- 
ками дужеб придала ся автору: вона вказалаб йому, що галицькі церкви, 
стоячи під романськими впливами, і завдяки тому маючи деякі дуже 
близькі анальогії 8 суздальськими, не мають всього того богацтва, чи 
властиво -- накопичення різьби, що становить оригінальну прикмету су- 
вдальських церков, і се з свого боку промовляє за гадкою автора, що 
маємо тут вплив ориєнтальний. Подорозі в иньшій праці (0 задачахь 
изученія с. 30) кинена автором анальогія суздаліьського орнамента з орна- 
ментом грузинським варта була би, аби її розробити трохи докладнійше: 
правдоподібно, д. Кондакову не було звістно, що в другій половині 
ХІЇ в. ми мабмо вказівки на дуже розвинені звязки руської вняжої ди- 
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настиї, суздальських специяльно, з Кавказом -- Грузиєю й Осетиєю (див. 
Історию України-Руси П с. 274). Супроти того анальогії сувдальських 
декораций в грузинськими (рівблені плити, вкладувані в стіни церков, 
і подібности в орнаментациї -- порівняти нпр. різьбу порталя церкви 
в Юриєві з орнаментом Хахульської ікони, виданої у Кондакова ТУ 
с. 89 і далі) наберають важного значіння. 

Друга половина книжки, присьвячена Новгороду і Пскову, не ви- 
значаєть ся такою одноцільністю Й старанністю оброблення. До новго- 
родсько-пековських старинностей доданий тут звістний полоцький хрест 
св. ЕКвфрозини, і се дає-причину побоювати ся, що сим і скінчить ся 
повір автора на пажятки білоруські, Й вони так само вістануть ся по ва 
курсом, як зістали ся чернигівські, волинські Й галицькі. 

Окрім УЇ кн. Р. Древностей орнаментикою сувдальських церков 
займаєть ся автор у своїм рефераті ,О научньхь задачахь древне-рус- 
скаго искусстваЄ: се епізод, введений потім, майже без змін, в УЇ кн. 
Р. Древностей, тільки з додатком деяких вступних заміток до істориї 
студий староруської штуки, так що самостійного інтереса ся статя тепер 
майже не має. 

Натомість незвичайно важні дві иньші в горі названі монографії 
автора: про византийську емалію Й про нахідки староруських скарбів. 
Тому що перше в сих двох видань, виконане в вибагливою роскошею 
в 600 прим. (900 по росийськи, 200 по францувьки, 200 по німецьки), 
коштом аматора Звенигородського, в продажу не пускалось і дуже мало 
приступне, не буде зайвим сказати про нього на сім міст! кілька слів. 

Роввідка д. Кондакова поділяєть ся на чотири розділи. В першім 
(с. 1--101) застановляєть ся він над істориєю емали і технікою її в Ви- 
зантиї; вказавши на шкляні інкрустациї Кгипта, як прототип гороженої 
вмали Й початки сеї техніки в иньших землях, автор, не дуже ясний 
і систематичний в сій частині, як звичайно з ниж буває, -- поввдер- 
жуєть ся від рішучих виводів і більш гипотетично (с. 69) висловля- 
єть ся про перехід емальової техніки зі сходу на захід (що й перед 
тим вауважив Гіпаз5 Їез огісіпез йде Ї огіеугіе сіоїєоппєе), специяльно 
в Персиї ,або в котрої середнеазийської землі, що завдячала свою куль- 
туру Персиїє, в Византию і звідти в західню Квропу. Час, коли в Кон- 
стантинополі розвиваєть ся горожена еваль, -- УЇ в., найвищий її розцьвіт 
-- Х--ХІ вв. Автор закінчує розділ докладною описею техніки гороженої 
вмали на основі історичних відомостей і детального студийовання захо- 
ваних виробів, а в просторім другім розділі (105--250) переходить 
заховані вироби вивантийської емали, головно вастановляючись над їх 
хронольогією; не можна не пожаловати, що уставляючи сю хронольогію 
на основі техніки, стиля, фарб, автор робить се досить голословно, не 
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уставивши сих критериїв наперед і через те -- не давши можливости 
читачу оцінити степень їх сили. 

Третій розділ (с. 258--3803) присьвячений детальній описи визан- 
тийських емалій колєкииї Фвенигородського, не має для нас особливого 
іштереса, натомість незвичайно інтересний останоїй (с. 307--367), при- 
сьвячений руським і грузинським емалям тоїж колєкциї: розділ сей вла- 
стиво містить дуже інтересну монографію про емальовані руські за- 
ушпиці форни мошонки, котрі автор зве старою назвою ,колтами" -- 
наші ковтки. Автор вказує для них, як на вихідну точку, на ріжні 
привіски для перфуми, росповсюднені на сході; прототипом їх форми 
уважає він черепашку, і з неї виводить і ковтки і окраси в форзі мі- 
сяця. Його об'ясиеннє треба признати дуже правдоподібним, і вказані 
ним зовсім анальогічці річи, як античний ковток з Капра (с. 313 і иньші 
в праці Ретгої і Сріріев7, з Етруриї, Сардінії 
скарба (с. 317: ковток з Ставропільщини (с. 391) і особливо ковток 
з Самарської туб. (с. 319), показують справді, що ми маємо в руських 
ковтках один з вариянтів сього широко росповсюдненого типа, котрого 
вітчиною з значною правдоподібністю можна за автором уважати пе 
редню Азию. При тім одначе, додамо, треба зауважити, що наші КОВТКИ 
становлять вже, при всїх відмінах, осібний скінчений, кристалізований 
ТИП, для нього в иньших находках маємо лише анальогії, і се, як 
і його шароке розповсюдненнє у нас (на се вказує і численність нахо- 
док), кидає сьвітло на розмірно довгу вволюцию золотарської штуи на 
нашім грунті. - 

Оглянувши відові досі нахігки руських ковтків (великі ковтки ря- 
занські д. К. уважає привісками для образів, привначеними на те, аби 
висіти по обох боках німба), автор переходить до аналізи руських на- 
ходок і доводів руської роботи в більшости емальованих річей; не бу- 
демо застановлятись нат сим, бо в сво"й другій монографії автор сю 
справу розбирає ще ширше і докладнійше; занотуємо лише екскуре про 
райську птицю -- сприна -- сирену в орнаженті (виводить зі сходу -- 
с. 343 - 51) і короткі, по дорозі дані уваги про ознаки руської емали 
(с. 854 і 356): важкий стиль, брак елєганциї і позилки в рисунку, не- 
зручність в виробі контурів (з золотих полосок), брак ясних, глубо- 
ких тонів в красках і грубі верстви емали - через невручність в то- 
пленню фарб. 

Нарешті ще про саму колєкцию Звенигородского. Вона складаєть ся 
з кількох медальонів з Грувпі, що, як показалось тепер, належала до 
окладу ікони в Джуматськім мон.стирі (с. 255), кількох дрібних образків 
і орнаментів з Кавказу, і з київських находок: трох ковтків і фрагментів 
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ланцюха (ковток з скарбу Чайковського. решта з розкопок Анненкова); 
річи сі опубліковані на таблицях І- ХХІ, справді дуже добре. 

Друга монографія, очевидно, має на меті на матершялі , скарбів" 
вислідити історию староруського юбілєрства (автор своїм звичаєм не дав 
ніяких докладнійших пояснень в сій справі). На вступі автор зачіпаєть 
ся в археольогами, що вони легковажать собі скарби, скуплюючи вею 
увагу на могильних розкопах, але чому сам д. Кондаков также односто- 
ронно схотів обмежити ся на скарбах -- се лишаєть ся Його секретом, 
тим більше що в своїх дослідах у тексті віп нерав мусить війти в сферу 
хогильних находок. ІЗ пляні роботи знову сполучено до купи дві зовсім 
відмінні задачи -- опись скарбів, себто того, що в них знайшло ся, без 
ріжниці, чи буде се продукт штуки руської чи чужої, й слідженнє русь- 
кого юбілєрства. В першім томі автор дає загальний погляд на впливи, 
які можна слідити на староруській штуці, і специяльно про техніки 
емалєрську й філітгранову (І глава с. 1--89), хронольогічний перегляд 
находок українського Подніпровя, до котрих одначе долучені анальогічні 
находки з Рязани, Володивмпра й деяких йньших місць (1 гл., с. 83-- 
144) і специяльні розсліди про квівську діадему, нагрудні медальони 
і ланцюхи, ковтки-мошонки, до котрих долучені ще дрібнійші замітки 
про деякі предмети -- перстепі, ланцюшки низані з лілій і пів-цилин- 
дриків (гл. ПІ, с. 145--211). На другий том автор заповідає огляд на- 
хідок воронівьких, курсько-орловських, горішнього Дніпра (Інєздово), 
країв волзьких і камських, спостереження над впливами культури нового 
ориєнтального стиля -- ,арабського" і мішання їх з попередніми еле- 
ментами в руській штуці, й специяльні розсліди про різблені наручники, 
ковтки Й привіски форми зьвізди Й т. и. 

Що до загальних впливів на староруську штуку, то автор у вступній 
главі вказує їх три: ориєнтальний, корсунський і царгородський; в сих 
його спостереженнях є богато справедливого, але вони подані в такій 
форкні, що лишають місця для богатьох непорозумінь і непевностей. І так 
те що автор каже про східній вплив, в високій мірі заплутане Й неясне; 
очевидно, автор хоче відріжнити передне-азийську штуку, до Х в., і пів- 
нійшу -- ,арабську" в тіснійшім значінню; як приклад впливів такої 
старшої штуки описує він детайлічно пару чернигівських рогів, з могил 
Х в.; блившого роз'яснення поглядів автора мусимо чекати в П т., де 
буде мова про впливи арабські. 

Вплив царгородський в руській штуці автор датує половиною ХІ в. 
-- перед тим, по Його гадці, на Руси панував вплив корсунськай -- 
херсонський. Одначе сей вплив представляєть ся мині дуже апокрифічним. 
Я, розужієть ся, признаю важне культурне значіннє Херсонеса в руськім 
житю (див. Історию України-Руси Ї с. 171), але -- по перше безпосе- 
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редні вносини Руси з Царгородом, дуже живі Й інтензивні, почали ся 
далеко скорше ніж в ХІ віці, по друге -- ми ввагалі не внаємо ще спе- 
цияльної корсунської (місцевої) штуки чи промисла (д. Кондаков також 
не винайшов його), отже поки що для нас Корсунь - тільки посередник 
між Русию й штукою византийською, сирийською, передне-азийською, 
і тому про якусь корсунську манєру, стиль говорити здаєть ся мині пе- 
редчасним. Що правда, д. Кондаков хоче сконстатувати, що на Руси 
і в землях великоросийських відріжняли ,корсунське діло" від царго- 
родського, але ся дефініция належить часам вначно пізнійшим, опираєть 
ся на традициї про вивезені Володимиром з Корсуня річи, й далеко не 
певна (пригадати хоч би звістні новгородські , Корсунські двери"). І коли 
автор невважаючи на те говорить про корсунські внколпіони і т. и. на 
Руси, то робить се довільно і не вовсім науково: той факт, що київські 
енколиїони подібні до корсунських -- се ще дуже мало для того. 

Те що автор потому говорить (с. 47--9) про емалєрську техніку, 
не має інтереса по його специяльній праці про емаль, але за неприступ- 
ністю її богатьом прийдеть обмежити ся на поданім у Р. кладах короткім 
витягу. Доповненнєм до нього служить вся Ш глава: переглядаючи 
»скарби", автор спепияльно займаєть ся емалєрськими виробами, головно 
коло них спиняєть ся, а ще і в Ш гл. дає специяльні досліди над де- 
якими предметами емалєрської техніки, так що руська емаль в сих двох 
його працях -- Виз. емалі й Р. кладах розібрана д. Кондаковим незви- 
чайно основно. Що правда, можна закинути йому, що всього материяла 
він не вичерпав (нпр. поминув панагії з Княжої гори, видані д. Біля- 
шевським ще в 1896 р. в К. Старині); належало йому нпр. ввести в круг 
дослідів Р. кладів і руські емалі кол. Звенигородського; -- але се бу- 
дуть уже зовсім другорядні хиби в порівнянню 8 тим, що д. К. дав 
і зробив. . 

Окрім еналєрства він в Р. кладах дав значне місце також філіграну 
(с. 49--80); дуже цінні його спостереження і в сій сфері, але руським 
філіграном тут ваймаєть ся він небогато, давши більшу частину місця 
(с. 60--75) обороні византийського початку т. зв. Мономахової шапки 
(памятки сумнівної, котру Й по обороні Кондакова иньші уважають араб- 
ською, Й пок. Філіконов вробив дуже основну студию в сім напрямі, 
против поглядів д. Кондакова) і західнім памяткам давнього філіграну 
(с. 58-60, 75--80); незвичайно богатий материял для істориї сеї тех- 
ніки на Руси зістав ся зовсім не вивисканим і те що вроблено д. Кон- 
даковим в сім екскурої треба уважати тільки вказівками для будущого 
дослідника, що схотів би єю сторопу руського юбілєрства специяльно 
обробити. 
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З специяльних дослідів ПІ глави головно інтересні ексурси автора 
про нагрудні медаліоні й ланцюхи; екскурс про ковток-мошонку мало 
що додає до сказаного в Византийських емалях, а иньші замітки короткі 
й мають Другорядне значіннє. 

Зі зверхнього вигляду мусимо піднести прекрасні кольорові таблиці, 
додані до Р. кладів; натомість рисунки в тексті часом дають богато 
місця до жадань (взагалі в остатніх публікациях д. Кондакова вамість 
рисунків занадто беруть перевагу фотогравюри, вроблені невиразно 
й темно), При тім книга, видана петербурською археольогічною комісиєю 
царським коштом, пущена в продажу по досить дешевій ціні (10 р.), 
зле видана в такім малім числі примірників, що вже до двох років стала 
рідкістю. 

Тим кінчу свій огляд. Колиб попробувати підсумувати головнійші 
результати д. Кондакова в істориї староруської штуки, то я підніс би 
отсе: він підніс вначіннє східніх впливів В ній, при лім вказавши ріжні 
джерела сього впливу -- середню Азию, Персию, Сирию; він викавав 
домашність ріжних виробів і взагалі розвій техніки на руськім грунті 
в таких розмірах, як ніхто перед тим; специяльно він вислідив незви- 
чайно основно емалєрську техніку на руські грунті; в ще специяль- 
нійших Його дослідів важні й дуже щасливі його розсліди про софійські 
фрески сходів і про ковтки-мошонки. 

В сумі проф. Кондаков вробив дотепер для істориї староруської 
штуки більш ніж хто иньший, Се підсуває кождому інтересованому ба- 
жаннє, аби він ще як найдовше не кидав сього поля. З особливою не- 
терпеливістю приходить ся чекати П т. його Русских кладів, заповіджених 
ще в 1996 р. 

1(14). ХП. 900. М. Грушевський. 


БІБЛІОГРАФІЯ 


(рецензиї Й справоздання). 


Каталогь украинских» древностей коллекціи В. В. 
Тарновскаго, К., 1898, ст. 86-К16 табл., 4, 


На книжці стоїть 1898 р., але вийшла вона в сьвіт тільки 1899, 
до Львова-ж вислані видавцем ,з окавиєюЄ примірники прийшли тільки 
літом 1900 р., як загробний привіт тутешніх науковим робітникам від 
покійника, як паматка привязання до української старовини сього будь 
що будь -- щирого українського патріота, 

7 Колєкция українських старинностей і памяткових річей була улю- 
бленою ідеєю, коло котрої скупили ся гадки покійника і котру він пе- 
реводив як уків і як міг. Ровультатом в'явила ся колєкция дуже інте- 
ресна для ширшої публіки, але раз з важними також і а кутозтурно-істо- 
ричного боку предметами; головне місце займають тут преднети в ко- 
зацького часу, з котрим автора вязали фамілійні традициї, але сюди-ж 
-- більш меньш припадково -- увійшла також дуже цікава колєкция пред- 
нетів в Княжої гори, з дуже інтересною збіркою преджетів староруської 
культури. Сі два відділи Й обіймає видана тепер опись. 

Опись предметів з Княжої гори зроблена д. Біляшевським ; декотрі 
в них видані на двох перших таблицях, досить добре зроблених. Колєкция 
ся дуже інтересна, і можна пожалувати, що тільки везначна частина її ви- 
дана на долучених таблицях (з 1700 преди. староруських часів видано 
коло 50); перше місце тут ваймають дві маленькі панагії з емальовими 
образками Божої Матери і Предтечі (очевидно! -- деісус), інтересні 
також сериї хрестів, ковтків, перстевів, і богата колєкция інструментів 
(що зовсім лишили ся не виданими); близші студиї сеї остатньої колєкциї, 
докладне сконстатованнє того, що належить тут староруським часам -- 
моглоб дати дуже інтересні виводи для істориї староруської культури. 
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Окрім предметів з Княжої гори є тут і кілька дрібнійших находок. Опись 
вроблена вповні науково, але занадто коротко. 

Друга, і то більша частина описи і таблиць (с. 36- 86 114 табл.) 
присьвячені козацьким часам. Се перші в сім роді публікация, і тому 
має дуже значний іптерес. Тут маємо церковні предмети, богату колєкцию 
зброї, домашньої посуди, окрас, портретів, Опись тут докладнійша, але 
подекуди також закоротка -- предмети докладнійше не описані, ані не 
вказано, звідки вони походять; не відріжнено річи сумнівні від певних. 
Що ло таблиць, та замість виданих уже давнійше портретів і образів, 
що займають остатні три таблиці, волілиб ми більше предметів в роді 
виданих на табл. 12, -- видацих взагалі в досить малому числі, а окрім 
того і в занадто малім розмірі. 

Взагалі ся публікация зістанеть ся цінною Й гарною памяткою по 
покійнім аматорі української старовини, М. Г. 


М. Авбукинь -- Очерк»зь литературной борьбь пред- 
ставитвелей христіанства сь остатками явнчества в 
руссконь народ (ХІ--ХТУ вка) (Русскій Филологическій В'Вст- 
никь т. 35, 37, 38, 39). 

Ся статя, ростягнена чомусь на довгі роки в журналі Й скільки 
знаю -- не видана осібно, не звернула черев те на себе уваги, якої 
варта. 8 чисто наукової. методольогічної сторони вона, вправді, не ви- 
соко стоїть: автор в тіж літературнім материялі, котрим оперує, не ста- 
раєть ся докладно відріжнити оригінальне від вапозиченого, перело- 
женого, часто бере з лругих рук материял, опираєть вна авторитетах не 
конче авторитетних (в роді пібга- мітольогічних толковань Аванасьева), 
погляди Й виводи його не визначають ся оригінальністю Й глубиною, -- 
але він при тім вібрав цікавий материял для характеристики напрямів 
староруської проповіди (в шершік значінню того слова) Й побута. Він 
оглядає боротьбу з пережитками поганства, з сьвятами Й ігрищами 
(35), волхвами, чарами і ліками (37), поєдинками й присягою (38), пі- 
яцтвом, роспустою (39). Як бачимо, книжка дає властиво більша, ніж 
обіцює ваголовок; поодинокі партиї оброблено не однакого повно; дру- 
кований матервял не визбирано вповні, але де що автор дає і в руко- 
писного материялу. Вкінці треба признати книжку досить цінною під- 
могою для обазнайомлення і з староруською книжністю і з старсруським 
побутом. М. Г. 

А. Шахматовь--Начальньий лфтопиєньй сводвьиего 
источники (ІОбилейньй еборникь В. 0. Миллера, 1900, ст. 1--9, 49), 


Ся статя -- замітка шановного академіка дає тимчасовий комунікат 
про нові його спостережецня над складом Найдавнійшої літописи, а вла- 
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стиво новгородської редакциї Повісти врем. літ. (, Начальньшй сводь" 
по термінольогії автора, В по схемі, котру я дав у своїм екскурсі в Ї т. 
Іст. Укр-Руси). В своїй розвідпі О начальномь ківвокомь л'іьтописномь 
сводів (1897, див. Записки т. ХХУ) він довів, що новгородська рецакция 
Повісти старша зід версиї Найдавнійшої літопаси (Повісти по Його тер- 
мінольогії, Н-О по моїй схемі), але сама вже має сліди пізнійших до- 
повнень, як вставки з Амартоля і хронольогічні дати. Се питаннє, котре 
я в своїй рецензиї на ту його статю зазначив як справу до близшого 
ров'яснення, бере під розвагу автор у сім своїм комунікаті. В однім із 
вбірників поч. ХУ в. (Троїцьк. 728), що своїм складом пригадує т. ав. 
Бллинский літописець 92-0ї редакциї, він знайшов записку про руський 
похід па Царгород стилізовану так, що дата 920 р. (означає початок царю- 
вання Рожапа) могла бути легко взята за дату сього похода. Відси автор 
виводить, Що свої гвістки з Амартоля й дати редакция Б ввяла з одної 
в версий Бллинського літописця, -- прототипа збірки Троїцької ч. 728 і по- 
дібної до неї Ундольского 1, незалежного від 1 і32 ред. Бллин. літописця, 

Другий вдогад автора -- що первісна редакция Повісти (А) ко- 
ристала з якоїсь біблійно-апокрифічної істориї, котрої екороченнє маємо 
в промові фільозофа до св. Володимира. Одначе єї запозичення дуже 
непевні, а так само Й цепевне, чи істория розселення людей і істория 
Володимира (а зв тим і промова) фільозофа виходили в склад? первісної 
Повісти, як думає автор. Я уважав би правдоподі бвійшим, що ся пер- 
вісна редакция кінчила ся з Ігоревою смертию. 

Що до запозичення Шовісти (В) з Бллинського літописця, то при- 
внаючи се можливим, не думаю, аби поки що можна се уважати чимсь 
більшим від гіпотези. Доводи шан, автора, що записки Троїцьк. 798 не 
могла бути зачерпнена з Повісти Б, признаю ся, мене не переконують. 

Заразом автор висловляє коротко результати своїх дослідів над 
Бллинським літописцем: ріжні редакциї і верзиї його -- се скорочення 
просторої енцикльопедії (туди входили: старовавітні історичні кнаги, де- 
котрі пророки, м. ин. Даниїл зв толкованнєм Іполіта, хроніка Амартоля 
з продовженнєм, Малялі з вставками, м. пн. з Александрією) ; вона зладжена 
в Болгариї Й звідти перенесена на Русь в ХІ в. Редакция, що була 
прототипом Троіцьк. 798, користала в первісної Повісти (А). Сі інте- 
ресні виводи автора подаю без всяких ваміток -- зачекаємо на ширші 
вияснення. М. Г. 


В. Каллашь -- Ньеколько догадокь и соображеній 
по поводу ,Слова о полку ІТгорев'в" (іі. с. 316--347, 40), 


Автор виходить з погляда, що Слово сполучає елементи народньої 


повзиї Й книжности; в сього становища він порівнює його з Піснею про 
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Ролянда та виберає в нім ті елєменти, які-б можна уважати відгомоном 
народньої повзиї Й внову такі, які могли з'явити ся під впливом книж- 
ного письменства. Погляд сей не новий, але дальші досліди над Словом 
в сім напрямі пожадані, і будуть такими ще довго. | 

Далі автор підносить сьвітський характер Слова. І се, розумієть ся, 
правда, тільки з об'ясненнєм автора не згодимо ся. Автор бачить тут 
прояв ,секуляризациї гадкиЄ, висвободження її з під аскетичних впли- 
вів, що мало довершити ся в ХІЇ в.; докав того бачить він у Науці 
Мономаха, в літописях, в проповідях (в росповсюдненню риторизка), 
в більшій толєранциї до латинства, і т. и. 8 сим поглядом не можна 
згодити ся -- він противить ся сумі наших відомостей. Навпаки, аске- 
тичні погляди як раз протягом ХІПІ і ХІШ вв. роблять дальші успіхи, 
розвиваєть ся звичай стригти ся в черці перед смертию, погляд, що 
тільки в монастирі можна спасти ся і т. и. Автор, очевидно, не пере- 
вірив своєї гадки по джерелах (тим поясняють ся і деякі помилки -- 
нипр. автором оповідання про св. Григория печерського автор називає 
»зДавнього літописця? їі противставляє його автору Слова (339), тим 
часом як оповіданнє се каємо з ХШ в., в Патерику, вид. Яковлева 
с. 140). В дійсности, сьвітська течія в житю і письменстві поруч аске- 
тичних була і перед Словом і по Слові, а житє в ХІЇ--ХШ в. ішло не 
в напрямі секуляризациї, а християнізациї суспільности. 

Автор справедливо не хоче бачити в поганських іменах Слова до- 
казів поганського сьвітогляда автора. Він бачить тут чисто літературну 
манєру. Але звідки вона? Автор припускає, що автор знав византийські 
літературно-антикварські імітациї поганства з християнських часів і за- 
ступав імена грецьких богів руськими. Трудність тільки В тім, що ми 
нічого не знаємо про істновачнє таких перекладів у нашім письменстві. 
Я дукаю, далеко простійше прийняти, що се була літературна манера, 
але свійська: традиция поетичної творчости з поганських чадів. 

Інтереспі виводи автора, що повт Слова писав з поголосок, не був 
дуже добре обанайомлений з істориєю похода й робив часом помилки. 
З декотрими детайлями одначе і тут не можна згодити ся (автор за богато 
ваги кладе на оповіданнє Густинської літ. Татіщева; ледво Чи треба 
уважати назву Каяли симболічною, і т. и.). В кінці автор ставить здо- 
гад, що в Слові маємо первісну частину, Писану перед звістками про 
утечу Ігоря, що держана була ціла в мінорнім тоні, і пізнійший фінал, 
дописаний по перших звістках про поворот Ігоря, в инакшім, радіснім 
тоні, кількома короткими штрихами. Але тут я-б підніс, що вступ до 
Слова зовсім не мінорний, і скорше відповідає передчуваному щасливому 
кінцю, ніж , повісти" -- видержаній від початку до кінця в мінорних тонах. 
І тут автор робить сильну помилку, уважаючи Всеволода суздальського 
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протектором Сьвятослава київського, і тим поясняючи пієтизм автора 
Слова до Всеволода (с. 245); харктеристику Сьвятослава він безперечно 
перечернив (с. 346): не можна судити князя ХІЇ в. незалежно від обста- 
вин і поглядів ЙОГО віка. 

В сумі праця д. Каллаша вносить в богату літературу Слова кілька 
інтересних гадок і спостережень. М. Грушевський. 


А. Карнфевь -- Кь вопросу о ввзайиннхь отнощше- 
ніяхь Толковой ЦПалеийи иЗзлатой Матицню (Ж. М.Н. П. 1900, 
П с. 335--366). 


Розвідка викликана студиєю В. Істріна про Толкову Палєю (1897--8, 
див. Записки т. ХХУЇ і ХХХШ Н. Хр. с. 17 149). Автор приймає ви- 
води Істріна про руський початок Т. Шалєї, Його датованнє (ХПІ в.), 
а застановляєть над двома спецпияльнійшими справами. Він доводить 
безосновність гадки Істріна, що прародничі епізоди Палєї зачерпнені 8 т. 
вв. статі ,Про природу", звістної нах в складі Золотої Матиці, а по 
гадці Істріна -- статі самостійної; д. Карнєєв доводить, що статя Про 
природу скомпільована з Палєї пізнійших редакций, а супроти того за- 
становляєть ся над джерелами, звідки зачерпнув редактор Толкової Палєї 
природничі відомоста, які знаходимо потім в Золотій Матиці (ХУ в.); 
він вказує Шестоднев Іоана Й Фівіольог, а для відомостей астрономічних 
не береть ся вказати джерела. 

Друга справа -- чи істнували в дійсности книги: ЖЖемчуг, Бісер 
і Глубина, згадувані в старих індексах. Автор доводить, що сі назви не озна- 
чають специяльних творів, се -- назви рухомі, як він каже (, ПОДВИЖнБІЯ"), 
Доводи свої переводить автор в обох справах вовсім основно. М. Г. 


Всев. Миллерь - Кь билин о сорока каликахь со 
каликою. (Журналь Мин. Нар. Пр. 1899, УШ, 464--500). 


Статя проф. Міллєра належить до цикля Його попередніх розвідок, 
присьвячених аналізу билин; написана вона також по старому пляну: 
передовсім автор починає переказувати саму билину, застановлюючись 
на вариянтах ріжних записей, а вияснивши таких чином головні -- ра- 
нійші, й побічні -- Півнійші моменти, переходить до спостережень над 
Тенезою сього твору. По думці проф. Міллєра отся пісня повстала між 
людьми, добре обзнаємленими з билинами, з визначними їх героями й ці- 
лим складом творчости; повстала вона, певно, на новгородськім грунті, 
про що сьвідчать місцеві назви, як р. Черега, детайлі зі слідами впливу 
билин про Садка й Вольгу Свславича. Окрім загально відомих, наведених 
попередніми дослідниками паралєль і сьвідоцтв про істнуваниє в давній 
Руси калік, д. Міллєру пощастило знайти Й притягти нову звістку: се 
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літописна замітка одного рукописного збірника Публичної Бібліотеки під 
р. 6671 про Іоана арх. Новгородського: ,при семь ходиша вв бруса- 
лимь калиць і при князе рустемь Ростиславе". Такимь чином підва- 
лина билини -- давня лєгенда про якихось 40 мужа, що ходили в бру- 
салим до гроба Господня. Ся лєїенда потім була перероблена на билину, 
а остання -- втративши свій попередній ясний новгородський кольорит, 
прилучилась до цикля київських билин, заховавши лише деякі прикмети 
свого давнього новгородського походженя. . 0. Гч-ий. 


Оу. Е. КаїихпіасКкі -- ЛСиг айегеп РагазКеуаїйее- 
гаїцг дегСтгівсреп, Зіаува ипд Вишапеп (Зінсипеврегіспів 
дег К. АКадешіе дег УУіззепєсрайеп їп УУ/іебп -- Рі,-рієз!. СІ. В. 
СХ). 

На ветупі до сеї праці, з огляду що є більше сьвятих того самого 
імени, зазначає автор, що говорити буде про Параскеву з Епівати (села 
коло м. Калікратиї). Уже ХІЇ віці було в грецькій літературі дві ріжні 
житєписи її, - одна народня, а друга так звана канонічна житеєпись. 
Через те, що мощі сеї сьвятої мандрували майже по всіх головних 
містах Балканського півострова (Трново 1230, Бдин 1394, Білград 1398, 
Царгород 1520, Яси 1641, де вони нині лежать) в редакциях грецьких, 
славянських і румунських богато було додано до жития. В останнім 
столітю появилось 3 редакциї його: грецька, румунська ї росийська, не 
кажучи про толковання і репродукциї давнійших текстів, але ціла тота, 
література до нині не розсліджена, а деякі проби не лишень що не 
принесли пожаданих результатів, але цілу справу так перекрутили, що 
дослідникови тяжко їх вияснити. Нпр. у найновійших часах в тексті 
жития мучениці Параскеви (165 р.) з часів цісаря Днтоніна знаходимо 
річи, що належать до молодшої Параскеви з Бпівати, вставлені з народ- 
ної житєписи! Автор поставив собі за ціль сю вправу до ладу звести. 
Головно хоче він звернути розсліди на славянську літературу, але 
в огляду на нерозривні звязки мусів притім перейти і обробити також 
літературу Параскеви з Епівати у Греків ії Румунів. 

В І розд. підносить д. Калужняцький, що найстаршу письменну 
звістку про епіватську Параскеву маємо в Коментари Вальзамона (63 
каноні, 65 синода, де мова про хибні відомости про мучеників); з нього 
довідуємо ся, що за часів патріярха Ник. Музальона (1147--1151) була 
вже житєпись епіватської Параскеви, зложена якимсь селюхом (уоріто) 
»ПОо простацьки", що сей патріярх на підставі синодального рішеня 
наказав спалити сю житєпись, поручаючи заравом діяконови Базилі- 
кови зложити ліпшу, На жаль з оригіналів обох сих житєписий не 
лишилось ані сліду, окрім висше каведеного коментаря. Навіть в новій- 
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ших грецьких текстах не внаходимо сліду, що-б нагадували попередні 
дві житєписи, автор наводить 5 грецьких текстів з ХУПІ--ХУШІ в.: 
-- веї вони не опирають ся ані на Базиліку ані на народній редакциї, 
По найбільшій частині маємо в них продукти народної фантавиї. 

В П розд. автор обговорює румунські тексти: Варлаама митропо- 
лита молдавського (в уч. євангелію з 1643 р.) і м. Досітея (в книзі 
лєїенд з 1683 р.). Варлаам одначе лише невільничо переклав болгар- 
ський текст Евтимія; Досітей скомпілював своє житиє з славянського 
оповіданя Минеїв, і тексту Евтимія: лишень три відступи маємо тут 
оріїінальні (Досітея). 9 сего видно, що румунська література стоїть під 
повним впливом славянських текстів. Тут же обговорює автор гравюри 
в учительнім єзангелію Варлаама, що представляють деякі епізоди з жития 
Параскеви та її пізнійші чуда, між иньшим епізод з походу Яна Собє- 
ского 1686 р., що між иньшим пробував пограбити монастир Трьох святи- 
телів в Ясах, де були мощі Параскеви. На сім кінчить ся П розділ. 

В розд. ПІ переходить автор до славянських текстів. Автор від- 
кидає гадку, що текст спалений Музальоном, задержав ся в літературі 
церковно - славянській. Тексти публіковані в зроглепік-у бельтрадської 
академії (т. ХХІХ) і в ЙзвЕстіяхь отд'ленія русск. яв. і слов. петер- 
бурської академії, котрі дд. Новакович і Беліч виводять з текста взасу- 
дженого Музальоном, зовсім не належать до епіватської Параскеви. Мож- 
ливо зрештою, що текст Бівтимія трохи опирає ся на тексті засудженім 
Музальоном на спаленє, бо Евтимій в своїм тексті наводить такі річи, 
котрі Вальзамон уважає неканопічними. Більше певні докази і сліди, що 
в церковно-славянській літературі задержалась кановічна житєпись Ба- 
зиліка, бо словянські тексти маємо в строго літуріїчних книжках, Якими 
можна уважати Минею. Читаю, каже автор, в Минеї колишнього мона- 
стиря, а тепер церкви в Топільници під Самбором на дни 14 жовтня текст, 
що зачинає ся словами: Сія святая и пріподобвая Параскеви бьіст/ь| 
от вси Бпивати (автор наводить цілий текст). Він складає ся з двох 
частин, перша частина старша, кінчить ся словами: бВсній исціленіє 
пріємлять, слфоїй проврібніє, хромінй хожденіє і всякьіми различньшми не- 
дуги одрьжимій цілбьо пріємлять. Друга, пізнійше додана, починає ся 
словами: Слюшавт же великкій царв Іоанит Асбнь іт. д., а кінчить ся: 
бяже молитвами да сподобить нь Господь Царьствію своєму, аминь. Під 
розвагу належить взяти перший-старший відступ: д. Калужняцький ува- 
жає його за переклад тексту Базиліка. Сю галку потверджує відкрита 
автором пізнійше житєпись -- тепер у православній консисториї в Чер- 
нівцях, в кодексі пергаміновім з р. 1359, що походить 8 монастиря Во- 
ронежського: автор уважає його без сумніву перекладом тексту Базиліка. 
(Автор подає дословно цілу житєпись). Вона складає ся з 8 глав, 
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богато довша від Топільницької житєписи, котра виглядає на витяг з вер- 
виї пертгамінового кодексу; деякі звороти однакі в обох текстах. Житєпись 
воронежська-- се болгарсько-славянський переклад, а топільницька -- не 
конче зручна її компіляция, більше зближена до руського язика; для 
умотивованя своєї гадки порівнює автор деякі ввороти з обох текстів. 
Що в обох наведених текстах маємо переклад праці Базиліка, доказує 
се те, що по словам Вальвамона житєпись Базиліка від народньої 
житєписи ріжнить ся: а) пропущенєм звороту, що житє Параскевиї рівне 
ангельському та б) правильною літературною формою. Оба сі моменти 
автор знаходить в поданих текстах, при тім оба вони вповні річеві і ка- 
нонічні, а такі власне мав зладити Бавилік. Текст воронежський до- 
сить старий: про перенесене мощей до Трнови, котре могло наступити 
між 1918 і 1239, він нічого не згадує, а від часу, коли Вальвзамон 
писав свій коментар, до перенесеня мощей минуло не богато часу -- не 
могла в тім часі появити ся иньша канонічна житєпись.. 

В ТУ розд. автор ділить славянські тексти на три категориї: 
1) такі що безпосередно опирають ся на Базиліку; 2) на котрих видко 
вплав тексту Бвтимія і 3) такі, котрі обома текстами користовались. -- 
Наводячи і порівнюючи ріжні тексти, доходить автор до виводу, що 
гадка учених ніби Евтимій переклав канонічну працю Базиліка, цілком 
хибна. Але се річ певна, що він міг мати під рукою канонічний текст, 
побіч неканонічного народнього, котрий Музальон казав спалити; -- де- 
які подробиці в його тексті сьвідчать, що Евтимій користував ся також 
льокальними нотатками. 

Ще дві житєписи наводить автор, дословно, а називає їх Анонімами 
ГіП. Оба тексти тепер у бібліотеці руської перемиської капітули. Оден 
текст повний, а в другім маємо лише уривок з довшої праці. Оба тексти 
написаві, на гадку автора -- на підставі витягу Базиліка, тільки автор 
а властиво компілятор додав від себе в кінцевім відступі моральну науку. 

До другої категориї автор зачисляє текст, що зачинає ся словами: 
»В'ь земли сербекой близь града "Каликратія б'Б весь, нарицаємая бпи- 
вать" -- в Минеї ростов. митр. Дмитра Туптала, з р. 1689; найімовірнійше 
се компіляция таки самого Туптала; опирає ся вона на тексті Евтимія, 
з румунського взяла лишень епізод про перенесенє мощей до Яс. Текст 
сей епископ болгарський Враца Софровій 1806 р. присвоїв літературі 
болгарській, а в р. 1809 появилось румунське толкованє сеї житєписи 
друком Ніямецького монастиря. 

З третьої катеториї автор знає лише текст, що дістав від п. До- 
брянського (з Вильна); він починає ся словами: ,Сія с-тая Параскевія 
бьість от земли Сербскія іт. д. Кульчинський перевів його на латинський 
язик (1733) і сей переклад видано в Римі в книжці бресіштеп ессівзіає ВиціШе- 


9 БІБЛІОЇРАФІЯ 





пісаез. Сей текст найбільше розповсюднений, маємо його в язиці грецькі 
і румунськім; він досить короткий, декуди видно вплив Базиліка, але 
в шістьох місцях видно живцем взяті звороти Евтимія. 

В кінцевім розділі автор реасумує дуже коротенько до тепер ви- 
сліджене і повторяє, що лишень в славянській літературі маємо пер- 
вістний текст діякона Базиліка, котрому Музальон казав зладити кано- 
нічну житєпись. Я. Я. 


М. Сперанскій -- Изв исторіи отреченнхь книг? Ї. 
Гаданія по псалтири Спб, 1899, ст. 168 (Памятники древней 
Письменности и инскуства СХХІХ). 


-- Йзь исторій отреченой литературн. П. Трепет- 
ники, Спб, 1899, ст. 93 (Памятники древней письменности и искуства 
СХХХІ). 

В першій книжці автор старає ся прослідити літературу так званих 
»Гаданій" (ворожби); звичай сей сягає, по думці автора, старини, і роз- 
повюднений був і на сході і на заході. Традицийні також і способи 
ворожби, а то читанє розкритого припадком місця, комбінация букв, 
- так званих добрих і злих, вкінци уживаня костий і ворожбитського 
круга; був ще один спосіб -- при помочи ключа. 

До нас прийшов сей звичай з Византиї з християнством, і хоч 
церков в теориї виступала против сього звичаю, то в практиці не могла 
його викорінити, як то було в Византиї й на заході. Зрештою против 
»Гадательної псалтири? не виступала церков так рішучо, як напр. 
против індексуальних книг астрольогічного характеру, Тому то ворожбит- 
ська псалтир не попала до ворожбитських ложних книг. Взірцем сих псалтир 
уважає автор Ріктольогії з евангелія і псалтиря, які мали бути в визан- 
тийській літературі. Між славянськими псалтирами зазначає автор два 
роди: старший -- приладженє простої псалтири до ворожби, і молодший 
-- 66 специяльно ворожбитський текст, що знов складає ся з пришисок 
старої ворожбитської псалтири і так званої ,гадательної книжки". 

Сама ворожбитська книжка має бути зложена з чогось в роді Рі- 
ктольогіїв і західніх юогіе5 запсфогага і вона дала другу частину ворож- 
битської псалтири і стала основою ,Гаданій Давида". Зогіе5 запсіогиш, 
що заховали ся В вміненім виді в нашій літературі, можна уважати па- 
мяткою апокріфічною, занесеною в реєстр ложних книг під іменем ,Ме- 
танія", але ,Гаданій Давида? не можна ототожняти з ,Рафлями?, які 
вгадує індекс ложних книг. ,Гаданія Давида" уважає автор молодшою 
памяткою ніж псалтир, з чого здогадує ся про істнованнє ще одної памятки 
в руській літературі, щось в роді грецького Ріктольогіона з псалтири. 
В сучасних текстах ,Гаданій Соломона" не знаходить автор безпосеред- 
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нього споріднення зі старшими ,Гаданіями Давида" і ще старшою во- 
рожбитською псалтирою, хиба в тім, що вони мають сціяжну ціль і може 
стали на взірець псалтири. 

В істориї псалтири зазначає автор упадок первісного ворожбитського 
характеру, з чого виходить погляд на неї як на спосіб до навчаня, мо- 
рального упімненя, і навіть до забави. Вкінци думає автор, що пізнійша 
лсалтир більше звязана з нившою народньою літературою, ніж з висшою 
книжною. Се показує ся зі звязи памяток народньої і півнародньої сло- 
весности зі змістом псалтири, в способі користуваня памятками книжними, 
головно сьвятим письмом. При кінци подає автор деякі доповненя і по- 
правки на підставі материялу, який попав йому в руки в часі сеї праці, 
і важнійші тексти гадательних псалтир. 

В другій книжці автор обговорює другу групу ворожбитської лі- 
тератури, себто Трепетники, що містять ворожбу з фізіольогічних прояв 
в людськім тілі -- спосіб вороженя знаний у Греків, Римлян, Індийців 
і иньших народів старини. Уложенє Трепетника признає автор бгиптя- 
нам. На Русь прийшли вони з Вивантиї, а приймали з часом народні 
прикиети. В Трепетнику добачує автор богато схожости з пізнійшими 
сонниками, для яких він мусів бути і вгором. Найстарші тексти Трепет- 
ника не дійшли до нас, а се поясняє автор тим, що Трепетник був близь- 
кий народнім повірям, тим то довго й не було потреби в писанім Тре- 
петнику, -- 2 також і елєментарними нещастями, як пожежі, що знищили 
нпого. Первісними текстами уважає автор більше прості, а пізнійшими 
зложені, бо в них відріжняє ся вже праві і ліві члени тіла, а дальше 
й особи, для яких ворожба призначена. С. Гн. 


ДзаїКоуїся Кдїтап, А. Когіаїоуісзок (Климент Жит- 
кович -- Кориятовичі) (З2д2адок 1900, МГ, в. 509--517). 


Онаний наш угорський письменник Юрій Жаткович бабраєть ся 
тут ще дальше в історичних поглядах угорських учених на Федора 
Кориятовича, яко батька всїх угорських Русинів. Про хибу сю не місце 
тут говорити, вона в поважній історіографії не має вже місця, хоч д. 
Жаткович тримаєть ся ще сього погляду. Нотуємо одначе сю статю 
з бібліографічного обовязку, та на доказ історичної осьвіти наших су- 
сідів Мадярів, що у найповажнійшій своїй історичній часописи дають 
нісце сій мертвеччині. 

Наперед подає автор звістки про рід Кориятовичів від Гедикіна, 
на підставі Іловайского й Антоновича (Істория Великого Князівства 
Литовського, в українськім перекладі) та Попова, (8іс, замість Петрова) 
"Подолія". Се вже дає проречисте сьвідоцтво учености автора. Федір 
Кориятович змушений уступити з Поділя більш задля релітійних причин, 
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а властивих політичних тут не показано. Усе те розказано дуже прикі- 
тивно. Оповідаючи випадки по 1396 р., автор опираєть ся, окрім звістних 
старих праць Лучкая, Базиловича й Дулішковича, ще на мадярських 
працях: Легоцького Вегеє удгевує шопоєтабйдіа, та Мезгагоз-а А та- 
суаг огозгак ібгієпеїе. Тою дорогою (за Легоцьким) дійшли до автора 
ввістки про близше окруженнє Федора, але тяжко було Йому відкинути 
вигадку про 40.000 дружину. Для критицивму автора нехай буде доволі 
сього: істнованнє Русинів починаєть ся в Угорщині з кінця ХІУ ст, 
хоч в самих мадярських джерелах міг би він знайти далеко ранійші 
вказівки на них. Тут міг теж автор оповісти краще про відносини Фе- 
дора до короля Жигїмонта, але ми довідуємось лише, що ,Ф. К. міг 
бути щировірний королеви Жиїмонтови", як показуєть ся в королівського 
дарунку Федорови 3000 зл. Отев цілком нова істория, що Житмонт, 
вічно безгрішний, дає такі грубі дарунки, таки нізащо! Шро вдову по 
Федорі й його дочку не уміє автор нічого певного сказати, як хиба, те, 
що вже і наші говорили. Вкінці збиває автор можливий закид, немов би 
то вівита Федора в Угорщині 1360 р. неможлива була з огляду на смерть 
у 1414 р. таким аргументом, що ось то Гедиминовичі довгенько жили. 

На сїм кінчить д. Ж. своє виясненнє книги Бития псевдоучених 


Угрорусів. С. Т 


Н. Н. Оглоблинь -- Обозрібнів столбцовь и книгь 
Сибирскаго Шриказа, часть П -- документнк таможен- 
наго управленія сь дополненіями кт» І части, часть ПІ 
-- документк по сношеніямь мбестнаго управленія сь 
цдентральнииь, Москва, т. П, 1898, ст. 162, т. Ш, 1900, 
ст. Ш-р394. 


Не вважаючи на далечину ЄСибири від України, в актах сибир- 
ського приказа є деякий материял і для історії останньої -- се під- 
несено було рецензентом І тома (Записки т. ТХ) і мусить бути під- 
несено знову про Ш том (т. ЇЇ дає дуже мало). Литовські люде і Чер- 
каси (ввісний московський термін для означеня Українців) підчас війни 
межи Москвою й Річю Посполитою попадали в неволю; їх висилано 
в сибирські віста: зразу в Тобольськ, Томськ, а потому бнисейськ, 
Красноярськ і навіть на р. Лєну. Але подібні воєнні люде в Сибири 
могли бути дуже користні, а до того треба було, аби їх зрада там була 
зовсїм нешкодлива» Ось ЧОМУ їх призначували на службу, даючи пенсию, 
їжу й и. що, рогумієть ся, і для них було користно. Їзза сього і йшла 
кореспонденция місцевих управ з центральною, зазначувана нераз д. Отло- 
бліним. Коли наставала згода, то таких вязнів пускали до батьківщини, 
коли ті не бажали лишати ся в Сибири добровільно або не були жонаті 
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в Росиянками; ті, що прийняли православіє, могли покинути Сибир, коли 
сього бажали. а те тих вязнів, що лишали ся, навіть записували в Діти 
боярські, напр. висланого Поляка Воєводского, що не схотів вернути ся 
в Польщу на обмін у 7173 р.; врештою, правительство дуже радо за- 
писувало в Сибири в діти боярські всяких чужинців, 8 огляду на воєнну 
потребу. 

Попадали в Сибир і инші Черкаси; се були ті, що жили в самій 
Московській державі і були заслані за переступи, або навіть за зраду, 
напр. підчає війни з Річю Посполитою; між иншим в актах сибир- 
ського приказа зберігли ся відомости про висилку в 7196 р. в бнисейськ 
колашнього гетьмана Івашка Самойлова, себто Самойловича, з родиною. 
Ї в таких висланих Черкасів правительство вербувало воєнних людей 
і навіть давало їм вищі становища. 

Нарешті бувало, що Черкаси Й ,литовські людеЄ виходили з Річи 
Посполитої в Москву добровільно і навіть досить численно, -- і їх 
очевидячки вразу давали до сибирської служби; аж пізнійше, здає ся, 
вже за царя Михайла Федоровича, почали їх садовити на Слобідській 
Україні. Так за царя Федора Івановича (в Оглобліна в 7077 р., але се 
очевидна похибка, треба в 7097 р.) Гудима Костелецький з 131 ,Ли- 
твинами" й Поляками, відбивши на ріці Самарі від Кримського царя 1046 
людей росийського полону, прийшли з ним на Москву, після чого й були 
післані в Сибир на службу. Син сього Костелецького Павло Гудимів 
»КоннБІЙ Литвинь изь Поляковь" був записаний в діти боярські; про 
сеж старав ся й брат його Герасим Гудимів, і ще один Костелецький, 
Гаврило, що оженив ся з донькою сина боярського Пружініна і просив 
після смерти тестя, аби Його дали на його місце; мабуть і сі чолобитя 
сповнено. 

Що осілі так чи инакше в Сибири, та ще в вначному числі, Чер- 
каси й Литвини мали там осібну органівацию, напру. ротмистрів або ата- 
манів, досить зрозуміло; напр. у 7118 р. в невеличкій станиці (98 лю- 
дей) Литви й Черкас, бачить ся в Сургуті, був атаманом пятидесятник 
Терентий Дєєв (Москвич?) з річною пенсиєю 8 рублів, 8 чверток муки, 
1 чвертка крупів і 1 чв. путрі (толокна). Але, що цікавійше, сибирські 
чужинці складали там громади, на взір росийських селян. Їв опису 
д. Оглобліна (ст. 115--116) видно, що склад литовських громад у Си- 
бири був дуже ріжнородний: сюди належали Поляки, Черкаси, Білору- 
сини, Литвини (в тісному розуміню), Німці, Француви й инші чужинці. 
Але се не перешкоджало урядникам ,литовського реєстра" гуртувати ся 
в иншу громаду і спільно боронити інтереси своєї громади. Звязею 
для сих ріжниплемінних воєнних людей безперечно служили як питома 
чужовенцян висша степень культурности в порівнаню з росийським 
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служилими людьми, так і ріжні недогоди сибирського житя, що більше 
допікали чужовенцям, ніж Роснянам. Д. Отлоблін наводить три вказівки 
на громадські чолобитя Литви: Тобольська Литва в 7136 р. просила, аби 
потвердити її вибір чужоземця Григорія Чорного ротмистром Тобольської 
Литви замісць небіжчика Бартоша Станиславова; вона-ж у 7141 р. разом 
з коваками просила, аби ваписувати її синів у литовські Й козацькі 
реєстри; Томська Литва (і тіж козаки) просили в 7138 р. прислати їм 
воєнної зброї -- панцирів, бев котрих їм важко побивати чужинців, що 
виступають у битвах в панцирях, і т. я. 

Козацьких чолобитних означено д. Огтлобліним велике число, але 
при тім не все видно, про яких козаків говорить ся; по всякій імовір- 
ности по найбільше се місцеві сибирські козаки з Великорусів. 

Не меньше цікаву, хоч і скроннійшу групу чинять акти за торг 
ріжних купців в українних містах (ст. 197--200): в Путивлі й особливо 
в Свинському монастирі, на великих ярмарках, що відбували ся там 
у половині ХУП ст. так само і в Ніжині й ин. українських містах. 
Акти ті тому знаходили ся в сибирському приказі, що московські 
купці були державними комісионерами в продажі за границю соболиних 
і взагалі всяких шкір, а продаючи її достатчували В московський 
скарб так конче потрібні йому єфимки, тай деякі ,литовські? товари, 
напр. перли, віск. Купці, що ходили за границю, бували й шпіонами 
й иноді давали цікаві вказівки; напр. В однім акті про путивльський 
торг 7157 р. є ріжні звістки купця Лукьянова про боротьбу Поляків 
в Черкасами. Лукьянов подає, що до короля Яна Казимира прийшло на 
поміч від папи 40 тисяч ріжних людей. беть у нього відомости про 
Богдана Хмельницького, про кн. Ярему Вишневецького Й и. Лукьянов 
не надіяв ся на вдатний торг царським соболином скарбом через великі 
війни Поляків з Черкасами. Олексій Маркевич. 


Н. Молчановскій -- Донесенів венеціанца Аль- 
берто Вимина о козакахь и Б. Хмельницпкомь (1656 г.). 
(Ківвская Старина 1900, І, 62-- 75). 


Під таким заголовком подав д. Молчановський переклад реляциї 
Віміна з видання проф. Ферраро"), додавши вступ про їенезу її та по- 
сольство Візіна до Хмельницького (1650) в ділі зложення коаліциї на 
війну з Туркани, яка одначе не приманювала до себе козацького геть- 
мана. У сім вступі послугуєть ся автор теж новонайденим архівним ма- 


т) Італіянський текст надрукований у Веїіагіопе де огісіпе е деї со5іцті де 
созасері, ЇаНа Гаппо 1656 да Аїрегіо Уїтіпа, апараєзсіаїоге деПйа герифїїса Чі Уе- 
песіа, е рифіїсаіа да! Ргої. б. Кеггаго. Бексіо пе Етпіїйа, 1890 (89, ст. 23). 
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териялом із шведського державного архіва. Історики козаччини нетерпе- 
ливо вижидають видання сих нових жерел д. Молчановським. У дальшім 
вибираємо зі самої реляциї усе, що має якусь більшу вартість. 

беть тут і грубі похибки, як те, що назва козаків походить від 
слова ,козаЄ та не старша другої половини ХУЇ ст. і т. ин. Місце 
вигнання Овідня хоче Віміна покласти конче на нижній Дніпро. Помі- 
шав він теж українське ковацтво зі звістним родом польської кінноти. 
Простір козацької землі 1656 р. у здовж був на його відомости від 
границь Київського воєводства на 30 миль у долину (800 2 італ. миль), 
а ширини 40 миль (200 італ. миль) -- простір, як каже, відповідний для 
великої держави. Самі запорожські сторони дуже родючі, що можуть рів- 
нятись із найкультурнійшими землями Европи. Тому й люде не дбають 
про добре оброблюваннє-землі, бо хліб майже дико росте, особливо т. 
вв. по українськи (іп Цпеца гоїепа) ,падалиця?. В останнім же році 
видно змаганнє до оброблювання землі, яку позатичувано, аби на ній 
не пасти, або Й не проходити. Переступ сього заказу караєть ся остро. 
Богата теж Україна на молочні вироби, мясо й рибу. Огороджених садів 
та огородів мало, хиба коло Київа; козаки журять ся найбільш капустою 
та огірками. Виноградників нема задля неохоти. Фабричного промислу 
нема; камінні доми лиш у Київі; окрім шляхотських домів усе иньше -- 
лихі хатини, сплетені з галузя Й помазані глиною або Й збиті з дерева. 
При деревляних будівлях козаки не уживають цьвяхів, та Й у цілій хаті 
стільки веліза, що завіси та замки при дверях. В середині тіснота; зи- 
мою живуть люде разом із худобою. Окрім ножа та горшка все в хаті 
Деревляне. Біля уживають лише при ліченню (2). Постіль рідка, хиба, 
що на ліжку самого господаря, иньші, хоч їх і богато, сплять на лав- 
ках, соломі або якій сїрачині. Ремесла обмежують ся до столярства, 
сідлярства, ткацтва й чоботярства. Зрештою чоботи дуже примітивні: 
луб і шкіра зшиті дратвою. Одіж конопляна Й вовняна. Купців окрім 
Київа, майже нема, ані лікарів, ані аптикарів, ані цукорників, за те ку- 
пити можна мняса, риби та масла. 

Козацька література сама лиш народня українська (Їебіега, усісагі 
гаїепе), але не богато нею займаєть ся. Церковний язик мало зрозумі- 
лий, хиба деякі монахи знають його добре. ,бсть осьвічені люде, що 
дуже старають про те, щоб їх у сім блуді піддержати", На око Й з 
манєр коваки прості, одначе не дурні й не нвінтеліїентні. Особливо добрі 
їх прикмети показують ся на раді. Говорять без шуму і радо перейма- 
ють иньшу гадку. Одна лиш біда, що пянство, одначе здержливість їх 
у походах незвичайна, а лише по повороті пють день і ніч. Тому нема 
у них ні богатства, ні комфорта. Здобуті предмети уживають на ріжні 
ціли, напр. зелізних виробів на окованнє воза і т. ин, 
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За те волею можуть коваки похвалитись. До віри байдужні, ріжниці 
з католицтвом, окрім самого папства, не розуміють, хиба їх духовенство. 
В попередніх війнах хрещено латинників на ново, Подружні відносини 
вільні, старих жінок кидають, молодих беруть, навіть Жидівок. Сі останні 
хиба тільки що носять на шиї хрести та ходять до церкви, зрештою 
можуть бути і нехрещені. 

Що до самого гетьмана (Віміна має його за шляхтича), то автор 
реляциї характеризує його дуже прихильно. Він визначаєть ся довзрілим 
осудом і бистрою гадкою. Буває, що перебере міру у напитках, але се 
не стає на перешкоді в його ділах. Так що у нього немов дві природи: 
діяльна і пяна. В товаристві він мягкий і простодушний. Вояки люблять 
його, але й боять ся Його. Живе просто, особливо проста його хатня 
обстанова, одначе се наумисно; їда і напитки добрі і смачні. За столом 
іде жвава бесіда і дотепи сиплють ся часто. Віміна наводить один із 
дотепів. 

Про управу та воєнні сили козаків посол не уміє нічого певного 
сказати, бо в тім нема певного докладно означеного порядку. Державні 
доходи небогаті. 

На сім кінчить ся інтересна реляция. Від разу можна побачити, 
де автор її схибив, чи радше взяв односторонно. Вжеж звістно, що одна 
поївдка одним напрямом не могла йому дати доброї знайомости краю 
і людей (їхав він із Люблина Волиню до Київа і думав, що крім Дніпра 
та Росі нема иньшої ріки на Україні), всеж таки зроблені ним спосте- 
реженя вірні, се найкраще показуєть ся зі здержливости Віміна: він не 
говорить про те, чого не знає і виразно се зазвначує. Шкода, що се же- 
рело таке коротке, але цікаво було-б порівняти його з описом Лясоти, 
з перед 60 літ. С. Т 


Путешествів антіохійскаго патріарха Макарія в» 
Россію вв половинб ХУП в'бка, описанноєв его внномт, 
архидіакопомь Павлом» Алепским». Переводь св араб- 
скаго Г, Муркоса. Вкпуєкь пятьй (Чтенія вь императорскомь 
обществф исторій и древностей россійскихь при московскомь Универси- 
тет5, 1900), Мва, 1900; ст. У-КІ174, з портретом патриярха. 


Отсв вже остання частина вельми інтересного опису подорожи Ма- 
кария по Московщині й Україні!), який кидає богато сьвітла на внутрішні 
наші відносини в половині ХУП ст. не знаного з иньших жерел. Ся 
частина обіймає опис подорожи з України, через Молдавію, Валахію, 
Малу Азию й Сирию, проте безпосередно України не доторкає, одначе 


1) Про попередні див. Записки т. ХХІУ і ХХХУПІ. 
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подекуди стрічають ся інтересні звістки та спомини. Так напр. при 
згадці про Фокшани додає автор, що сюди вабіг господар Стефан після 
того як перше побив дого Тимош під Ясами. Характерний опис пира 
у мултанського господаря в сьвято Богоявленя. Першу чарку пив го- 
сподар у славу Божу, дюугу в честь празника, третю за здоровлє сул- 
тана, четверту ва угорського короля, пяту за здоровлє сина його, шесту 
ва Стефана молдавського, сьому за Хмельницького, восьму ва самого 
господаря і т. ин. При тім стріляно, бито в бубни, грано Й т. ин. 

Досить широко, хоч баламутно, говорить автор про воєнні події 
1657 р. (Х.Ш кн. ТУ гл.). Коаліция межи Хмельницьким, Шведами і Ра- 
ковцієм подана так, немов то за порадою Х-ого шведський король про- 
сить підмоги в угорського короля (зіс!) Раковція, бо ,у них однака 
нечиста віра". Х-ий дав Р-ю в підмогу 30.000 чол., але сей показав 
ся гордим і немилосердним. Він мав сказати: ,тепер я опанував Валахію 
й Молдавію і вони вже в моїй власти; Угорщина мойого батька й пред- 
ків, ось нині підбив я силою Ляхів і зайняв їх столицю; полишаєть 
ся миві ще підбити сього ,мужика" Хмеля". І потайки вбивав козаків. 
Розгніваний Х-ий навів на Раковція Татар, що його й розбили. До Угрів 
автор взагалі настроєний дуже неприхильно. 

При описі Синопа згадуєть ся про ковацькі походи, а специяльно 
про напад 40 літ перед тим (кн. ХУ, гл. ІП). 

Для істориї культури країв, куди Макарій переїздив, сей випуск 
подорожи, як і попередні, многоважний. С. Т. 


Палеографическій Изборникть, Матеріаль по исто- 
рій южно-русскаго письма вь ХУ--ХУПШ вв., изданньев 
ківвской Коммиєсівй для разбора древнихь актовт. 
Вип. І. Київ, 1899 р. 19 ст. розвідки --20 арк. таблиць --26 ст. тек- 
стів іп ЙФої. -- 

Отсей , ЙзборникьЄ уложив І. Каманін, помічник управителя київ- 
ського Центрального архива давніх актів. У вступній статі укладчик, 
згадавши про значінє палєографії в практиці для тих, що займають ся 
давніми рукописями, і в науці яко ,міри для докладного означеня в часі 
й просторі характера і степени культурного впливу одного народу на 
другий", вказує, що руська палєографія тепер дуже слабо розроблена, 
що вистудийовано лище найдавніщі столітя руського письма, зібрано 
Й описано палєографічні материяли до ХГУ-- ХУ вв., себто до того часу, 
коли почала появляти ся скоропись, а уставне і пів - уставне письмо 
вдержало ся лише для церковних книг. Автор береть ся вистудиювати 
і зазначити головні моменти в історії розвою скорописи української, якої 
вживано у ХУ--ХШ ст. на теріторії України і найближчих місцевостей 
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на лівім березі Дніпра. Материял до таких студий дала автору велика 
збірка давніх актів київського Центрального архива Й иньші збірки 
рукописей, публичні й приватні. Стулиюючи українську екоропись ХУ -- 
ХХІПЇ ст. дослідник бачить у ній відбитки тих культурних змін і пе- 
ріодів, які переживала Україна. Форма букв і спосіб писаня їх характе- 
ризують сю чи ту епоху житя країни, що жила то самостійною культу- 
рою, то нідпадала впливам инших культур. ,Коли до Люблинської унії 
1569 р. -- каже дослідник, -- самостійна руська культура могла 
зовсім вільно і повно розвивати ся інавіть мати вплив на Північну Русь 
і Литву, то в періоді після сеї унії до Берестейської 1596 р., особливо 
же з початку ХУП ст. вона мусіла уступити місце польсько-німецькій 
культурі, котра панує до другої половини ХУП ст. на лівому березі 
Дніпра, себто до часу злуки південної Руси з північною, і до кінця 
ХУШ ст. на правому, себто прилученя південно-західної країни до Росиї, 
коли на її місце стає шівнічно - руська. Зміни вказаних культурних 
впливів сходять ся зі змінами в начерку окремих букв і загальнім ха- 
рактері письма". 

Черев те автор розріжнює в історії розвою українського письма 
отеї чотири періоди: Перший період самостійного розвою починає ся 
від часу появи уставної скорописи до початку польсько - німецького 
впливу, себто від половини ХУ ст. до половини ХУЇ ст. Другий пе- 
ріод, що тяг ся від половини ХУЇ ст. до початку ХУ ст., був 
часом польсько - німецького впливу, коли на Україні заведено судово- 
адміністративні інститути польського характера, а що протоколи вели ся 
по руськи, то до руського письма почали прикладати вимоги взахідно- 
европейської каліграфії Й специяльно польської, що присвоїла собі ха- 
рактер готицького письма; через те другий період можна назвати (їо- 
тицьким. Третій період розвою української скорописи обіймає час впливу 
українських шкіл, що тяг ся на правому березі Дніпра до другої поло- 
вини ХУП ст. і на лівому до половини ХУПШІ єт., коли на правому на- 
стає рішучо вплив польський, а на лівому північно-руський; в тім пе- 
ріоді роввивають ся окремі письма під впливом головнійших тодішніх 
шкіл; так появляє ся острозьке, київське й иньші письма, що розвили 
ся під впливом латинських взірців, через що сей період в історії ско- 
рописи можна назвати шкільним або латинським. Четвертий період укра- 
їнського письма починає ся в лівобічній Україні від половини ХУЇПЇ ст. 
і в правобічній від кінця ХУПІ ст.; коли Україна підпадає під північно- 
руську культуру, через що сей період можна назвати північно-руським. 
Дослідник, розбираючи подрібно кождий період і умови житя кождого 
періода, вказує характерні прикмети письма й окремих букв того часу 
і порівнує їх до теперішніх великоросийських і по Части польських. 
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Конець кінців автор кладе таку загальну тезу, що Україна, з утратою 
своєї культурної самостійности, тратить і питомий їй характер письма, 
пізнійші зміни котрого дають можна звязати з0 змінами в культурнім і по- 
літичнім життю народа. 

Ілюстрациєю висказаних укладчиком Йзборника гадок служать копії 
з рукописей, в числі 81. Сї копії зроблено фототіпічним способом, що 
віддає докладно не лише форму букв і знаків під стрічками, але навіть 
степень ясности чорнил і стан паперу або пергамента. Як показує ва- 
головок виданя -- се лише перший випуск. У дальшім випуску дослідник 
обіцяє дати таблиці вільних авбук за час ХУ--ХУШ ст. 

Взагалі же виданє д. Каманіна се основна Й зеріозна праця по па- 
лєографії українській -і має важне наукове значінє; воно певно матиме 
Й вначінє практичне для тих, хто схотів би займати ся читанєм давніх 
рукописей. Недавно петербуріська Академія Наук признала д. Каманіну 
Уваровську премію (500 р.) за його , Йзборникь", Ю. С. 


Матеріалю по исторійи русской картографіи. Йзд. 
Кіевской Комиссій для разбора древнихт актовть. Вип. 
І, К., 1899, іп Йої. 

Київська археографічна комісия з нагоди ХІ археольогічного з'їзду 
в Київі ухвалила видати отсї Матеріали. Перший випуск зладжено ва- 
ходом д. В. Кордта, бібліотекаря київського університета. Він містить 
в собі 32 давні мапи, що представляють або веї східноевропейські вемлі, 
або йно південні країнн, равом з західною Европою, в копіях фототи- 
пічних та фотолітографічних, розміру можливо відповідного оритіналам. 
На початку подано текст д. В. Кордта, що дотикаєть ся 17 вначнійших 
мап і подає до кожної потрібний бібліографічний материял. Усі мапи 
легко поділити на оригінальні Й запозичені. Число останніх переважає. 
Ряд мап починаєть ся мапою Николая Кузана в 1491 р., а закінчуєть 
ся картою України Бопляна з 1650 р. Серед них особливу увагу по- 
винні викликати копії з рідких примірників, вишуканих з чималими тру- 
дами, такі напр.: 1) мапа західної України Я. Гастальдо 1562 р., ори- 
Іінал якої заховуєть ся в Лєйденськім університеті; 2) мапа Андрея 
Пограбія 1570 р. -- оригінал заховуєть ся в збірці барона Норден- 
шельда в Стокгольні; 3) мапа Герберштайна 1546 р. -- копія в при- 
мірника в ц. к. бібліотеці в Відню. 

В сих мапах ми маємо материял для історично-географічного атлясу, 
потреба в якім уже давно почуваєть ся, й виданий збірник мусить віддати 
цінні прислуги при студіюванню істориї східної Европи, а особливо 
України. Специяльно він теж дасть можливість стежити за роввоєм гео- 
Трафічних понять про східно-европейські краї. Будемо сподіватись даль- 
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ших частин атлясу, де бажано було-б бачити, поруч з мапами, всілякі 
пляни історичних міст та осель. С. Г. 

А. Новицкій -- Йсторія русскаго искусства. Внп. 
ГУ ії У, 1899, ст. 241--384. 

На випуску У сього видання кінчить ся його І том, доведений до 
Петра В.; П т. ще не вийшов в цілости. 

Вип. ТУ містить памятки штуки московського періода, що по тери- 
ториї нам зовсім чужі й особлившого інтересу не представляють. 

Вип. У, хоч також не богато, має все дещо з історії нашої штуки. 
Так у відділі, де подано загальний погляд на історію росбийського ма- 
лярства, зазначено, що вплив заходу на росийську штуку особливо збіль- 
шив ся 8 прилученєм України. По Буслаєву, каже автор, ми знаємо, що 
українські артисти мали вза ввори і підручники численні альбоми вахід- 
них гравюр, а розходячись по ,всей Московской землі" вони розширяли 
смак до західних вворів, хоч мали там вже й так підготовлений грунт. 
У відділі про гравюри згадують ся вза Ровінским граверні школи київ- 
ська і львівська, котрі так зливають ся з собою, що в їх творах 
в ХУП в. дуже трудно віднайти між ними ріжниці, і Ровінский називає 
їх обі одним іменем київсько-львівської школи і вачисляє до неї також 
виданя друкарень Чернигівської і Могилівської. Автор підносить, що до 
Москви спроваджувано для робленя портретів граверів з Чернигова, так 
нпр. 1689 р. приїхав ,ахтьтрскій полковникь" а 8 ним Черкас двох 
людей: Л. Тарасевич, а другий, мабуть, Щирський і вони зробили на 
двох мідяних таблицях портрети Івана і Петра Алексієвичів і їх сестри 
Софії, а також, як видно з пояснень, і портрет князя Василя Голі- 
цина і гетьмана Самойловича. 

Судячи з иньших робіт Тарасовича, каже автор, особливо з образ- 
ків до Патерика Шечерського виданого в Київі 1702 р. треба його ува- 
жати найліпшим ,русскимЄ гравером того часу; його рисунок завше 
простий і правильний і викінчений з великим смаком і легкостю, а де- 
котрі образки Патерика, як н. пр. бремії Проворливого по свойому арти- 
стичному виконаню майже не уступають найліпшим творам голляндських 
майстрів того часу. Далі автор наводить цілий ряд граверів, що хоч 
уступають трохи в рисунку Тарасовичу, всеж таки зістали ся визначними 
майстрами, як: Щирський, Галаховський, Стрельбицький і Захарій Са- 
майлович. По Щирськім лишились портрети царів Петра і Івана, по Га- 
лаховськім титулова картка з образом евангелиста Ївана В київськім 
ЕКвангелію з 1707 р. а Самойлович знаний з великого алєгоричного 
образа, присьвяченого гетьнану Мазепі і з другого образа, що пред- 
ставляє поклін царів Петра і Івана новонародженому Христу. Тим ви- 
черпують ся звязки сього випуска з укр штукою. М. Г-а. 
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Іцпидуіїк КіпКе!|-- Мешогуаї Апіопіеєо ЮПг.Регесепа, 
ріегу8вєгзеєо єпРрегпаїога баіїіїсуі о 8вкапіе Кгауи (Куаг- 
калік Бієїогусспу 1900, І, ст. 94--43). 


Коли в Петербурзі більше як два роки відбувались торги що до 
розбору Польщі, Мария Тереса приступала до сих трактатів дуже не- 
радо і була готова в кождій хвили вийти в сеї неприємної справи. 8а 
причину подавала вона слабі понятя що до своїх прав на сі краї і дуже 
малі географічні відомости. Недостачу докладних описей краю видко 
навіть з самих торгів в Петербурзі; в самім трактаті поділу, як 
звістно, означено яко границю австрийської териториї ріку Підгірець, 
котра, Як пізнійше показало ся, зовсім не істнувала. 

Одначе як там не було, все таки за старанєм Іосифа П Австрия 
приступила до союзу і зайнявши 17792 р. Галичину в своє посіданє по- 
чинила стараня добути близші відомости про сей край. Для того видали 
провідники військових відділів квестіонар, з 54 питанями, на котрі казали 
відповісти в протягу 4 днів. Одначе ті ляконічні відповіди не могли 
вдоволити правительства і цісар Тосиф П поручив їенералови Гадікови 
вібрати докладнійші відомости і приготовити ся до управи сеї нової 
провінциї. Але і з відомостей Гадіка також не було богато хісна, 
а близше Пізнанє краю наступило тогди, коли вислано цивільних уряд- 
ників під проводом губернатора графа Періена. 

Граф Перген походив з давньої аветрийської урядничої аристо- 
кратиї; був учеником зі школи гр. Кауніца і тішив ся його протекциєю. 
Був се чоловік енергїчний, вдібний, але при тім ограничений педант, 
що як каже Гельферт, хотів шії вілепі Кедегсиє діе Сезіаїї дег Ріпег 
71 дпдего. Тим пояснюєть ся його короткий побут у Галичині (10 мі- 
сяців) і відкликанє з посади губернатора, яко чоловіка невідповідного. 
Але порученнє цісаря що до зібрання відомостей про Галичину вповнив 
він досить добре. 6(УШ 1773 він доручив пісареви мемориял у Львові, 
під час його подорожі по Галичині. 

Мемориял сей обіймає 244 сторін і містить в собі богато цікавих 
і правдивих відомостей. По вступі, де автор обговорює трудности змін 
давного порядку і вагу заведеня нового, наступають так затитуловані 
частини: 1) про положенє, осади й продукти краю ст. (1--29), 2) про 
шляхту (30--71), 3) про релітію і духовеньство (79--191), 4) про міщан 
і міський промисл (192--165), 5) про селянський стан (166--8017), 
про Жидів (208--240). Тепер виберемо інтереснійше з поданих дром 
фФінклем витягів 8 сього мемориялу. 

Польське панованє в остатніх часах, каже Пертен у своїм мемо- 
риялі, було переповнене великими непорядками; закони не всїх обовязу- 
вали ; законом для слабших була по більшій частині самоволя малих деспотів, 
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що поділивши між себе Річ посполиту, панували лише на свою користь 
зі шкодою для публичного порядку Й моральности. Таким обставинам 
сприяло мале знанє краю; мап докладних не було, а навіть найдоклад- 
нійші були недокладні. Відомости мешканців не сягали дальше понад 
півнанє окружного повіту; богато місцевоєтий було зовсім незнаних, -- 
особливо села по долинах і горах, не приступні для людекого ока. Число 
людноєти числить Перієн на 2 міл. з того Русинів 7/., а решта По- 
ляків; Німців і Вірмен не буде більше як по 1000 родин; Жидів хю- 
страция 1765 р. числила на 140.000. Русини греко-уніяти, православних 
мало. Лютеран не було, а останок їх мав відпровадити угорський відділ 
до Шлевка; диссидентів також не богато, а і ті поженили ся з като- 
личками і виховують діти в тій же вірі. Мешканці краю займають ся по 
більшій частині хліборобством, найбільше управляють пшеницю і спла- 
влюють її до Іданьска; тютюн садять, але не вміють зв нього користати; 
на Поділю удає ся жито і з него гонять горілку; з меду роблять 
Меб. Торговля товаром занедбана; конкуренция українського і мол- 
давського перешкоджає сій галузви краєвого промислу. В краю не бракує 
лісів, одначе і їх богато, особливо над ріками викорчовано і сплавнено 
до Гданьска. Ловецтво нічим не нормоване; шляхтич полює, коли і що 
схоче, бо звірів богато, особливо в зимі, коли їх богато надходить з ли- 
товських лісів; риби так само богато, особливо до ставах і саджавках. 
Хвалить П. також мінеральні богацтва, а при тім згадує про не прав- 
доподібність повіря про Довбушеві скарби і підносить між богацтвами 
краю велике значінє купелевого місця Шкла, -- кладе його на рівні з Ба- 
деном. Продукт камінної соли обчисляє Пергіен на 600 сотнарів, а тор- 
говлю полотняними виробами, скірами і сьвічками кладе Перівн на пер- 
шім місци в порівнянню з краями монархії. 

Що до шляхти, то автор мемориялу ділить її на три частини: на 
богату, заможну і бідну. Богаті дійшли маєтку через торговлю збіжем, 
худобою, воском і ин. 8а зиски покуповали вони добра в ріжних місце- 
востях, аби мати голос на всіх соймиках; визначують ся вони великою 
жадобою урядів, плиткостию і не знанєм господарства; лише декотрі 
8 панів, як Чарторийский і Замойский ведуть господарку раціонально; 
в щастю вони горді, а нещастє їх ломить. Реформи, -- ва гадку Пергена 
-- для них єдине спасенє, і богато зі шляхти ждуть нетерпеливо єеї 
зміни Й обстають за поділом Польщі. Середня шляхта, як каже автор мемо- 
«риялу, служить знарядом висшої, але і в неї ті самі інстинкти, що 
у тамтої. Зрештою на шляхтича може вийти Й селянський син, коли 
він здібний і має за собою протекцию пана; висланий на урядника до 
другого староства такий протегованець прибирає імя на ,8Кі" і уходить 
за шляхтича, а за границею ва графа. Богато шляхтичів вигинуло цідчає 
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конфедерациї, але ще є кому кричати і маніфестувати на соймах. Всі 
вони тримають ся старих звичаїв, носять народній стрій, особливо довге 
волосє яко ,фсрагасіегівбісагл роїзківе) моїпобсії, і навіть ті, що уби- 
рають ся по німецьки, скидають вімецьку ношу, коли удають ся ва 
соЙмики. 

Що до дам, то вони ліпше виховані, але інтриганський дух жиє 
і в них, Богаті шляхтянки беруть собі біцнійших на вихованє і тим 
в'єднують низші верстви. 

Дуже цікаві погляди Періена на релігію. Релігійність -- каже -- 
полягає у них (мешканців) на острих постах, численних сьвятях, лежаню 
хрестом і т. и. Перед службою божою вони мають торги й пють -- бе 
робить ся, аби не перешкаджати Жидам в шабас і не уймати днів пан- 
щизняних. Вище духовенство при своїх широких привилєях кидає за що 
небудь інтердикт, і на одиниці, і на громади; низше зле датоване, 
а фундатори церков дбають радше про славу, як порядок і чистоту бо- 
жого дому. Між руським і латииським євященством панує велика во- 
рожня, а між першим до того брак дисципліни. Що до доходів епископ- 
ських, -- то вони ріжні: Сєраковского лат. архиепископа зі Львова 
рахує Перген на 25.000 річного доходу; перемишльського епископа на 
20.000; руському митрополиту Львови Шептицькому закидує Перген кон- 
трибуциї накладані на сьвящеників і продаж орнатів повисше ціни; сей 
стоїть найліпше, бо має під собою над 4000 духовенства, а кождий 
платить Йому коло 12 вл. польських. Перемишльський епископ Атаназій 
Шептицький ліпший і жиє в згоді в Василіянами. Найбільше хвалить 
Перієн вірменського архівпископа і поручає Його ласці цісаря Йосифа. 
І. Краківському еписк. Солтисіку закидає гордість і републиканський 
фанатизм. Радить прото вилучити галицкі дієцези! з під впливу епископів 
Велико-Польщі, бо вони загорілі републікаці Й вороги австрийського 
панованя. Також і кляштори мають недобрий вплив на людність; вони 
служать гніздами зіпсутя і неморальности, а крів того монахи підперали 
барських конфедератів і відмовляти розрішеня тим, що не ступали в їх 
сліди. Тому Періен радить правительству зруйновати єї брудні кляштори, 
духовенство зреформувати й піднести їх просьвіту. 

Місток називали в Шольщі місцевість, де жиє кілька жидівських 
родин і де є кілька мурованих хат; гарних міст у Галичині нема, 
а в тих які є доми низкі і нужденні. Міщане мало займають ся ре- 
меслом; ЗЖиди що мають міське право роблять їм конкуренцию. Крім 
Жидів причинились до упадку міст і торговлі не мало і широкі привилєї 
шляхти, але також і самі міщани: вони користаючи з останків магдебур- 
ського права виробляли самі пиво і горілку, через то розпивались, не 
пильновали ремесла. Вправді іствували цехи, але вони дбали радше, 
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аби до своїх товариств недопускати чужинців та аби кілька разів до 
року було відправити богослуженє за померші душі, з піятикою по тім, 
Міські урядники не мали найменьшого знаня права; вони радше торгували 
справедливостию, як її вимірювали; у всяких справах водились своєю 
волею, а що були безплатні, то не перебирали в способах, аби своє від- 
бити. Непорядок був великий. Часто лучало ся, що з вязниць утікали 
влодії, жебраки волочили ся по місті, або облягали брами кляшторів; 
сторожі огневої не було; лікарями були жидівські цирулики, а акушерки 
були без кваліфікациї. По містах бушували раз враз пошести; закажених 
виганяли в ліси, а річи їх закопувано в землю і опісля відкопувано 
і уживано. пи 

Справа селянська Пергену представляла ся ліпше, як міська, бо 
закони сприяли (!) більше розвиткови селянства, як міщанства; до того се- 
ляне довго держали ся звичаєвих прав і як де-то не були дуже обтяжені 
роботою. Але такий щасливий стан не тревав Довго ; шляхта завидуючи 
добробитови селян, почала вдиратись на їх шкіру, тож з погіршенєм 
долі поутікало богато на Україну або Поділє, де ва малу роботу одер- 
жували великі лани. Свлян ділить Перген на три категориї: на кметів 
(цілих хлопів), загородників (пів-хлопів), і огородників або комірників 
(чверть-хлопів). Володіннє грунтом було в ріжних сторонах иньше Й иньша, 
міра. По більшій частині за міру уважано шнур, себто поле, що в однім 
дни можна було плугом в'орати і засіяти корець пшениці. Стан маєтко- 
вий не всюди був однаковий; на Поділю, де земля найліпша, цілий хлоп 
мав звичайно 12 шнурів поля і 4 шнури городу; пів-хлоп 8 шин, поля, 
а 2 ши. сіножати; чверть хлоп лиш 4 шин, поля; дейнде знов було 
инакше. День роботи з подвійним запрягом числив ся на 12 пол. грошів 
або 6 гроший цісарських; річну роботу, по 6 днів тижднево, в подвій- 
ним запрягом чисдено на 120 зл. польських, або 25 нім. Окрім роботи 
давано до двора ще дачку в натураліях; податок оплачувано від голови, 
а для сьвященика побирано десятину -- 3--4 зл. річно. Справи селян 
судив війт з радними. Суди відбувались при горілці, тож кінчили ся 
гулянєм або бійкою. В разі односторонности в засуді, судив суд инь- 
шого села. Коли й новий суд не видав доброго рішеня, то апельовано 
до економа і той звичайно казав обі сторони перетріпати. 8 хлопами 
поводились пани на рівні як з робучим товаром. До погіршеня їх долі 
прилучував ся брак опіки, духова темнота, викликана недостачею шкіл, 
а вкінци деморалізация зі сторони зКидів. До ногіршеня селянського 
побуту чимало причинились в о9бтатніх часах війни, особливо своєвогя 
зі сторони ровийських офіцерів. Перієн жалує селян і радить про те 
дати їш час відотхнути, через нові реформи їх з'єднати, а через опіку 
піднести до рівня людської гідности, 
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Остатній розділ мемориялу обговорює жидівські справи і тут ва- 
кидає автор Полякам їх особлившу толєранцию до синів Сіону. ЗЖиди 
в Польщі утворили завдяки євоїй організациї, штучками й опіці прави- 
тельства неначе осібне тіло в державі. Де мешкає їх більше, мають вої 
кагали або синаїоги, на чолі котрих стоять рабіни; провінціональні на- 
чальники синагог і кагалів відбувають свої з'їзди неначе сойми і виси- 
лають депутатів до вагалзного з'ївду в Варшаві: там вибирають вони 
свого маршалка на 6 літ, ватвердженого опісля звичайно міністерством, 
і він стає неначе жидівським королем. Справді Станислав Август зніс 
їх провінціональні з'їзди, одначе еяргії де согр5 Позістав на дальше, 
а начальники кагалів велуть дальше коресподенциї в собою. Через свою 
організацию взяли вони в свої руки капітали духовенства і шляхти; 
кожда синаїога була родом банку, а були вони так вворово проваджені, 
що навіть духовенство і шляхта не вагались складати свої гроші на 
79. Іваранцию на гроші давали звичайно пани, на котрих маєтностях 
такі банки стояли. Але такі банки часто задовжували»ся і ОгОЛОШУували 
невиплатність, і при тін найбільше тратило духовенство, бо капітали 
щляхти виносили ледви 100/,; запорука панів нічого не помагала, бо маєт- 
ности їх були вже звичайно в руках Жидів. Давнійше вели Жиди тор- 
Говлю еп аго8; тепер же провадять торговлю всім, взяли в свої руки 
коршии, млини, пиво, мито, соляні жупи і дороблюють ся маєтку хри- 
стиянською службою. Міста борють ся з нини яких 200 літ, але на 
дармо. Суди асесорські видали на них богато рішень (Львів має 18 кон- 
тумацийних декретів), але Жиди не допустили до їх виконаня. Їх уважає 
Пертен яввою краю: вони ширять деморалівацию, користують ся злим 
товаром, шахрують монету; ЗЖКиди підпирали в остатніх літах всілякі 
бунти і заворушеня, бо в такі часи дуже легко ухилити ся від податку. 
При тім, що власне найстрашнійше, число їх не зменшає ся, а росте; 
вину сього кладе автор на закони, що не забороняють Жидам в молодих 
літах женити ся. Г. Г. 


7 сн 


Олафь Брохь. Угроруссков нарібчів села Убли 
(Зенплинскаго комитата). Йзданів отд. рус. язька й вловесно- 
сти имп. Академій Наукь. Сп., ст. 117, вел. 8?, 1899. 


ОТаї ВгосіЬ. У єеіїеге Зіадівп уоп дег 58іоуаКіє8сПі)- 
Кіеіпгив8взізсреп Зргасрєгепге іш б5їіїсреп Юпваги 
УідепзКаря5еїзкареїв ЗКкгійег. П. бізі. Біозоб8ке Кіазвзе. Християнія, 
ст. 104, вел. 82, 1899. 

Оляф Брох, доцент славістики в університеті в Християнії, звіс- 
ний уже із своїх дослідів над говорами словацько-руського пограничя 
(пор. його праці: ,/ипа Кіеіпгизвієспеп їп Юпеага?, Агефім Т. 51. РІЇ. 
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т. ХУП і) ХІХ і рец. -- Записки т. ХІУ. Н. хр. 37 і Записки т. ХХУЇ, 
Н. Хр. 31. та ,юбадіеп уоп дег 8іоуаКізсп- КІівіпгаєвізспеп ЯЗргаспетепле 
ші б5Шйспеп Юпеагоп" і мою рец. Зашиски, т. ХХУШІ, Бібл. 38), ого- 
лосив тепер знов з тої самої териториї дві праці, яких наголовки на- 
ведені висше. 

Перша праця -- не нова, тому розводити ся над нею нема 
потреба. В вій оброблений той самий материял, що був в Агсбіу'і Ї. 51, 
РІЇ. зібраний тут лише разом і в дечому змінений. Автор описує до- 
кладно говор села Ублі, а власне Вого фоно- та морфольогію. Крім того 
подає він також докладний опис тих звуків, яких ужив у своїй праді, 
послугуючись методом Сіверса. Головний материял, яким він оперує, за- 
писаний від помершого вже учителя с. Ублі Репая (доповнений опісля 
записками від селян Ублі), від якого і я в своїм часі поробив записи 
та надрукував їх в Кти, Збірнику т. Ш і ТУ. У ХХІ т. Агебіу'а Ї. 8. 
Рріїоіосіє налрукував д. Брох статю: ,Ацяє дег цпєагізспеп Зіауеп- 
хуеї| 8, де діткнув між иньшим також моїх. записів від Репая і закинув 
мені, що я не віддав усіх тонкостий говору так, як се зробив він 
у згаданій праці. Супроти того мушу і я сказати кілька слів для по- 
ясненя. 

Поперед усего мої записи роблені для етнографічних цілий. Ви- 
ходячи в того становища я не мусів навіть звертати увагу на язикові 
тонкости. Знаючи одначе, що дотеперішні наші етнографічні збірки як раз 
в сього погляду мають значні хиби, добачаючи дальше, що на Угорській 
Руси незвичайно велике число говорів, незнане доси в науці, старав ся 
я записувати усе як найдокладнійше з боку морфольогічного, лексичного 
.і синтактичного. В тих межах не пропустив я ні одної форми, ні одного 
виразу і подав усе так, як чув і записав. З того не робить мені за- 
киду Й д. Брох. Йньша річ з фізибольогією звуків. Признаю ся, що 
звука ,и? ужив я не дуже щасливо, пишучи його аж намісь чотирох 
звуків, 8 яких він повстав: ьі, е, і, и, пр. води (нам. воді), типирь 
і типерь (нам. теперь), лихий (нам. лихій), милий (60 всі ті звуки, як 
не зовсім перейшли в ,й?, то значно зближили ся до нього). Можна 
було намісь нього винайти нові графічні взнаки того одначе я не вробив 
з уваги на читачів, не бажаючи незнаного говору утрудняти їм іще 
в читаню незвичайною графікою. Думаю одначе, що через те не зробив 
я великого лиха, бо кождий фільольог зауважає при читаню, звідки взяв 
ся мій звук ,и" і коли йому треба буде, означить собі його окремим 
Графічним знаком, Що так може бути, про те сьвідчить найліпше одна 
лєгенда наведена д. Брохом з Його ,обадіеп із збірника Драгоманова, 
транскрибована так, як і власні його записи, Йньші недокладности моїх 
записів меньше важні -- тому не буду їх тут порушувати. 
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Що до самого методу Сіверса, яким послугуєть ся д. Брох, то 
можна піднести також деякі сумніви проти нього. Се й зробив уже фа- 
ховий чоловік, славіст, у тім самім т. Агсріу-а (ХХІ) в реценвиї на 
»Зіадіеп" д. Броха. На що властиво придадуть ся усі ті ,тонкости" 
звуків і хто більше зауважає їх у виговорі крім специяліста-фізиольога ? 
Хто лобачить пр., що у словах: пйу, бйу, Уйу (від вити) звук ,й", 
а в: поле і поля -- звук ,о? не однаково виговорюєть ся, що на них 
треба окремих графічних знаків? А коли придаєть ся се для студий 
над фізиольогією звуків, то чи не ліпше се трактувати окремо, в спе- 
цияльній праці? Тай ще одна важна річ. Чи відповідна: до таких сту- 
дий як раз Угорська Русь, де так велике число говорів (сам д. Брох 
вауважує, що там майже у кождім селі иньший говір!), де ті говори 
стрічають ся неустачно з собою, де той самий чоловік виговорює раз 
так, другий раз инакше те саме слово (що також д. Брох вазначує), не 
говорячи вже про кількох людий, що тим самим мусять одно слово ви- 
говорювати инакше! Д. Брох специяліст у фізиольогії звуків, а прецінь 
і він був непевний багато разів, чи в якомусь місци треба поста- 
вити один, чи другий графічний знак. Для прикладу наведу хоч пару 
таких його висловів (із ,УМеїїеге Зкадіеп'): ,Ніе ппі да Бпдеп вісі 
іп паеіпег Везсргеїрипеє КаПе, мо їсю, рБезопдег5 іш Апіапе теїпег 
Опіегзиспипоеп, іп Дмеіїе| Бер, ор і одег 6 аплазеіїлеп 5еї; 50 2. В. 
іа М/огіе 2'їті одег 7 бі" (ст. 8). ,Раз Леісреп 0, пас деп уоп 
щдіг фепаїліеп Ттапз85Кгіріопззувіет еісепйїср ,тід-раск-міде", шп- 
Газ5|, міе зспоп апседеціеї, еіпе Веібеуоп Хиапсеп де8 хо- 
Каїе5 0; діе Апуепдйпє уегвсріедепег Леїспеп ууйгде дає ВІ дез 
Діаїеківз апйрегвіслійїсп шасрпеп" (ст. 10). ,У/іе | уоп Ї, із м уосп Ц 
дагев Кеїпе резійиіє Степге 2а ігеппеп" (ст. 11) і т. д. Як показу- 
єть ся отже з того, фізиольогічні студиї звуків найліпше робити там, де 
говір обіймає широку територию, а не там, де як в Угор. Руси він вмі- 
няєть ся безвнастанно. 

Фдамічу ще тут, що на єкілько мені відомо, славянські фільольоги 
не йшли доси за методом Сіверса і не вдавали ся в такий детальний 
фівиольогічний розбір звуків. 

Усе доси сказане про фізиольогію звуків дотикає усіх праць л. 
Броха з Угорщини. Шерейду тепер до найновійшої його праці , УУеіїеге 
Зуадіеп". 

Праця ся має для нас значінє не лише з фільольогічного боку, 
але також з огляду на национальні відносини Угорської Руси. В ній 
розбирає автор говір т. з. Сотаків (від слова ,со" уживаного на місце 
»щЩоЄ), яких одні причисляли і причисляють до Словаків, иньші до Ру- 
синів. Перше походить, здаєть ся, з тої причини, що Сотаки називають 
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себе самі , Словяками"? 1), Чи можна одначе на підставі сеї назви зачи- 
слювати Сотаків до Словаків? По моїй думці -- зовсім ні. У ,дапис- 
ках" т. ХХХУ--ХХХУЇ була моя статя ,Русини Пряшівської епархії 
і їх говори". На ту статю написав проф. Пастрнек реценвию (Іізіу Д- 
Іоіосіске, 1900) і на підставі самого говору (не уважаючи більше на 
ніщо) зачисляв мешканців села Кружльова і Мальцова (Шариш. ком.) до 
Словаків, мешканцям села Якубян (Спіш. ком.) признав натомісь, що вони 
Русини. Тимчасом селянин з Якубян, Янко Гуляші, в оповіданю про себе 
подав мені таке (пор. Бтн. Збірник, т. ІХ, ст. 90, ч. 47: У войську): 
» Не слибиднб било ша гадаші по словбнски, лем по ньімецки". -- ,Нве 
будеш гваріл по ньімецки, а Уше по словенски"? -- ,Свбйім часом йак 
ша ньімецкого подучил, та льіпше било Слоуйакбві йак Ньімцові. Ратше 
офіціре відьілі Слоуйака йак Ньінца"?. Отже тут Русин, якого уважає 
Русином навіть др. Пастрнек (хоч в иньших випадках не скорий до та- 
кого признаваня) говорить ,по словенскаЗ і називає себе ,Слоуйаком". 
Чиж можна його і його односельчан -- бо вони всі називають так себе 
-- на тій підставі причислити до Словаків? Певна річ, що ні. Слово 
»Слоуйак: вначить у них тілько, що ,Славянин? і се правда. Але хоч 
би так не було, хочби воно значило тілько, що ,Словак", то Й тоді не 
можна зачислювати тих людий до Словаків так само, як українських се- 
лян не можна причислювати до Москалів, Болгарів, Сербів і т. д.тільки 
через те, що вони не називають себе ні ,уУкраїнцями", ні ,Малороса- 
миЗ, ні ,Русинами", лише ,православними, християнами, людьми, хахла- 
ми. Так само й Сотаків не можна зачислювати до Словаків на підставі 
того, що вони звуть себе , Словяками", 

Тай ще дві річи треба тут узяти на увагу тому, хто хоче вида- 
вати присуд про приналежність Сотаків до сеї або тої нациї. 

Перша -- се Їх мова. Сотацький говір ще зовсім не словацький; 
правда, він повловачений сильно, але всеж шробиваєть ся у ньому ко- 
лишня руська основа. Д. Брох висловляєть ся про сей говір так: ,ПДег 
2меїїв ТРреї дег уогііесепдеп Агреїї Гаї шппз8 єє7еісі, да55 да5 Ко- 
гапіуа-зоіакізспе іп 5еїпег Гаціїерге (а коли додасть ся до того іще 
лєксику та синтактику 2) еіпе МійьеізреНивє злузсреп дйега Потогиаз5і- 
зереп ципд дегі Обізіоухакізсреп еіппішиті; уіе дйіе5е Дуляспепяіціев 
арег впзіапдеп ізі, і5. ца5 посіб пісрі шій ВезНіпаабеїї КІаг вемог- 
деп. -УМ/ег де бесепд резасрі цпад резепеп Паї, ме зісп дає Зіотакі- 


. 


1) ,Дег Вемоппег уоп Когишіуа (сотацьке село) пепаї зіср 510 й 14К; тап 
рогі арег, даз5 ег ,дег єЇїацреп паср Визпак", кга5Ке) уїгі і5і, еїпе ацзя дЧіевеп 
 берепдеп угорі Бекапаіе ца бйегя егугйів Уегуесізіцає еїрпортаріізсрег пп 
геїдідзег. Веєтійе". (Ст. 5). 
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зсре їп Коієе дег Киїшгейеп ПДерегіерепПеїі 5еіпег Тгаєег айі Козіеп 
де5 Кіеіпгаєвізсреп ацяргеїїеві, йдег Капп пшії еіпета сєетіззеп АпергисП 
аці УУаргяспеіпіїсрКеїї рерапрієп, даз85 діе апеепзсреїпіїсре Мізспипе 
шо зобакепідіоте уоп Когиштіуа 50 епізіапдеп 15, даз5 фе Стипа- 
Іасе шегогиззієсП єехмебеп із, апа дїе Уегайпдегипсеп дигеп деп Кіп- 
Йиз85 дез Овівіоуакізспеп регреісебарті зіпд?, (Ст. 80). Подібно висло- 
вляєть ся він іще на ст. 58 і 59, а на ст. 81 та 100 призває виразно, 
що: ,діе Зргаспе дег Когашіуа-боїакеп аця еіпета шгергйпейер шего- 
га8зісреп Фіаїекі цпіег деп Кіпйцєє деє Овізіоуакізсреп епізіапдет 
ієї5. На моюж думку між угроруськими диялєктами, особливо західними, 
в одного і сотацьким, в другого боку, далеко більше є спільних звен, 
ніж між ним і словацькими диялєктами. На підставі мови не можна отже 
зачисляти Сотаків до Словаків, хіба до Русинів. 

Друга річ, на яку належить іще вважати, се цоходженє Сотаків. 
Може бути, що при докладнім перешуканю угорських архівів можна-б 
найти навіть документи, що вказували-б на їх походженє, може бути, що 
й найшли би ся відривки в давнійше уживаної ними мови, та на разі 
за доказ їх походженя від Русинів може послужити сама та ,руська" 
віра, яка не панувала і не панує між Словаками, хіба вз'являєть ся спо- 
радично. Надто треба звернути також увагу на се, що Словаки не ру- 
щать ся, принайменьше такі випадки ве знані, натомісь про словаченє 
Русинів згадують майже усі ті дослідники, що звідували ті сторони, а д. 
Брох робить се навіть кілька разів і то як у сій (пр. ст. 101--104), 
так і в попередніх своїх студиях. Отсе все промовляє ще тепер в ко- 
ристь руськости Сотаків, а що дальше буде, то знов иньша річ. 

Що до методу праці, то вона так само оброблена як і попередні 
праці тогож автора. На початку пояснює він знаки, ужиті для передачі 
поодиноких звуків, за тим іде фоно- і морфольогія диялєкту. Крім того 
додає ще автор окремий розділ про походженє диялєкту, в якому вика- 
зує його руську основу, та кінцеві замітки, в яких висказує вагальні 
погляди ва говір та на вагу дослідів утро-руських говорів. Материялу 
до сеї студиї достарчили авторови головно записки від ученика унгвар- 
ської прецарандиї Миколи Моніча, уроженця Корумлі. Мушу зазначити 
одначе, що той подав Йому дещо хибно, нпр. такі форми, як руская, 
рускаго (єеп.), рускамі (арі.), днешняго (єеп.) і ин. на яких очевидний 
книжний вплив угро-руської церковщини. Се зауважав і сам д. Брох, 
кажучи на ст. 95: ,Негг Мопіс5 маг іп з5еіпепо Апрареп йРрег діезе 
Когпаєп еїмає язсруапкепдє, та той факт не уймає зовсім вартости 
праці д. Броха, бо подібні ненародні форми розпізнає кождий легко. 
Дуже цікавий також наголос у Сотаків; він ріжнить ся дуже часто не 


с2 


лише від рухомого і нерухомого (лемківського) руського, але Й словаць- 


Записки Наук. Тов. ім. ПШІввченка т. ХГ. 6 
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кого. Для прикладу вистане навести хочби такі форми: цело (тіло), по- 
льб (поле), морйб (море), вольб (воля), серцб, окб, менб (імя), дзеці 
(діти), модний і т. д. 

Диялєктольогічні студиї д. Броха з пограничя сяовацько-руського 
інтересні особливо тим, що в них бачимо докладно ціле житє говорів 
на примітивнім степени, Про книжний вплив словацьких говорів на ру- 
ські їі навпаки тут не може бути навіть мови, а всеж і на тім степени 
видний обопільний вплив одного говору на другий, одної мови на другу. 
"Ми бачимо, як в наслідок зіткненя двох мов витворюєть ся мова третя, 
яка запозичує собі в напливової мови на первістну не тілько слова, форми, 
але Й иньші елєменти, що звязують ся нерозлучно з первістними остан- 
ками і дають тим чином основу зовсім новому творови. Така поява 
цікава неввичайно, бо на її підставі можна собі пояснити дцовставанє 
иньших мов, нпр. романських із латинської і ин. 

Д. Брохови треба признати, що він перший звернув увагу ширг 
шого наукового сьвіта на богацтво угро-руських диялєктів та почав 
їх опрацьовувати на широкій підставі. Належалоб тільки бажати, аби 
не покидав раз розпочатої праці і продовжував її дальше, що при його 
великій сумлінности і докладнім знаню не лише самої фільольогії, але 
й нашої мови може принести для нашої науки величезні користи. Закінчу 
словами, якими він закінчив свою працю: , Кінчаючи, можу Лише висло- 
вити ще раз бажанє, аби ті (східні) з багатьох причин інтересні околиці 
Угорщини стали як найскорше предметом докладних студий в боку бли- 
зько живучих дослідників, що мають здібности і способи до того. Жниво 
богате, але робітників на тім полі до тепер дуже мало". В. Г. 


Чтенія вь историческомт обществі5 Нестора літо- 
писца, т. ХШ, К., 1899, ст. 99--242--144. -. || 

В першім відділі сього тома з початку подано короткий нарис за- 
снованя Й діяльности Товариства Нестора-літописця за 25 літ йогобутя, 
далі є кілька статей і рефератів у скороченю, що дотикають ся України. 

В змісті оцінки І. Каманіна на працю Уманця ,Гетьман Мазепа" 
привнаєть ся, що автор подав доволі вірну, а до того вельми похвальну 
характеристику гетьмана. 

В. Антонович у свойому рефераті ,Характеристика діяльности Бо- 
гдана Хмельницького" (в нагоди 200-0ї річниці його повстання) заста- 
новив ся на виясненю деяких прикмет особистого характера великого 
гетьмана і постарав ся, по змові, вияснити принципи, що водили його 
діяльністю, а також і його відносини до сьвітогляду і змагань маси 
українського народа. Усьпіх діяльности Х-ого залежав від Його здіб- 
постей і від основних прінциців й ідеалів цародніх мас. Питома во- 
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єнна здібність гетьмана проявляєть ся в тім, що він з самого початку 
проводив величезною армією (90--300 тисячів людей), всі ті люде були 
бев попередньої військової муштри і дісципліни, а ,Хи-ву довело ся 
бороти ся проти ліпших стратегів свойого часу (Вишневецького, Чарнєц- 
кого, Убальда й инь.)З; до того треба додати гарні пляни битви й оріа- 
нівацию армії, проворні фінансові та припасні операциї. Але головна 
сила Хи-ого в тім, що його особа була синтезою усеї народньої маси 
в її бажанями в кождому напрямку. Йноді може дехто дивувати ся, чом 
Хим-ий, володіючи так значною силою, не подумав про заснованє осібної 
держави. Одначе таке здивованє, па думку референта, може бути лише 
»Поверховеї шабльонове"., Самостійа держава не лежала в істоті характера 
і вдачі українського народа, тим то не було в нього здібности і снаги 
поставити своє царство. В тому теж причина, що заходи деяких прово- 
дирів в сім напрямі кінчили ся неудачами: нарід приймав їх байдуже 
або підносив протест; український нарід готов був прилучити ся до го- 
тового царства і піддати себе під який небудь авторитет, але при тім 
дорожив ,основнима прикметами свойого суспільного бутя -- своєю авто- 
номією, яка по його ідвалам мала стояти під верховною опікою". На 
основі двох головних народніх мотивів, тобто рівноправности усіх горо- 
жан і права свобідного умового і духовного розвитку, Хмельницький кер- 
мував величезними масами. АД що Хм-ий не спрецизував і не надав кон- 
кретної форми народнім бажаням і стремліням -- се не його вина, лише 
вина недостачі належного розвитку народніх мас і їх проводирів в по- 
ловині ХУП ст. | 

Ми можливо докладно старали ся віддати зміст сього цікавого ре- 
ферата, але пам се осьвітленнє особи Хм-ого здаєть ся трохи натягненим. 
Д. референт робить його бездушною синтевою народніх мас. По нашому 
теніяльний і великий герой той, що силою свого духа і талану зможе 
невиразні потреби спрецизувати і випередити значно своєю діяльністю 
культурний рівень сучасних собі поколінь; сього ми не добачуємо в ро- 
боті Хмельницького. Теоретичні і в грунті річи безосєновні також виводи 
про байдужість українсько-руського народа до державної самостійности. 

Ю. Кулаковский в статі про ,новіщі находки в Старім Криміє 
доказує, по археольогічним дослідам, що Старий Крим належав до бос- 
порського царя Тиберія Юлія Ріскупоріда і що се місце було залюд- 
нене в перші віки нашої ери. 

Реферат В. Антоновича ,про розкопки В. В. Хвойка в околиці 
м. Трипіля" підносить його заслуги для археольогії і докавує, що від- 
криті д. Хвойком стоянки належать до самого кінця камінної і початку 
металічної культури. Фнайдені предмети -- се останки так званої мало- 
азиятської культури, що попередила грецьку культуру і скитську епоху. 
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»Изслідованіє по исторій Роменской ярмарки" Ф. Николайчика 
описує початки розвиток і вначінє ярмаркової торговлі в Ромнах. 


А. Грен у статі ,Гді жиль народь Буртасм и гдб находился 
центрь хазарскаго хаганата Йтиль 2" доказує, що хазарський Їтиль ле- 
жить в сучасних руїнах города Маджара. Далі виказує референт, що під 
рікою Буртасє треба розуміти ріку Куму, під Буртасами Чеченців, а море 
Руссів треба шукати в заливі між Кумою і Ахтубою. 

М. Лілєєв в рефераті ,О лфьтописной Нфжатиной ниві" стараєть 
провірити неясну літописну звістку про битву на Нежатині ниві 1078 р. 
Референт доходить до такого висновку, що ся нива не лежала біля Чер- 
нигова, лише або близько Десни або близько р. Остра, тим то й тіло 
убитого князя могло бути перевезене в Київ човном. Деякі документи 
з опису України 1766--1767 рр. наводять автора на думку, що ся нива 
лежала там, де , Полянська могила". 


Вав. Ляскоронський подав опис ,Блавіанова атласа второй по- 
ловинві ХУП в.5 Головно зупинив ся на другому томі, де представлено 
Росию і Україну. Для нас важне, що тут маємо деталічний нарис око- 
лиць над Дніпром і самого Дніпра. 

І. Каманін подав розбір ХХІУ т. , Актів Виленской археографіческой 
коміссій", що понайбільше тикає ся юридичних відносин бояр (обсо- 
бистих і маєткових прав), але це дає нічого про адміністративний устрій 
боярських околиць. 

А. Дмитрієвский зладив бібліографічний огляд праць двох росий- 
ських специялистів по істориї кановічного права і літуріїки: Павлова 
і Красноєєльцева. 

М. Сперанский доказує, що перший переклад евангелия на сло- 
вянську мову ,зроблений з иньшої групи грецьких 1 текстів, як ся, на 
яку вказує Г. А. Воскресенский". ть 


Н. Оболонский в рефераті: ,О раскопкахь, произведенньхь лфтомь 
1898 г. вв с. Андреевк5 (Клисаветгр. у. Херсонской губ.)Є -- говорить 
про могили взагалі і їх важнійші типи, про завданя антропольогії, в кінці 
представляє результати розкопок в є. Андреївці, де внайшов словянський 
тип погребеня. - 

І. Каманін в рефераті про нові дані про боротьбу козацтва з Поль- 
щею в епоху Богдана Хмельницького, згадавши про нові виданя мате- 
риялів Академій наук у Петербурзі і Кракові, Київської археографічної 
Комісиї, Наукового Тов. ім. Шевченка у Львові, зупиняєть ся на ,краткій 
літописи о войнахь поляковь сь козаками вь 1647--1656 гг.З, що має 
богато інтересних звісток про Хмельницького, про походи Поляків і Ко- 
заків, про Вишневецького і Конеппольского. 
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Реферат М. Молчановського про ,Бумаги шведскаго государствен- 
наго архива по исторій Малороссій" звістний уже зі справоздань з К. 
Старини 18598 р., де його надруковано. 

В. Аштонович обговорює переклад проф. Муркоса , Описанія архи- 
діякономь Павломь Алепскимь путешествія антіохійскаго патріарха Ма- 
карія вь Россію вь 1653 голу", уважаючи його ,цінним жерелом для 
істориї України ХУП ст.5. 

Він же в осібнім рефераті обговорив питаннє ,О міБестоположеній 
лЬьтописнаго г. Шумска". 

З рефератів, поданих в цілости у другому відділі книжки реферати 
Ганченка про розкопки на ур. Стуга і Кулаковокого про Алянів поли- 
шаємо для осібного обговорення, крім того інтересні для нас: 

»Южнорувєсків текстьі апокрифическаго евангелія бомьі" М. Сперан- 
ского -- сей реферат має служити доповненєх до істориї словянських 
текстів св. Томи, проаналізованих у більшій студиї Сперанского ,Сла- 
вянскія апокрифическія евангелія". Автор розбирає ще один новий текст, 
знайдений в церковно-археольогічніч музею при Київській Духовній Ака- 
демії, з ХУПІ ст. надрукований в цілости при кінці статі. Досі були 
звістні три тексти сього евантелия: Румянців. Музея ч. 1944 і два ви- 
(Житє і Слово, П, 222--233). Виводи аналіза д. С. такі: україйнсько- 
дапі Ів. Франком руські тексти стоять в звязку з болгарським; на се 
вказує однаковий склад і однаковість у скороченю. Коли порівняти сі 
українсько-руські тексти із старшими і з сербським, то бачимо, що ,вони 
ідуть від одного загального прототипа, що був вкороченєм старших тек- 
стів, і сей скорочений текст - прототип незалежно від північних текстів 
іде від південно-словянської (м. б. болгарської) редакциї, взірцем котрої 
можна вважати сербський текст". 

Реферат М. Оглобліна: ,Кіевскоє дбБло 1898 г. о ,преважнкіхь по- 
литическихь тайнахь" -- переповідає кореспонденцию київського шлях- 
тича Кржисковського з м. Евгенієм і обговорює меморіял Кржисковського 
»Н'Бкоторвія зам'Бчанія о состояній земледблія и земледільцовь: на 
Україні, що описує крепацьке житє в початках ХІХ ст. й подає багато 
даних про економічний стан краю. 

У третьому відділі (Материяли) М. Ясінський умістив , Матеріальт 
для исторій Луцкаго трибунала" (1578--1589 р.), що мають служити 
підставою для взаповідженої для ХІУ т. студиї автора, а Ал. Лаза- 
ревський подав ,Малороссійскія переписнькя книги 1666-го г.Є, полків 
Прилуцького, Лубенського, Миргородського й Полтавського (всї більше 
або меньше не йовні), що для економічного стану селянства і міщанства 
служають дуже цінним материялом. Ю. Кміт. 
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Сборникь харьковскаго историко-филологиче- 
скаго общества, т. ХП, Харків, 1900, ст. ХХІТ-ь2981-341--176. 
З поданих в скороченню рефератів будуть для нас цікавійші отої: 
проф. М. Дрінов подає в своїм рефераті ,Обь одной румкінской вад- 
писи на иковб Богоматери, находящейся вт селф Рогани (харьковоскої 
губ.)Є історію сього образа. На його гадку, зроблений він був не піз- 
нійше, як в ХУП в., а дістав ся до Росиї або через молдавського воє- 
воду Дмитра Кантеміра, або черев котрого зв Його бояр. Д. В. Савва під- 
носить великувагу описи подорожи патріарха Макарія вв Москву. В ре- 
фераті д. Хрущова про рукописний збірник Кирило-Білозерського мона- 
стиря з ХУЇ ст. знаходимо детайльний розбір сього збірника, інтересного 
материялом для істориї поважаня руських і полуднево-славянських сьвя- 
тих. Д. Халанський доводить у двох рефератах, що імя Їлі Муромця 
й шлях Муравський первісно повинні були навивати ся Мурманським 
себто Нормандським; одначе сії виводи стріли опозицию серед присутних. 

8 розвідок друкованих в цілости для нас інтересні : 

Розвідка Аифіяна Лебедева: ,Іоасафь Горленко, Впископь Б'Бл- 
городскій и Обоянскій (сь 2 іюня 1748 г. до 10 декабря 1754 г.) інте- 
ресна найбільше новими документами, що подають вам чимало причицків 
до ліпшого шізнаня суспільних та релігійних відносин на Україні В по- 
ловині ХУПЦІ столітя, і малюють нам житє і положенє сучасного духо- 
венства; в тих документах, вібраних у харківській і курській духовній 
консисториї, в хар. коллєгії і в курськім зпаменськім монастири, лежить 
і головна вага праці Лебедєва. 

Йоасаф Горленко роджений 1705 р., син Андрія, полковника 
прилуцького полку, чув вже з малку потяг до монашого житя і вступив 
дійсно до Межигорського монастиря без відомости родичів; перейшовши 
богато степенів всіляких духовних чинів, дістав від цісаревої блисавети 
епископство білгородське, і на сім віставав ся 61/, року. "Тут показав 
він велику енергію в ріжних напрямах. Він заводить місто служебників 
львівських, ,искаженньхь оть римлянь", підручники друковані в Москві 
або в Києві, зносить непорядки при відправлюваню богослуженя (напр. 
що частиці не переховували ся в відповідних місцях, що священики 
вигадували богато нових церемоній і т. и.), наказує поводити ся в цер- 
кві побожно і заборонює відправляти службу божу тим, що гнівають 
ся з ким або ворогують; архімандритам і протопопам поручає не 
встидати ся сповнювати своїх церковних обовязків і не виносити 
себе високо. Священикам поручає, аби старали ся притягнути нарід 
до церкви і зборонювали йому відправляти поганські звичаї. ,Убсно- 
трібно во мвогихь городахь и селахь -- каже він -- что народь, язь- 
ческаго правднованія и идолослуженія слідь храня, ділаєть кольтськи, 
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назміваємніия рбли, й вв нед'блю св. Пасхи, вв день св. апостоловь Петра 
и Павла на нихь качаєтся, такожь вь недфлю св. Тройць правднуєть 
бБсовскій праздникь березві и вт день св. Іоанна предтечи -- купала, 
и вечерниць, и пбсни сквернья; вся же слідкі правзднуєть народь оть 
неравумія своего, а священники того имь не вовбраняють". 

Фаравом д. Лебедев наводить богато цікавих фактів з винайдених 
документів, що характеризують сучасний стан духовенства, відносини 
його до селян. Знаходимо тут такі факти, що монахи утікали 8 мона- 
стира, що священики не любили ся між собою, що люди робили попам 
пакости, і навіть нападали на них, довідуємо ся з них про відносини між 
церквою й сектантами і т. и. 

Статя Н. Федоровського: ,Могильникь кургана слободьі Сеньково 
Купянскаго убада" (ст. 73--83), в переднім словом Рєдіна, описує роз- 
копку гробівця, що містив в в0бі коєти людські і домашніх зьвірят, 
кусники дерева і червоної краски, фраїненти камінних знарядів брон- 
зовий ніж і глипяні черепки двох начинь. і звірячих костий знайшов 
федоровський кости корови (бика), вівці і свині, і запримітив на де- 
котрих кістках сліди острого внаряду; досліди над деревом довели до 
виводу, що то був дуб або ясень. Бронзовий ножик довгий з рукоятю 
на 9 цт., широкий в долішній частині на 1,9 цт., в горішній на 2,1 цт. 
Між черепками розпізнав д. Ф. черепки з накривки із боків; догадуєть 
ся, що промінь начиня виносив понад 10 цт.; стіни начиня покриті орча- 
ментами. Маємо отже культуру переходову від камінної до металічної, 

В додатках Сборника Далі друкуєть ся ,дкстракть 0 изнеможеній 
слободскихь полковь" і опись харківського архива. 9. Б. 

Извіфетія Таврической Ученой Архивной Коммис- 
сій, подв редакцівй правителя д'бль Арсенія Марке- 
вича, ч. 27 (рік ХІ, 1897), стор. 118-Ь4 таб., ч. 28 (рік ХП, 1898), 
стор. 217. 

У першім з названих випусків є чотири статі: ,Нурв - Солтанг, 
царица ШКрьімская" проф. М. Бережкова, ,Ймператрица Екатерина П 
и Крьмь" проф. Олексія Маркевича, ,Южная Россія на Х Археологи- 
ческохь Сввадіб вв Ригф", йогож і ,Генуєзско-татарскія монетьї города 
Кафрь" 0. Ретовского; окрім того тут поміщено справозданє за 1896 р. 
і протоколи за 1897 р. 

. Проф. Бережков в історично-біографічнім нарисі ,Нурь- Солтанг, 
царица Кримская" пильно зібрав в виданих жерел відомости про крим- 
ську царицю, жінку кримського хана Менглі-Гирея, котра грала вначну 
ролю в історії союзних відносин сего хана з московським царем Іваном 
ПІ і жваво шіддержувала ,дружбу? свого чоловіка з московським царем.. 
Нарис зроблено головно на підставі кримських посольських книг за час 
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Івана Ш і Василя Ш, виданих у ,Сборнику Ймп. Русскаго Йстори- 
ческаго Общества". В тих книгах вставлено Листи кримської цариці до 
московських царів і відповіди на нах із Москви. Отеї листи Й дають 
богатий материял для нарису особи славної, Менглі-- Гиреєвої цариці 
(1486--1519 рр.). 

Статя проф. Ол. Маркевича ,Царица Бкатерина Ши КримьЄ нашпи- 
сана з поводу скінченого столітя від смерти сеї цариці і має більше 
публіцистичний характер; тут схарактеризовано діяльшість Катерини П 
і вияснено значінє прилучення Крима до Росиї. Статя тогож професора 
»Южная Россія на Х Археологическомь Сьбвздб вь Ригіф" в формі спра- 
возданя про сей з'їзд, викладає зміст рефератів що до України. 

Д. Ретовский описує докладно звістні доси генуезько - татарські 
менети м. Кафи (ХІУ-- ХУ вв.). Тут богато нового нумізматичного ма- 
терияла. Перед ошисом подано відомости до історії Кафи і бібліогра- 
фічний огляд того, що зроблено по виданю й студіям монет сього міста. 
До опису додано 4 таблиці з малюнками монет. 

У другім випуску подано: ,Литовскія упоминки  татароким'ь 
ордань. Литовскій скарбь и татарскія ордві вв 1502--1509 гг.З М. В. 
Довнар-Запольского, з додатком текста ,Скарбової кииги Метрики Ли- 
товської 1502-- 1509 рр.З; дальше , Опьть указателя сочиненій о Крім 
и Таврической губернія вообще", вип. 2, Ар. Маркевича, нарешті 
,Отчеть Таврической Архивной Коммиссій за 18975 і ,протоколи" її за 
1897--1898 рр. (тут між иньшим подано звістки М. Брунса і А. Каш- 
пара про роекопки могил коло Симхферополя й с. Тевель Сикжферопіль- 
ського пов.). 

Д. Довнар- Запольский видав тут найдавнійшу з відомих йому 
за ХУЇ в. т. зв. скарбових книг великого князівства Литовського, 
себто записей приходу й росходу державного скарба. Видана книга 
містить видатки по зносинам Литви з татарськими ордами вза 1502-- 
1509 рр.; знаходить ся вона в Моск. Головнім Архив. Мін. загр. справ, 
у нетриці Литовській. Книга ся яко історичне жерело дуже важна: вона 
осьвічує зносини Литви в ордами, подає декотрі відомости про тор- 
говлю, ціни Й обставини житя орд і и. В невеличкому вступі видавець 
Д.-3. дає короткий нарис уладженя скарба і тих в його ровходів, що 
йшли на ріжні посольства, подарки й т. п. Окрім скарбової книги 1502-- 
1509 р. д. Довнар-Зашольский додав іще 4 документи з метрики Моск. 
Архива Мін. справедливости, про тіж справи -- зносини Литви з Пе- 
рекопськими Татарами з 1521-1535 р. 

Голова комісії й редактор її ,Йзвбстій" Арс. Маркевич в ,Опмті 
указателя книгь И статей, касающихся Крьма и Таврическоїі губ. во- 
обще", подає пильно зладжений спис усього надрукованого, що лише 
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сяк чи так дотикає Криха -- Його історії, Географії, етнографії, еконо- 
мічних і суспільних появ і т. и. Сей випуск показчика вже другий, він 
доповняє перший, уміщений у тих же ,Йвв'Бстіях" комісиї за 1894, нр. 20 
(див. Записки т. УПІ). Ю. С. 


Вогсргаму АКкадешії Ютіеі|еіпозбсі, У у дгіаї Бізко- 
гусхпо-Піогойсіпу, том ХХХІ (сериї П т. ХШ), Краків, 1899, 
с. 395. 

Сей том обіймає такі статі: 

1. А. Ргосразка -- Сепега і гогуо) рагіатепіагугии ла рів» 
уубгусіь /асіеЙопоу. 

2. Е. Ріековій5кі -- О 2годіаср Бегаїдукі гиазкієі). 

3. А. Геміскі -- Юпіа Йогепска у Роїзсе (статя ся була зрефе- 
рована осібно -- в т. ХХХУШ Записок). 

4. К. Роїкалякі -- УУаїка о Рогпай (1306 - 1312). 

5. 5. Кеіггуйзкі -- Калішівга Одпоутісіві (1034-- 1058). 

6. К. Роікайзкі -- 2дгада УЧіпсепіеєо 7 Згатоїці, 

З них замітні для нас своїх змістом, окрім обговореної уже статі 
Левідкого, лише дві, а то Шекосїньского і Кентжиньского. 

Пекосіньский оборонює свій погляд на жерела руської гераль- 
дики, висловлений ще 1888 року в творі: ,О дупазіусспет з871асріу 
роїзкіе, росподгепіаз?. Автор боронить тої думки, що руське боярство- 
шляхта лереймала герби від Поляків та що своєї питомої, оригінальної 
геральдики на Руси не було. Против сего погляду виступив з Русинів кр. 
Петрушевич у ,Галичанині", а з поміж Поляків Александр Яблоновский 
в часописи ,У/і58їа? 1891 р. і Антін Малецкий у розвідці ,//паслепіе 
шпії рогодвіяКків) ху гоки 1413 7 рапКіш мідхепіа Пегаїдуслпесо". 

Пєкосіньский одначе стоїть на своїм, доказуючи, що перед горо- 
дельською унією, чи то перед розширенєм її привілєїв й на руську 
католицьку шляхту 1439 р. королем Ягайлом, на Руси бояротво-шляхта 
не знала гербів і коли денехто міг похвалитись винятково яким гербом, 
то певно лише запозиченим із Польщі. Доказовою силою на се має бути 
самий Ягайловий документ, що позволяє руській шляхті уживати поль- 
ських гербів. 8 нього то автор виводить, що перед тим гербів на Руси 
цілком не було, бо по що треба було Ягайлови видавати такий дозвіл, 
колиб шляхта руська мала вже свої питомі герби! До того ще підносить 
Пекосіньский, що по вмісту сього докужшента вільно було приймати Ру- 
синам лише герби польські, а формованє нових не було дозволене Й звідси 
то й іде, що вся руська геральдика -- се немов донька польської, її виплід. 

На нашу думку, цогляд Шеєкосінського, опертий головно на Ягай- 
ловім дипльомі, має дуже слабку основу. Дозвіл руській шляхті уживати 
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польських гербів не говорить ще, аби вона давнійше не мала зовсім своїх 
оригінальних, гербових знаків. Лише призбиранє як найбільше находок 
і вистудійованє їх може внести ясне сьвітло в сю справу. Покиж що -- 
ніхто перечити не стане сему, що польська геральдика мала справді 
великий вплив на розвиток руської, але -- в часах пізнійших. 

Д. Кентживьский в своїй статі широко змальовує обставини, серед 
яких зріє і зайняв престіл Казимир Відновитель, потім крок за кроком 
слідить Його королюванє, його початкові невдачі й пізнійшу зміну на 
ліпше, коли то Казимир прогнаний недолею ів краю по майже цілорічній 
блукавині за границями своєї держави вернув назад до Польщі в році 
1038 і зайняв ся реставрациєю розбитої неввгодинами держави Болеслава 
Хороброго. Польща підносить ся із занепаду; первісна сила не вернула, 
вправді так скоро, бо сталось се доперва за Болеслава Сьміливого, але 
своє піддвигненє завдячувала тодішня Шольща головно мудрій політиці 
Казимира. Не дивниця отже се, що автор старає ся його політику що 
найосновнійше розглянути і прояснити. 

При її огляді підносить автор вперед сю васлугу короля, що з'умів 
він проворно оглянутись за підмогою сильних сусідів Німців і Русинів 
против своїх ворогів -- заграничних і внутрішніх. Власне великої ваги 
було наближенє Казимира до великого князя руського Ярослава Му- 
дрого. Вінчанє Казимира з сестрою Ярослава Доброгнівою, чи Добро- 
негою, як її зове автор, скріпило що йно завязану приязнь володарів. 
Богатий посаг руської княжни наповнив скарб короля. При помочи 
Ярослава удалось Казимирови відібрати землю мазовецьку від Маслава, 
що підніс був там повстанє, вихісновуючи грізні рухи Поморян і сей 
ваколот, який тоді вчинила реакция поганства в Польщі. Потому вже 
легко було звернути всї сили на Бретислава чеського, що раз-у-раз не- 
покоїв державу і був найтяжшим ворогом Казимира. Аналіза відносин 
Казимира до Ярослава надає інтерес сій статі для нас. дФазначу, що 


автор приписує матримоніяльну політику Ярослава -- шлюби його дітей 
в західніми династияма -- намовам Казимира. Ф.М. 
А. Руссовь -- Сводная опись Черниговокой гу- 


берніи, Чернигів, 1898--9, т. І ст. 377-.397 додатків, т. П ст. 
487-р123. | 
Сей цінний підручник, неминучо потрібний всякому, хто бажає 
цізнати сучасций стан Чернигівщини, друкував ся в додатках до 53ем- 
ского Сборника Черниговской губерній" в 1896-99; справовданє з пер- 
шої частини його, друкованої в рр. 1896--8, подалисьмо в оглядах Сбор- 
ника в Н. Хроніці Записок (т. ХІХ с. 29-31, т. ХХУ с. 27--8, т. 
ХХХ с. 23--4). Тепер спинимо ся тільки коло другої частини. Вона 
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складаєть ся з сели відділів. І відділ подає відомости про людність 
Черн. губ. еклад її відповідно до племени, полу, віри і стану. Плев- 
мінний склад людности ріжвородний, переважну більшість дають Укра- 
інці, але в північній частині Чернигівщини в деяких місцевостях меш- 
кають Білоруси і Великоруси; по містах чимало Жидів і людей иньших 
наций; Жиди мешкають і по місточках, і по селах, Великоруси-сектанти 
мешкають і окремими ,олободами? і ,посадами". Усього мешканців 
у Чернигівщені, відповідно відомостям 1897 р., 9.821.900, пересічна 
густість 52 чол. на кв. милю, 1 чол. на десятину. Подано також до- 
кладні відоности про смертельність, про переселення, подано нарис уря- 
дових накавів і урядової практики, які дотикають ся переселень, відо- 
мости про еміграцию селян у Сабир, у південно - Усурийський край, 
у Новоросию, на Кубань.- -- 

В Ш відділі подають ся відожости про народню осьвіту, зазначуєть 
ся стан сеї осьвіти у минулі часи, доводить ся, що в середині ХУШ 
віку в південній Чернигівщині було 360 шкіл, в яких вчили вільні про- 
фесіональні учителі, але єї школи зникли при кінці віку, коли в Україні 
ваведено було кріпацтво. Перед земством шкільні справи належали до духо- 
венства, і р. 1869 шкіл було 548, шісля того як заведено земства їх побіль- 
шено, а в р. 1897 було вже 1311. Подають ся відомости про стан нар. 
освіти, про відносини до неї земства, про школи, про скількість учеників; 
/, учеників, що кінчать школу, відносно загальної скількости тих, що 
перебували у школі, такий: кінчать 9,59/, хлопців і 6,609/, лівчат. Щоб 
вадовогити потребу в осьвіті і дати можність бути у школі усім дітям, 
до теперішніх шкіл треба долати ще 1595 шкіл. Вища школа у Чер- 
нигівщині одна -- історично-фільольогічний інститут у Ніжині, в якому 
у 90-х роках було 40- 50 учеників на рік. Спостереження над школою 
дають привід твердити, що школа не Дає своїм ученикам культур- 
ности, не дає і розвою в напряші гуманности; осі спостереження дово- 
дять також конечну потребу дозволу уживати у шкільній практиці 
рідну мову. | 

ПІ відділ подає відомости про будівлі, їх типи, Їх скількість 
відповідно до районів північного, середнього і південного; ванотовуєть 
ся побільшенє будівель за останні 25 років, подають ся детальні ста- 
тистичні описи Чернигова, Ніжина, Березни; до сього відділу додано 
малюнки дворів і хат у ріжних місцевостях, 6 мап і 4 статистичні 
таблиці. 

ГУ відділ присьвячено дорогам, ярмаркам іторговельним 
пунктам; в ньому розсліджують ся напрями давніх шляхів, зелізниць, 
шосе, грунтових доріг, з поділом останніх на почтові, транспортні 
1 убічні, польові; далі робить ся історичний огляд шляхів у Чернигів- 


- 
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щині, подають ся докладні відомости про скількість тягарів, які пере- 
возять по шляхах, про розвиток вза останні часи водяних доріг, по- 
даєть ся історичний нарис ярмарків і відомости про сучасний їх стан, 
зазначуєть ся занепад колишніх великих ярмарків у Ніжині (з р. 1657), 
у Кролевці (з р. 1646); занепад сей почав ся ще з першої чверти 
19 віку, з того часу, як заведено заборонку тарифу 1822 р. для того, 
щоб посприяти розвиткови великоруської мануфактури, наслідком чого 
був замін чужоземного товару гіршим, великоруським. белізниці знищили 
і останне значінє сих ярмарків. Сільські ярмарки, навпаки, дістали ве- 
лику вагу: їх побільшало, побільшало і торговяї на них; подаєть ся 
історичний їх нарис, їх скількість, предмети- торговлі. Далі подають ся 
відомости про пороми і сталі тогговельві пункти. 

В відділі У подають ся відомости про промисловість, про 
місцеві дрібні промисли (кустарні) і про промисли відхідні, про ва- 
робітки дрібних промисловців, про скількість фабрик робочих, які пра- 
цюють по фабриках, про суму роботи, досліджують ся причини, Які 
викликують відхідні промисли і засоби для їх знищення, подають ся 
відомости. про більші промисли. 

УІЇ відділ присвячений медицині; в ньому оглядають ся медичні 
інституциї, які істнували до установи земства і які істнують нині, під- 
крислюєть ся загальне змаганнє до децентралізування сих інституций 
через вакладаннє шпиталів по селах, подаєть ся історичний огляд губ. 
вем. шпиталів і відомости про сучасне його становище, про шпиталь для 
божевільних, про поступ медичних інституций. 

В відділі УП уміщено відомости про податки ізбори, подають 
ся відомости про суми, які беруть ся у Чернигівщині на державні до- 
ходи (на період 1869--1891 р. 187 міл., на рік пересічно 7.819.000 р.), 
вавначуєть ся тенденция сих сум до побільшення, подані відомости про 
окремі сталі податки, -- державні, земські, громадські, дворянські, міські, 
про побічні збори. Подані ще відохости про склад повітових і губ, глас- 
них (послів), яких по повітах 379, виявляєть ся Їх станове, реліїїйне, ма- 
єткове, освітне положеннє, занотовуєть ся побільшенє дворянських і бю- 
рократичних елементів з часу зем. ,реформи" 1890 р. 

До П току додано чимало мап і таблиць, які подають велику 
скількість статистичних відомостей. 1. Шраг. 


дициклопедическій Словарь, издатели Ф. А. Брок- 
гаузвь и Й. А. Ефронт, том ХХІХ, полутоми 57 і 58, Спб., 1900, 
ст. 954. 

З статей більш повних і цікавих занотуємо отеї: по істориї -- Сви- 
дригайло (57), Свирговскій, Святополкь, Святосблавьі, Сигизмундь (58), 
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Сильвестрь Медвідевь, по етнографиї й фолькльору -- Свадьба (57), 
Свиріль, Св'вча, Символизмь (58). 

Статя про Свилригелла досить повна що до фактів, але лишає не- 
ясних внутрішній характер діяльности С.; з наукової літератури автор 
наводить лише стару працю Коцебу й Брянцева, не згадавши ні Стад- 
ніцького, ві Вольфа, ні Левіцкого. В статі про Свирговського автор 
представляє собі фактичне становище (С. досить неясно -- з одного боку 
він ,Козацкій гетмань" зв другого -- ,Костомаровь полагаєть"; цікаво, 
що бібліографічна вказівка на Костомарова поставлена попереду вказівок 
на жерела -- Горецкого і Фредра. В статі про Святополка ,Окаянного? 
лишаєть ся неясним, чому він мав бути ,недовольньій отцомь". Опові- 
даючи про Святослава, автор не застановляєть ся на значінню й наслід- 
ках східніх походів його й цілком не вгадує про характер місиї Калокіра. 


Всі статі про князів, -- виключаючи Святослава (де згадано праці За- 
вітневича Й Черткова, Й жерело -- Льва Диякона) -- не мають біліо- 
графічних вказівок. В біографиї Жиїмонта Ш -- не вайвим було-б 


зауважити погляд самого Ж. на політичну унію Й взанотувати, 0 скільки 
значіння мала в отсій справі Його воля. Коротенька характеристика Бони 
вийшла односторонньою. В статі про Номиса не згадано про його літе- 
ратурну діяльність побік етнографічної. 0. Г-ийі. 


Видавництва й книжки, обговорені в сім томі: 


И. Толстой и Н. Ковдаковь, - Русскія древности вь памятникахт 
искусства, вкп. ГУ-- УЇ, 1891--99. 

Н. Кондаковь, -- Византійскія емали, собранів А. В. Звенигород- 
скаго, Йсторія и памятники византійской емали, 1899. , 

-- Руссків кладн. Йволідованів древностей велико-княжескаго пе- 
ріода, 1896. 

-- 0 научньхь задачахь исторій древне-русскаго искусства, 1899. 

Каталог» украйнских древностей коллекцій В. В. Тарновскаго, 1898. 

М. Азбукинь -- Очеркь литературной борьбь представителей хри- 
стіанства ст остатками язвіЧчества вь русскомь народі (ХІ-- ХГУ века), 
1898. 

А. Шахматов» -- Начальнкій лЬтописньй сводь и его источники, 1900, 

В. Каллашь -- Нівсколько догадокь и соображеній по поводу 
»Слова о полку Шоревве, 1900. 

А. Карифевь -- Кь вопросу о взайнньхь отношеніяхь Толковой 
Палей и 8латой Матиць, 1900. 

В. Миллерь -- Кь бюмлинф о сорока каликахь со каликою, 1899. 
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Ог. ЕК. Каїайпіаскі -- ЛДаг йайегеп Рагаз5КеуаїйНегаїат  дег бтгіве- 
спеп, Зіахеп ипд Вишалпеп, 1900, 

М. Сперанпскій -- Йзь исторій отреченьх»ь книгь. І. Гаданія по 
Псалтири, 1899. - 

-- Йвь исторій отреченої литературмі. П. Трепетники, 1899. 

/заїкоуісвз К. А. Когіабомісвок, 1900. 

Н. Оглоблинь -- Обозрінів столбцовь и книгь Сибирекаго Пра- 
каза, часть Пі ПІ, 1898-- 1900. 

Н. Молчановскій -- Донесенів венеціанца Альберто Вимина 0 ко- 
закахь и Б. Хмельницкомь, 1900. 

Путешествів антіохійскаго патріарха Макарія вь Россію вт поло- 
вин5 ХУ вка, описаннов его скіномь, архидіакономь Павломь Алеп- 
скимь, ввіп. У, 1900. 

Палеографическій Йзборникь. Матеріал по поторія южно-русокаго 
письма вь ХУ--ХУПШ вв., 1899. 

Матеріалкі по ноторін русской картографіш, 1899. 

А. Новицкій -- Йсторія русскаго искусства вип. ТУ ї У, 1899. 

І. Кіпке! -- Мегогуа) Апіопіеєо Пг. Регєвпа, рівгуубгеєо виРрег 
пафога баїсуі о 5капіе Кга|а, 1900. 

О. Брохь -- Угроруссков нарічіе села Убли (Земплинскаго коми- 
тата), 1899. 

-- М/еіїеге 5кадіеп уоп дег зіоуаКізсі - Кіеіпгиз8зізспеп ЯЗргасі-- 
степле їт б5ісреп Опраго, 1899. 

Чтенія вт историческомь обществб Нестора л'Бтописца, т. ХПІ, 1899, 

Сборникь харьковскаго историко-филологическаго общества, т. ХП, 
1900. 

Изв'стія Таврической Ученой Архивной Коммиссій. Подь редакціей 
правителя діль Арсенія Маркевича, ки. 27 і 28, 1897--1898. 

Вогргаму АКадетії Опієеівіпобсі, У/удліаї Біз:-Піог. т. ХХХШ, 
1899. 

А. Руссовь -- Сводная опись Черниговской губерній, І-- ІІ, 1898--9. 

Онциклопедическій Словарь, издатели Ф. А. Бронгаузь и Й. А. 
Ефронь, томь ХХІХ, полутоми 57 і 58, 1900. 


Поправка: в т. ХХХІХ, Бібліографія ст. 15 ряд 16 знизу замість 
О. Г. кає бути: С. Т. 


іпнан. Фез5 І Вапаіез. 1. Діе зосіаїе ВБеуеєцпє йдег Виїпепеп іт ХПІ 
). моп М. Нгибеу8Ку) 9. 1-28; 2. 8іцдїер йРрег діе Стгипаєйісе дег Уегіпеїшив 
дез Саріїаїз, моп ТЬ. Вуїі8ку) 29--86; 3. беубепКко'є Лабепдуабге, Кгійзср-Біовт. 
Зкідте уосп А. Копуз8Ккуі 87--193; 4. Ріе цКтаіпізспеп Уоікзіїедег іп деп Седісрівп 
дез Вордап 7аіезкі, уоп А. Коіе85а, 194--208; 5. Перег діе Стйпйцає цпай Бізбегісе 
Епіміскіцпє дег беубепко-(тезеїйєсрай, тіїє, уоп А. Вагуій8Кку; 209--2919. 


іпнан дез ПН Вапаея. 1. Перег Чіе айеп єгіесрізсбеп Соїопівп ат Кігпт- 
пегізспеп Воєзрроги8, уоп Рапабоупуу 8. 1-61; 9. 8кидїеп йРрег Чіе Стипаєдіге 
дег Уегібеіїцпє дез Саріїаїз, уоп ТЬ. ВуїзКкуі (Когізеїсипє) 62--113; 3. Ме55- 
арагаї Їйг Ціегиєсопігасійопеп Феї Серигівмереп, уоп Дг. А. Сегпіасііувку) 
114--118; 4. Кіп Віай, ай5 дег безсрісрьке УоіБупіерп5 іт ХІУ 4. чоп Іуапіу 
119--146; 5. Лика Фаріїдит І. Койагеузку)'є. Дезідегаїа уоп М. НгибеуфбКу) 
141--161; 6. УМ/ізбепзсбраНсре Моїлеп 169--1792; 7. Вегісрі йфег Фіе ТЬайеКеїй дег 
ЗеубепКко-СтезеЇїссрай адег УМіззепзсрайеп 173--199. 


інінаїї дев ПІ Вапаіеєя. 1. СПерег еіпеп Ріазепіпдісаїог пай еїпісе паї 
дегазеїреп ацяєеїйргівє Мезвипееп, уоп Ргої. 9). Риїці 8. 1--24; 9. Даг Еггіопегипе 
запо Магкіап ба8кеуій, уоп У. Косоубку) 95--35; 3. б5еубепко шпй МісКіеміб, 
уегеївіспепде Якидіє уоп Рг А. Коїєз85за 36--159; 4. Ріаїесі дег ,бЗатібапбі", Веі- 
ігає 2иг зіамізспеп Ріаїесіоїоріе уоп Ргої. І. Уегсбгаїєку; 153--910; 5. У/ієвеп- 
зсраййсре Сргопік, уоп М. НгцЕеубКуі 211--921; 6. Нізіогізсье Моїїлеп чоп А. 
Копуєбку) цпд М. Н. 229--931. 


іннаїє дес ІМ Вапаєея. 1. ЗеубепКо'є Уйпсіїпезайнег Різ хип Гоз8камі 
уоп  дег ЇІеіреісепеєсрай (1829--1838), уоп А. Копу8Ккуі) 8. 1-28; 2. Дів Астаг- 
уеграйтіззе іп байзіеп, З8їаЧіе уоп УУ. ВидгупоузвКу); 29--193, 3. ПОерег діе 
зупитеїгієспеп Ацзігйске дег КипКіїопбуегтіїе шой-ш, уоп У. ГеуїсКу) 194--139; 
4, Апігійвуогіевцяє аця дег айеп Стезсрісріє дег Виїпепеп ап дег ПОпіуегзіїді Гет- 
регє уоп М. Нгибеу8ку) 140--150; 5. УМіззеп5сраййспе Сргопік: «ишфіїдитая- 
Ацясабеп 2иг безсрісріє дег 86аді Обезза, уоп ). Апдгід|епКко 151--168; 6. ВІЬіо- 
сгарбів :69--194; 7. Мізсейапеа 195--200. 


іпнаН дФдеє М Вапаіея. 1. Ргоїез5ог Дг. Епіїїаа Обопоузку), 5еїп Гереп 
ипд 5еіпе УМ егКе, уоп К. Кокогий7 8. 1--34, 9. ТигКієсре УУбгіег іп дег гиіїбепізсбеп 
Зргасре, уоп Е. МаКагцЯКа 1--14; 3. Т. беубепко їт Сеїдпепієє, КгійівсЬ-Ьіовта- 
рпієсбе Я8Кіле уоп А. КопузЗКу| 1--26; 4. Мієсейапеа 1--19; 5. УУізбепзсрайШсре 
Сргопік: Меп Бегац5єесерепе РепКгадіег дег аНгиїпепієсреп Гіїегаїиг, чуоп М. Нги- 
5 еу 8К у) 1--18; 6. ВіБПоєтарбіе 1--90; 7. Вегісрі йБег де беубепКко-(Стезейявсрай 1--16. 


іпнан деє МІ Вапаеє. 1. Вибепізсь-ругапіінізсре роїізсбе цпй сопатег- 
7іеїе Уеграйпізве і ХІ пад ХП Уабті., хоп Яг. Є. УеїубКко 8.1--36; 9. ВінєсЬтій 
уоп Нопіа'є цпй Ле|піак'є Егреп, еіп роійййєсрез Ратарбіеї, тіїсей. усп Е. МаКа- 
гл5вКка 1-6; 3. ,ОДіе Маєайч (Карптібка) уоп Т. беубепКко, Набійабіоп5уогігає 
уоп г. Ї. РгапКо 1-90; 4. Агсбіу деє 8. є. Кгопєсравлеє іп УУагвсрац, агердо- 
сгаррізспе Мой; уоп М. НгибеузКку| 1--4; 5. Раїоіовієспе Уегапдегицпсеп іт 
Нодеп Феї віпісеп ТПаїесііопє- КгапКПеїїеп, уосп Ж, Ж 1--4; 6. МієсеПапеа 1--12; 
7. М ієзервсраїййсре Сргопік: ФПерегвісрі дег ЛДеїївсбгійеп ік дає Фабг 1894, 1--38; 
3. Вібіортарбіє 1--68; 9. Вегісбі йбег діе Трайєкеії дег Зеубепко - Севеїзсбай дег 
У/із5еп5срайеп 1--5. з 


іоібаї: Феє МИ Вапаез. 1. ,дАдеїрроїіезе, ртіесрієсье Стататаїік, Бегаця- 
севереп їп Гетфеге іт 4. 1591, Шегагієсь-Паєцізйбсре 8їціїв уоп Рг. С. 8кидуй- 
5ку; 8.1--42; Веєсігеїрцає дег Вигєеп Родойепя іт 4. 1494, тіїсеї). уоп М. Нги- 
беубКку) 1--18; 3. ЕШрізспе Модціїцпсійїопеп, усп У. ГеуісКу) (тії 2 Кісигеп) 
1--30; 4. МізсеПапеа 1--12; 5. УМ із5епзспраї Шспе Сргопік: Перегзісрі адег Деіїзсргійеп 
Ніг да5 4. 1394. (Когізеїгипе) 1-28; 6. Вібіоєтарбіе 1--60; 7. Вегісбі йфег де Тра- 
НеКеї! дег беубепко-Се5ейзсраї дег УУізбеп5срайеп 1--2. 


Інна Фде5 МИ! Вапаіез. 1. Уагіаат иппа Ісаз5арр, еіп аНсігізНісрег єеізі- 
Пспег Вотшап пай 5еіпе Шегагізсре Сбезсрісііе, уоп Дг І. ЕгапКо 58.1--38 п. І--ХУЇ, 
9. ,Поргеде аці Уїкоуд', еіпісе Вегаєгкипсеп йБег ЮВезіаай дег йЙезіеп гиіепізсі- 
ПИпцацієспев  ЄСргопік, уоп М. Нгцбеубку; 1-16; 3. ,Кгор ібпепде Кирбопіеє, 
віп ШГобеедїсрі, єемійтеї дет Р. МоПпуіа іга . 1633, тіїсеїр. уоп Дг. С, 5іидуп- 
5куі) 1-14; 3. Уегєисі еіпег Сргопоїосіє дег У/егке де5 Т. беубепКо, уоп АЇ. Ко- 
пу8ку), І Треї 1--90; 5. МізсеПНапеа 1-12; 6. У/іззепєсраййсре Сргопік: Перегяісрі 
Фег Леійвсргійеп їіг йа5 4. 1994. (Ясріця8) 1--922; 7. ВібНовгарііе 1--64. 





іпнаїн дев ІХ Вапаіея. 1. Саредгаї-Сопзізіогіеп іп дег ЮКкгаїпе ца іп 
УУеіз5-Вивзіала іп дет ХУ и. ХУЇ Чабгіоцод., уоп А. ГговосбКу) 8. 1--84; ,Вінвсргій 
Дапіеї5 деє Уеграппіеп", віп ДепКктаї дег айгиіпепієспеп Ціїегаїцг аця дега Киде 
дез Мінеіайег8, уоп У. 5бигаї 1--23; 3. Кеоуїайвця цай 5еїпе Штіпйтег, убп 
рг. 0. С. 1-20; 4. Веіїмгаєе сиг Кеппіпіз5 де5 Ваце5 деє Рагтакапаїє уоп Нігидо 
шедісіпаїіє (ті, Шивігайоп), уоп І. ВаКоу8Ку) 1--6; 5. Мізсейапеа 1--192; 6. 
У/ізверзспаййісре Сргопік: Хеце Упівгвцебцпсеп йРрег діе Уегіаззцпє дез (Іго55- 
Каигзі. Гійбацеп, уоп М. НгибеузКу) 1--12; 8. Вібіоєгарбіе 1--60; 7. Бегісрі йфег 
Фдіе БеубепКко-Се5еПясраї, 1--9. 


іпнан дев Х Ваютаеє. 1. Веіїгасе сиг Сеєсрісріє дег Уеграйпівзе Каївег 
Видоїіїз П под дез Рарзіе5 Сіетеп5 УПІ тії деп КобаКкеп іп 4. 1593 пад 1594, тії- 
сер уоп Е. Вагуійз5Ку| 58. 1-34; 2. Уагіаата шцпаі Іоазарб, уоп Дг. І. ЕгапКо 
(Когізеїсипє) 29--80; 3. Кігсрепгегізіег уоп ЗапРрог, Веійгаєе хиг Сезсрісбіе дйег Соп- 
ІезвіопзуегПаЙпізве, шиіїсеїр. уоп М. Нгибеуб8ку| 1--8; 4. МіязсеПапеа 1--14; 
5. УУізвепзсрайШйспе Сргопік: Ферегвіспі Фег'Дейявсігійеп Гйг да5 4. 1895 1--12; 5, 
Вібіоєгарбіе 1--60; 6. Вегісрі йбег Чіе беубепКо-Стевсійвспаї, 1--12. 


іпнпаї: Фдеєб ХІ Вапаеє. 1. Кізіе Уеграппипес дез Т. 5еубепКо (1347--50), 
Кгійєср-ріостарбієспе 8Ккіхле хоп 0. КопубКуі 8. 1--62; 9. Кіпієе Асіепзійске сиг 
(Сеєсрісрів де5 Кіїеуег Сефбіеїез, птіїсеїб. усп М. Нгиб5еу5 Ку 1--18; 3. Веішгаєе 
гаг рбузікайзсреп "Тегтіпоїоєіе, І ТБеї!: Месрапік, сизаттепеезіеій уоп МУ. Їе- 
уускуі 1-12; 4. МізсеПапеа 1--18; 5. УМіз5. Сьгопік: Дг. В. К.Каїпдїз Опіегяи- 
срипсеп аці дет Себіеїе дег гиіпепієспеп Екрпоєгарбів, ОПерегзіспі уосп М. Ког- 
дарба 1--10; 6. Вібіоєтарбіе 1--66; 7. Вегісбй цЬег бе Зембепко-Стезеівсбаї, 1--5. 


іпнаїй деє ХІЇ Вапаіея. 1. Роїбясре Егеіспіз5е іп баїйгіеп іт 4. 1340 
паср деп Тодбе Воіезіайз-(еогє де5 П, Упівгвцебцпє уоп Ет. ТегіесКу) 1--96; 
2. Везспгеїрцає дег Вигє уоп Гепреге іт 4. 1495, тісеї). уоп М. Нгибеуз8кКу) 
1--12; 3. Дгеі Гобєедісіів? ац5 деп ХУ аргі., шієвсеїї. уоп Рг. С. 5ридупзкКу) 
1--32; 4. ЮКкгаїпізспе Козакеп аці дет Капа)! уоп Гадоба, уосп ї. ВадаКота 
1--90; 5. Мізсейапеа 1--20; 6. У/із5. Сргопік: Оерегзіспі йег Деізергійеп Гйг да5 
7. П93 (Рогіз) 1--26; 7. Вібіїоєгаррівб 1-54; 8. Вегісрі йбег діе 5еубепко-Сезеі!- 
зспай, 1-- б. 


їпнан Фев ХІІ Вапаеє. 1. Ггзіег зіауізспег Зіааї, Бізкогієсре Ппіег5и- 
сцоє уоп М. Когдца 1--90; 2. Т. беубепКо'є гумеіїе Уеграппипе (1850--1857), 
кгіййєсп-ЬБіовгаррієсре Я8Кіхле уоп А. Копуз8куі 1-76; 3. Кіп Ка! уоп Уебапіа, 
теіапсроїйса, чоп РДг. 0. С. 1--19; 4. МізсеПалпеа -- усп М. Нгцбеуз8Куу 1--10; 
5. М ізбепєсраїйісье Сргопік: Перегзісрі дег ЛДеїїзсргійеп їйг даз /. 1995 (Котівеїгипе) 
1--94; 6. ВібПйоєгаррбіе 1--50; 7. Бегісрі йфег діе беубепКко-Стезейєспай, 1--9. 


іннай дез ХІМ Вапаіеєв. 1. ОКгаїпізсбе Козакеп іп УУеіз5-Виз5іалда іп 
деп 5. 1654--1656, усп КЕ. ТегіесКуі 1--30; 2. Веіїгаєе гиг безсрісрієв бет 7еїі 
дез В. СрпеїпусКу), штіїсеїб. уоп 8. То тавіузвКуі, 1 1-14; 3. Тагаз беубепКо 
іп. Реїег5риге (1828--1859), уоп А. КопузбКуі 1- 42; 4. МізсеПапеа: Кіпієе сеі5йісре 
Седісіїе ашя баїйліеп, штівсеї. уса М. Нгибеуз8Куу 1-16; 5. У/і855. СргопіК; 
Оерегзісрі Фег Леїїзсргійеп Міг баз ). 1895 (Зсріця5) 1-40; 6. Вібіїовтарііе 1--54; 
7. Вегісрі йфег дів бЗеубепКко-(СтевеЇвсраї, 1-4. 


іпнан де5 ХУ Вапаея. 1. 5агаце! Кибеу»іб, Іепаірегеег Ваїзбегг пп зеіп 
Мойїгфись, уоп 8. То табіуєвКу) 8. 1--24; 9. Гіедегрисі апз фета Апіапєе дез 
ХУПІ даргр., Бегай5с. хоп М.НгийеубвКку) 1--48; 3. Т. 5еубепКо'я Ісіліе Веізе 
іп Фіе ОКкгаїпе (іт 4. 1859), уоп А.Копуз8Кку); 1-30; 4. , Р. Киїіх 1--1; 5. Мівсеі- 
Їапеа 1--8; 6. У/ізвепєспаїйісре Сьгопік: Агепаоіовізспег Сопотеб5 іп Віва. іт ). 1896, 
уоп М. Кпіайеуівб, 1-8; 7. Вібіоєгарріє 1-60; 8. Вегісрі йрег діе Зеубепко- 
Се5е/зсрай, 1--8. 


іпнаї дев ХУ! Вапаез. 1. Негтап Вордаапко, Кгійєср-Нізіогізсье Ппівг- 
виспипе усп М. НгийеубКку) 8. 1-18; 2. Іекепдеп дез Сріїагег-Собех, ацє дет 
Апіапсе дез ХУПІ аргр, пійдеїб.уоп У. НааїіцК 1--38; 8. Т. ЗеубепКо'я Ісілів 
І.ерепзуапге, кгйїзср-ЬБіовтарбізсре 8Ккіге уоп А. Копуб8Ккуі 1--70; 4. МізсеПапеа 
1--6; 5. У/іззепзсраїйіспе Сргопік: Фебегзісбі дег Леіїзсргійеп Гйг, даз5 93. 1896. 
І. Окгаїпізсі-гиввівспе (гиїнепізспе) Деіїзсргійеп 1--14; 6. Вібііовгарбіев 1-48. 


іпнан деє ХМІИ Вапаев. 1. Роіпізср-Козакізспег Кгіеє іт 4. 1625, 
ріббогієспе ЮУпівгєцспцає уосп 8. ВидпусКкуі 8. 1-42; 2. Гіедегрисп ашя дет 
Аііапєе дез ХУПІ Льгр., Бегайзє. усп М. Нгибеуз8Кку; (ЗсВіцяє) 49--98; 3. Уег- 
8зцер еіпег СЬгопоїобіє йег М/егке дез Т. беубепко, усп А. Копуб8Куі|, П Треї! 
1--22; 4. МізсеЙапеа 1--6; 5. ХУізбепзсраїйспе Сргопік: Зерегзісрі дег Деінзсьгійеп 
Гаг даз5 9. 1896 -- ЛДеїївсргійеп Негацяєесереп іп дег УКгаїпе 1--16; 6 ВібПовтарбіе 
1-54; 7. Вегісрі йрег де Трабієкеїї дег Сезеїєспай (Кергцаг -- Аргії) 1--4. 


іпнай Фдеє ХМІЙН Вапаея. 1. Уагіаа ипд Ісазарі, еіп аїксргізйісбег 
сеізШепег Вотаа па 5еїпе Піегагізспе Сбеєсрісрів, уоп Д г. Ї. Кгап Ко (Когі5еїгипе) 
5. 81-4134; 2. Кіпіаї дег Ко5закеп іп ОбаКоу іт . 1545, тісеїпеїй уоп Е. Ваг- 
уіоп85Ку) 1-32; 3. Кіп Рго)есі заг Нерцпє де5 Напаеі5 іп дег ЮКкгаїпе ап5 дет 
). 1784, тіїсеїеїй: уоп К.Кпіайдеуі б 1--3; 4. МізсеНапеа, усп Рг. АЇ. Маг- 
кКеуїіб 1--6; 5. У/іззепвсраййісре СЄргопік: Меце Юпіебгзиспцпсєеп аці дет Серіеїе 
дег айкиїепізсреп Сезсбісрье, уосп М. Нгцбеузбкуі| 1-24; 6. ВібПовтарбіе 
1--67; 7. Вегісрі йфег адїе ТЬабієКеїк дег Сезеїйязсбай 1--1. 


їпнаї дез ХІХ Вапаея. 1. Зіепеггесеззе іп Роіеєп муабгепа дег Веєкіе- 
гапє Казіпіг деє асейопеп, уоп 5. То табіувкуі 8. 1--70; 2. Вез5сігеіїрипсеп 
дег Оогайпеп уоп Регепубі, шіїсеїеї, уосп М. Нгибеу8Куу 1-24; 3. МізсеПапеа 
1--14; 4. УМіз5епзсрайШерпе Сргопік: ФОерегзіспі дег Леіїзсргійеп Гіг даз 4. 1896 -- 
Деіїзспгійеп Пегацєєесереп їа Фег ЮКкгаїпе (З8сріцяз) 1--32; 5. ВібПовтарбіе 1--51; 
6. Вегіспі йБег Фіе ТЬдйеКеїї дег СезеЙзспай, (Маї -- Ацеця) 1--3. 

іпнаї дез ХХ Вапаіеєя. 1. Саіїізсе Воіагеп іт ХІІ ипд ХПІ 4агі., 
уоп М. Нгибеуб8Куу 8. 1--20; 2. Уагіаат пад Фоазарп, еіп аїсігізйсбег ееієйі- 
сег Вотап цип 5еіпе Шегагізсре Стеєсбісріев, чоп Дг. І. КгапКо (ЯсрІцзз) 135--202; 
3. Еіпієе Седісбїє дез Ічап Хекгабетіб, шіїсеїеї уоп А. ГоїобКку) 1--10; 4. 
Мізсейапеа 1--6; 5, М/із5епвсбаййісре Сргопік: Ферегзісрі дег Леїкзсргіїреп Їйг да5 
9. 1996 (8сБіцяз) 1--40; 6. Вібіоєгарріе 1--48; 7. Ведасіїопейе Мой; 1--9. 


іпнаїї Фдеє ХХІ Вапаєеє. !. Діе Авріеп, еіп Кгаєтепі 7иг гиїпепієсреп 
Сезсіісріе, уоп М. Нгибеузку) 5. 1--16; 2. Ріе взосіаїе Табсе дег мгеїйісреп 
Сеі5ШебКеї іп йег ОКгаїпе шпа іп Виз5іапі шо ХУПІ ФабгіЬ., уоп А.Г овковКу) 
1--46; 3. Егпіе іп Озібаїзівеп пп ід дег ВиКоуїпа аці Стипд деє8 абгриспеє 
дез Кк. К. АсКеграцтіпієїегіштя Рйг да5 ). 1996 ц. 1897. дагкезі«іЇ уоп У. Видйху- 
поу8Кку (іт Апрапс) 1-36; 4. МізсеЙапеа 1--192; 5. УМ/іззепєсраййісре Сргопік: 
СОерегзісрі дег Детієсргійеп Ріг даз 9. 1897 1--10; 6. Вібііоєгаррбіе 1--54; 7. Вегісрі 
йафбег де ТрабєКеї: дег Сезеїїзсрай іт 93. 1897 1--20. 


штНінпан дев ХХІ Вапаеє. 1. Кіп уегсезбепег гцібепізсрег Сспоптепдісріег 
дез ХУП 4агр., уоп Дг. І. КгапКо 8. 1--16; 2. Веішдєе сиг Сезсрісьіте дег Коза- 
Ккеп, усп М. Нгиб8еубвкуі 1--14:; 3. Виїепієспе Апзіедїцисеп їта Котіїаїе Вабф- 
Вобгоє (Зй4-ОПпеага), умоп У. Напабійцк 1-58; 4. МізсеПапеа 1--10; 5. У/іє5еп- 
зсраййсбре Сргопік: Юбегвісп. дег уіязерзсрайіспеп Їліегаїаг аці деп Стебіеїе роїї- 
Нябсбег, Киїниг-, ІЛегаїиг- цай Кипзісеєсрісрієв іт 4. 1897, уоап Дг. М. Когапра 
1--49:; 6. ВібНоєгарріє 1--54; 7. Вегісрів йрег де Трайскеїї Зег Себейяспай, 1--3. 


ітнан деє ХХІ и. ХХІМ Вапаеєв. 1. Сптосіпуску) ппа 5еіп Ацізіапа, 
різіогізсре З9Кіххе моп Місбраєвб! Нгибеуб8Ку) 8. 1--30; 9. Ріе Усіквреуеєцпєееп 
іп баїзіеп іт 4. 1648, усп Зіербрап Тоштабіу8Куу 1--138; 3. Сртеіпубку)'8 
Ацізіапд іп деп ФРісріцоєеп дЧег Леіїдепозвеп, уп Рг. Іуап ЕКгапКко 1--114; 
4. Кіп Рогітадї Сріівускуї)я пасі еіпег іа). Сгауйге уого .. 1683. 5. МізсеПапеа, 
1--90; 6. У/ізвеп5сраїйісре Сргопік: Меце Оцеїїв хиг Сезсрісріе деє Ацізіапаез 
Срьтеіпуску) 8 (5. Тегарег5кіяє Аппаїе5 1647--1656), уоп Зкербрап ВидпувКуі 
1--22; 7. Вібповгарпівє 1--16; 8. Аця дег Сезеїєспай: 1) Ріе ТЬайскеїї дег Себе!) 
зсрай (Еергиаг--Аргії 1893), 2) ХМепе Зіаїціеп бйег (тезеіїзсрай, 1--12. 


іпіаї дез ХХМ Вапаіез8. 1. 5йБегіцай уоп Моіойу (Озі-баїліеп), еіпе 
агспдаоїоєізсре Хоб; уоп М. НгцбеузКу|; 8. 1-6; 2. Веїшаєе хиг Сезсрісіів дег 
Вегіебипєеп гмізсбеп Реїег Рогобепко пп Роїеп іп деп 4. 1670--72, уоп 0. Сеїе- 
у у 6 1--96; 3. Дег 1 цад 2 Коуетрег 1849 іп ГетЬеге (еїп оббсіеЙег Вегісіі), шіїсеї). 
уоп І ГеуувбКкуі| 1--43; 4. Фафіїдцт дег икКгаіпізср-гиззієсреп Шііегаїиг 1--1; 
5. МізсеЇапеа 1--12; 6 УМ/ізвепзсрайШсбе Сргопік: Юбегзіспі дег Лейзсргійеп Рйг 
дає Чабг 1897 : а) Її, дег ОКгаїпе Бегацз5веєербепе Леїявсігійеп; Б) Юрегвісрі Фег м/ієбеп- 
зсраййіспеп "ПЦііегаїаг аці дета бебієїе роїйізспег, Киїїцг- Гікеганам- цпй Кипзієе- 
зспісіріе іш. 4. 1897, уоп Орг. М КогадаціЬа (ЗсПіцяє) 1--90; 7. ВіБПовтарбіе 1--54; 
8. Вегісюі йрег Фіе Трайоскеї дег СебеЇЙзспай (Маї--Ацеп5і 1898) 1--4. 


Іпнан Фев ХХУМІ Вапаєеє. 1. Коїагеузкі)з8 УУегке іп Саїйліеп, уоп Орг 
І, КуапКо 8. 1--14; 2. ,Нагіе ЛДеїеп5, Веійгайсе гиг Сеєсріспів баїгіеп5 іп деп 
). 1846--61, тіїсефеїй уоп М. СиргускКуу 1--16; 3. Шшуепіагіеп дег ФРогайпе 
Ваїшо (Хогда-Уоіупієп) ап5 деп 9. 1500--1519, тісейеїй уоп М. НгцбеувбкКуі 
1--40; 4. МізсеЙапеа 1--16 ; 5. ХУіззепєспайїспе Српгопік: Юфегзісрі дег Леівсргійеп 
Гаг даз5 Фарг 1896 (З8сріцяз) 1-32; 6. ВіБНоєтарбіе 1-60; 7. «ФаБіїдцгазвівіег дег 
УУігдегеебигі йег цпКгаїпізсП-гцєвієспеп ШЦіїегашг. уоп 0. МаКкоуеі 1-14. 


Ііпнаї деє ХХУВ ВапаіФіе5. 1. Кіп салізсрег ,боїдаї йег ЛДашрегег', 
тієеї. уоп Ох. ЇІуап КгапКо 3. 1--92; 2, Веїїгасе сиг Кеппіпієє дег гийпері- 
зсреп Ріаїесіе їп Юпеаго, тібсеїб. усо Туапо УегсібгаєявКку) (Когі5еїсипє Гоієі) 
1--68; 3. МізсеНапеа 1--18; 4. УУіззепзсраййісве Сргопік: Серегвісіпі дег ЛДеінвергії- 
(еп їйг да5 Фапг 1898 1--12; 5. ВібПосгарріє 1--52; 6. Гаргезрегісрів дег Сезеї!- 
зсрай Гйг да5 Фарг 1898 1--22. 


іпнан дез ХХУНІ Вапаез. 1. Діе Козакеп й Кеїдгцєвє уоп Якпоїеп5к 
іо 4. 9. 1633--4, уоп Оіеє Сеїеууб 5. 1-72; 9. Веіштасе гаг Кеппіпізє дег ги- 
(репізсреп ФРіаїесіе іп Юпкеагоа, уоп ІГуап УегсігаївКу| (Когізеїдипо) 69-94; 
3. МієсеЇйапеа: Кіпієє Асіепзійске лиг "безсібісрів  дег гикрепізспеп / АпзіеЧеїцав 
іеп5еії5 дез Виє, шіїсеїї). моп М Нгибеуз5Ку) 1--10; 4. М/ізвзепзсбайНепе Сргопік: 
Юбегвісрі дег улявепєсрайШспеп Їійегаїиг апі деп бСебієїз дег роїйівзсрег, Киїцт», 
Ійегашт- ца Кипвбісеєсрієсріе іт 4. 1498, уоп Рг. М. Когдифа 1-36; 5. ВібПо- 
єгарбіє 1--45; 6. Вегісріе йБег дів ТЬрайексії дег Сезейвсраї 1--4. 


Ііппан фдеє5є ХХІХ Вапаіезєб. 1. Окгаїпе пас дегі апге 1654, Нієіогієспе 
ЗКкілхе уоп І. С. (Когівеїгцпє Їоісі) 5. 1-13; 2. Ріе гцірепізспе ЯЗргаспе аці дет 
агсраоіосізспеп Сопете55 іп Кіїеу пад дег Апіпеї дег ЗеубепКо-(тебеЙяєсбаї, ап дет- 
зеЇреп 1-1; 3. Веїшійєе сиг Кеппіпієя5 дег гийбепізсреп Фіаїесіе іп Юпкага уоп 
Іуап Уегсібгаївку; (Когізеігцпє) 95--200; 4 МізсеПапеа 1--65; 5. УМізвеп- 
зсраййспе Сргопік: Юбегзісрв дег ууіззепвсраййспеп ШЦіїегаїиг аці дет беріеїв дег 
ройняспеп, Киїкам, Гіїегаїш- пад Кипзісеєсріспіе іп 4. 1998, моп Дг. М. Ког- 
дифа -- ПІ. Мійеіайег 1--31; 6. ВіБПовгарріє 1--44. 

Іпнаї Фе5 ХХХ Вапаез. 1. Окгаїпе пасп дет Забге 1654, Нізіогізсре 
8Кіхле уоп І. й. (З8срійзє) 5. 14--67; 9. Вейтаєве хиг Кеппіпієє дег гиібепізсреп 
Діаїесіе іп Опсаго, штіїсеїб. уоспо Іуап Уегсбгаївзку; (Зсбій55) 201--976; 
3. Лиг Сеєвсіісіів де8 ,гийпепізспеп Вішяє іп Роїіеп, Вгіеї ап Че Ведасіїоп уоп Рг. 
Апіоп Ргоспазка тів Вешегкипееп уосп Місраєвб! Нгибеузбку | 1--8; 
4. МізсеПапеа: УМегєисі еіпег ВБібііоєгарріє йдеє (Сгебог ЗКоуогода. уоп Ії, С. 1--4; 
5. У/іззеп5спаїйісре Сргопік: ЮБекгзісрі дег ЛДейєсргійеп Гйг даз Фабг 1998: Іп дег 
Юктаїпе Ппегацєєесерепе 72 еіївергійег 1--24; 6. ВіБПостарбіе 1--38; 7. ВегісПпі йБег діе 
Трабєкеїї дйег беубепКко-Сезеїзсраї, дег ХУізбепеєспайеп (Кергпаг--Аргії 1899), 1--4, 


ХХХІ-ХХХИ ВіапаФе епібайеп діе Гаг деп Кіїеуег агесраоіоєізспеп Соп- 
сгез5 резіпитіеп, арег іпіоієв йеє5 Уегроїє дег пКгаїпізспеп ЯЗргасре пісрі уогєе- 
Рргасібфеп Веїегаїе. -- І. Наїйе: Агсбаоіосіе, бтезсрісріе, Енїбпоєтарбіе. І. Уокгу/огі 
(депцівср цпд ицКгтаїпізср) 7--10, 27-30; ІррБайзапсабеп айег апєеетеїдеїеп Веїе- 
гаїв ацє дет ЄСеріеїє дег Агсрдаоіосіев, Сезспісііе шцай КЕірпоєгарбіе (даеціяєсі) 
11--26; ПП. РДіе іп Аизгцє тпіїкеїпеїйеп Веїегаїе цпай СогагацпіКкаїе (цКгаїпієсі) 
а. А.: Саб е5 цаїег дей гиціпепізсреп  Хоікзвійттеп еіпеп УМ оікзвкалтит  дег 
Срогуаїеп ? уоп М. Нгибеуб8кКкуу. Огпатжепіїк дег Обіегегіег іп деп багізср- 
УоШупіеп, уоп РДг, М. Когдира. ШІ. Ріе іп ехіеп5о тіїсеїпеійеп Веїегаїе: 
Га5 Стабегісій іп Сеспу (Вег. Вгоду), агсійоїовівспе "Юпіегеисбипє уоп М. Нги- 
беубКкуі, 1-22; Дуепупогодй Беі І,епіреге (Вег. ВібгКа), Пієіогієсі - агспаоЇоєівсрпе 
Опрівбгеисюипє уоп М. Нгцбеуб8Куі, 1--23; Кіп Вієвізіеве! ай5 Зіарпусіа Феї 
Затрог, еїіе Хо; уосп М. НгцвеузКуі, 1--4; Зосіаїе Сіаз5еп цпа роійіясреп 
Рагіеіеп іш Кйгзіепірит Наїіб фЬі5 заг Наїйе де5з ХІШ збгі. уоп Дрг. М. Кої- 
дира, 1-42; 7ицг Кгасе йрег діе зіааїзгесрйіспе ЗкеЙиапо дег Кі)еуег Кйгзіеп дйе5 
ХУ Фабг. уоп М. Нгибеум58Куі, 1-4; Ріе Ківіпгаєвієспеп Ідпдег дег роїпізсреп 
Кгопе сесеп Кипде дез ХУ агі, Кеіпдіїспе КіпіїдЙе цапа Огсапізабйоп дег (Степлуег- 
ШФеїнсипє, уоп 5. Видпускуфд), 1-54; Веійшйєе 2иг Сезспісііе дег Козакепацізідпде 
успі 4. 1595--6, уосп М. Нгицибеуз8Ку), 1-30; РДіе цКгаїпієсреп КозаКеп іп деп 
Чаргеп 1625--1630, Кгійзсі-Бівзіогієсре Юпіегєцепцпееп уоп 8. В іпусКуі, 1--76; 
Ріе Орегбівїбзеї дез пгєргйпоїіспеп Сотплтипієтив Беї деп Воїкеп (баїіви), моп ПР. 
У, Осіьгутоууб, 1-16; Дег 5іоуаКізспе Вдапрег /апобік іп дйег Уоікероебіе, уоп 
У. НаафїішК, 1-50; ГУ. Вегісріе йбег де ТРрайекКеїі дег Сезеїясрай (Ма - -Апецеі 
1899), 1--4; У, Іарайзуеглеісрпіз5є дез УШІ /аПгкапкеє дег Мійбеїйшиаєєп дег беубепко- 
Сеєеіївсра й (В. ХХУП--ХХХИІ), 1--9. 
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Шан дез ХХХ Вапаіез. 1. Вгоплепе бебменіе апз 4 Вех. Тигіа 








.(байдеп) усп М. Нгивеувку) 5. 1-4; 2. жі)фег деп Ассепі іп дйег цКгаїпізсі- го 
ібепізспеп Зргасбе, Юпіегеиебипо  уОП рг. У. ОсЬргутоуубв (Когідеїгипе чом 
-Тоїві) 1-64; 3. Уагіапіеп 7п еіпівеп. бедієїіеп Яеубепко'є, тпіїдеїпеїй удп А. а У 
КопузКку) (Когідеїсаод Коіді) 1--16; 4. Мізсейапеа 1--6; 5. У/іззепзсрайПсре ей 
- Єфгогік: 1) Фбегзісрі дег уліззерзебаййіспег Ідіегаїаг аші дети. бебієїе дег роїі- | | сі ЗА 
| бізспеп, Киї», Дегацг- по Кипвідевсбісіів іт 2, 1898, уоп Дт. М, Когдира-- ле 
ШІ. Меце Леї; 9) ЮБегзісбі йег Леівсбгійеп Їйг дає Чабг 1898 (8ебіазв) 1-94 | я 
6. Вібйортарбіє 1--46; 7. Вегісіе йБег діе Трайвкеїї дег-Оебейзспаї, (Зеріетабег-- Й 
Бесегорег 1899) 1--б. (оувооїо 0 3933009 о У | ун 
іпнан фев5 ХХХІМ Вапаіезв. 1. "Кіп Неігає гаг безсбісбіе дег ФДогі- о 
| ракет аз феп Затібогег АКіеп дез ХУЇ Зарг. уоп Місбає! НгцяеубКу) ер 
5. 1-89; 9. Кіпіде Вейгісе гц еіпег Кгіїівспеп Ацедабе фе Седісбіе Зеубепко"'я, роби 
уба Зчііап Вотапбик 1--32; 8. МізсеПапеа 1--14; 4. Ууізвепзсбаййісре Сргопік: 8 ун 


Сегзісбі фег Деїїзспгійеп Пн дав Зарг 1899: іп шкгаїпізспег Зргаспе Пегайцявере- 
репе Яейзебгійею, уоп 5. Тотабвіуяєку) 1-8; 5. Вібііодтарбіеє 1--58. | 
"ЙО? | Зако ; ти 
ХХХМ-ХХХМ ВапФе епібанеп іс Гйг деп Кі)еуег Агеріоіовеп - Соп- А 
дгез5 резійпишіеп, абег ів(оїсе дез Уегроїв фег акгаїпізспеп ЯЗргаспе пісрі убгде- Ка 
Чкареп Веїегаїє. -- Н. Наїіе : Зргасбкиаде шай Ііцегаїцюдевсбісійе. І. Уогуогі Ро 
(демівсі опд аКкгатізсї) 5. 6--б, 24- 95: Іпрайвапд: еп. аЙег апретеідекеп Веїегаїе 

ацз дет беріеїе фйег 5 А дет 

М а таііреїпе ипд Сотт 


ві егайшгуечебісте (Фемізой) 7-23: П. ре "0 
ашвдцу шідеїпеїйеп Бе егаїе п птпцпікаїе, ц. А.: Юіе Казаї- Уосаїв п йеп' о 
Іауїзевеп Зргаспеп, усп А. ВагуіпзкКу), 8-5; Кіп Веїгає хиг Кеопіпізє дег 
""Бріміскеїшоє дег Моїкеєргасбе іп йег Ііійегакиг дег вайлівсреп Виїпепеп, уоп Е. 
КоКогидх. 7-8; РДег ІіНегагБієїогізспе цай Різкогіяспе Ніпіегегипд дез Іледез 
уогаі Їбог8 Неегезгис, удп Рг, У. Косоу8ку). 10--12; ШІ, Фіг іп ехіеп5о тісе- 





























 Шеійеп НКеїегаїе: ЮДЬег де Мипдагі йег зорепаппіею Роіу, уоп І. Уегсіпгаїзку), кн 
1-198; Ріе Виїрепеп дег Ерегіез-Діб ече опа їбге РДіаїекіе, уоп У. Напабїійшк, Го 






1--70; Дає, ,) йБег де Ацегзієбцпв Гагагає, еїп айшкгаїпізспез Рош аші 


зроюуршяюю "ретеп, уоп Рг. І. Кгапко, 1--57; Біо пепег Веіігар 20 деп 58ішдівп 
йБег Їхап Уубепаку), уоп Дг. І. Егапко, 1--4; Раз арокгурпе Буапееїшт Ряейдо- | 






2 -,Манкаї йбег діе беригі цод Фіе Кіпдбеїї Магіа'з пд веіпе Зригеп іп дег иКгаїпі- 

 з8спеп Рійегаїші, хоп Рг. І. КгапКо, 1-32; М/ег маг дег Уегіаввег Фег Литіддувіс ||| Ж 
-- (1599)? уосп Рг. С. ЗіцдупзкКу), 1--90; Чакоб бауаїоуїй (баха , Уегіаязег ІгйПеієг я 6 
- о -шкгаїпізспег Шіегтедівп аця оп М. Рахіук, 1-14. | 


деки 2, 1619, ура, М. 
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з ново ЗОБІ РАМРОСЕ . , | 

.- тван а 5 ХХХМІ Вапаез. 1. Піе Обггіоце фез зок. Кіївуег Турає Беї | 
- стойегпеп КапкКазіеги, уоп М, НгивеузбКуі 8. 1-4; 2. ЯРаз! Каграїпогиїбепізспе 

7 бергійнвиго іт ХУПІ--ХУПШ Фабгб., уоп Фк, І. Ргапко, 1-91; 3. Дег Кі)вуег | 
/  (Агераоїореп-Сопотезз, уоп Х. Кпіайеууб, 1--1Ї; 4. Мізсейапеа 1--16; 5. ММівззеп- 


зсрайШіере Сргогік: Обегзісбі йег мізвепзебайШісбеп Т.Лйегаїшг ап дего Серіеїе Чег 






Рі роднасні: калини. Іййегаїаг шай Кирзідевсіісіів іти 7. 1899, усп Дг. М. Когдира, Як 
зм . Акетеїпез, П. АШегіїити, 1-28; 6. Вібіїоргарпіе 1-41. | | ли зл 


іпрай дез ХХХМІН Вапаев. 1. геї Віеізіере! апз Фег Птререпд 

хоп Наїсх (пії АБріїйппреп), уоп М. Нгибеузку), 5. 1-4; 9. ЯЮіев Веліерип- 
реп дез Неїтаюп Іхап Уупоузку) ха Роїіеп іп деп Уабгеп 1657 -8, уоп ДЮ. Когепеєс, 
1-20; 3 Раз Каграїпогиїбепівзере Зебгійнбит іт ХУП--ХУПІ абгі, уоп Дг, е 
/ 1, ЕгапкКо, Веіасеп, ХП- ХХУ (Зсбіиев) 91--162 ; 4. Мівсеїапеа, 1--4 ; Б. У/із8еп- пана 
овспаййсре Сбгопік: 1) Юбегзісій йег Лейясбгійею йг дЧаз У. 1899 -- Ріе іп дег зоря 
-( ЯЮкгаїпе Бегацяседерепе 7еійзсбгійеп, 1--956; 3) ЮБегзісрі фег ууіззепєспаййісрпеп ке: 
---Ійегаїат ап Фепі бебіеїе дег роїйівспеп, Киїіаг-, Ііегаїиг- шпд "Кипзісезсрісіте: 
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